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Sicherheitshinweise fiir Akkusauger

Lesen Sie vor der ers-
A ten Benutzung lhres

Gerétes diese Sicherheitshin-

weise und handeln Sie danach.

Bewahren Sie diese Sicher-

heitshinweise fiir spateren Ge-

brauch oder fiir Nachbesitzer
auf.

— Lesen Sie vor der Inbetrieb-
nahme die Betriebsanleitung
Ihres Gerétes und beachten
Sie besonders die Sicher-
heitshinweise.

— Die an dem Gerét angebrach-
ten Warn- und Hinweisschil-
der geben wichtige Hinweise
flr den gefahrlosen Betrieb.

— Neben den Hinweisen in der
Betriebsanleitung miissen die
allgemeinen Sicherheits- und
Unfallverhiitungsvorschriften
des Gesetzgebers berlick-
sichtigt werden.

Gefahrenstufen

A GEFAHR

Hinweis auf eine unmittelbar
drohende Gefahr, die zu schwe-
ren Kérperverletzungen oder
zum Tod fiihrt.

N WARNUNG

Hinweis auf eine méglicherwei-
se geféahrliche Situation, die zu
schweren Korperverletzungen
oder zum Tod flihren kann.

N\ VORSICHT

Hinweis auf eine méglicherwei-
se gefahrliche Situation, die zu

leichten Verletzungen flihren
kann.

ACHTUNG

Hinweis auf eine moéglicherwei-
se geféhrliche Situation, die zu
Sachschéden fiihren kann.

Elektrische Komponenten

A GEFAHR

Gefahr eines Stromschlags.

B Keine leitenden Gegenstén-
de (z.B. Schraubendreher
oder Ahnliches) in die Lade-
buchse stecken.

B Keine Kontakte oder Leitun-
gen bertiihren.

B Das Laden des Akkus ist nur
mit beiliegendem Originalla-
degerét oder den von KAR-
CHER zugelassenen Lade-
geréten erlaubt.

B Den Akku keiner starken
Sonneneinstrahlung, Hitze
sowie Feuer aussetzen.

B Das Ladegeréat mit Ladekabel
bei sichtbarer Beschadigung
unverziglich durch ein Origi-
nalteil ersetzen.

B Das Ladegerét nur in trocke-
nen Rdumen verwenden und
lagern.

B Den Netzstecker niemals mit
nassen Hénden anfassen.

B Die Angabe der Spannung
auf dem Typenschild muss
mit der Versorgungsspan-
nung (bereinstimmen.

W Vor allen Pflege— und War-
tungsarbeiten das Gerét aus-
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schalten und den Netzstecker
Ziehen.

Reparaturarbeiten und Arbei-
ten an elektrischen Bauteilen
dirfen nur vom autorisierten
Kundendienst durchgefiihrt
werden.

Keine Scheuermittel, Glas-
oder Allzweckreiniger ver-
wenden!

Das Gerét nicht ins Wasser
tauchen!

Das Netzanschlusskabel
nicht Giber scharfe Kanten
ziehen und nicht einquet-
schen.

Den Netzstecker nicht durch
Ziehen am Netzkabel aus der
Steckdose ziehen.

AN Warnung
B Akku nicht 6ffnen, es besteht

die Gefahr eines Kurzschlus-
ses, zusétzlich kbnnen rei-
zende Dampfe oder étzende
Fliissigkeiten austreten.

Das Gerét darf nur an einen
elektrischen Anschluss ange-
schlossen werden, der von
einem Elektroinstallateur ge-
mal IEC 60364 ausgefiihrt
wurde.

Das Gerét nur an Wechsel-
strom anschlie3en. Die Netz-
spannung muss mit der auf
dem Typenschild angegeben
Spannung lbereinstimmen.

B Aus Sicherheitsgriinden

empfehlen wir grundsétzlich,
das Gerdét liber einen Fehler-
stromschutzschalter (max.
30 mA) zu betreiben.

Sicherer Umgang

A GEFAHR

Verpackungsfolien von Kin-
dern fernhalten, es besteht
Erstickungsgefahr!

AN WARNUNG
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Das Gerét darf nicht von Kin-
dern oder nicht unterwiese-
nen Personen betrieben wer-
den.

Dieses Gerét ist nicht daftir
bestimmt, durch Personen
mit eingeschrénkten physi-
schen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten oder
mangels Erfahrungen und/
oder mangels Wissen benutzt
Zu werden, es sei denn, sie
werden durch eine fiir ihre Si-
cherheit zusténdige Person
beaufsichtigt oder erhielten
von ihr Anweisungen, wie das
Gerét zu benutzen ist und ha-
ben die daraus resultieren-
den Gefahren verstanden.
Kinder dtirfen das Geréat nur
dann verwenden, wenn sie
tiber 8 Jahre alt sind und
wenn sie durch eine fiir ihre
Sicherheit zustéandige Person
beaufsichtigt werden oder
von ihr Anweisungen erhiel-
ten, wie das Gerét zu benut-
zen ist und die daraus resul-
tierenden Gefahren verstan-
den haben.

Kinder dtirfen mit dem Geréat
nicht spielen.



B Kinder beaufsichtigen, um si-
cherzustellen, dass sie nicht
mit dem Gerét spielen.

B Die Reinigung und Anwen-
derwartung ddrfen von Kin-
dern nicht ohne Aufsicht
durchgefiihrt werden.

N VORSICHT

B Das Gerét niemals unbeauf-
sichtigt lassen, solange es in
Betrieb ist.

ACHTUNG

B Nie ohne Filter saugen, das
Geréat kann sonst beschéadigt
werden.

B Das Gerét vor extremer Wit-
terung, Feuchtigkeit und Hit-
ze schiitzen.

Sonstige Gefahren

A GEFAHR

Explosionsgefahr!

B Der Betrieb in explosionsge-
féahrdeten Bereichen ist unter-
sagt.

B Keine explosiven oder brenn-
baren Gase, Fliissigkeiten
und Stdube aufsaugen!

B Keine reaktiven Metallstdube
(z. B. Aluminium, Magnesium
oder Zink) aufsaugen!

B Keine unverdiinnten Sduren
oder Laugen aufsaugen!

B Keine brennenden oder glim-
menden Gegenstinde auf-
saugen!

&N WARNUNG

Verletzungsgefahr!

B Mit Diuse und Saugrohr nicht
in Kopfndhe saugen.

&N VORSICHT

B Um Unfélle oder Verletzun-
gen zu vermeiden, beim
Transport das Gewicht des
Gerétes beachten (siehe
technische Daten).

Standsicherheit

N\ VORSICHT

W Vor allen Tétigkeiten mit oder
am Gerét Standsicherheit
herstellen, um Unfélle oder
Beschéadigungen durch Um-
fallen des Geréts zu vermei-
den.

Sicherheitseinrichtungen

&N VORSICHT
B Sicherheitseinrichtungen die-
nen dem Schutz des Benut-
zers und dlirfen nicht verén-
dert oder umgangen werden.
Ladegerat

Folgenden Adapter benutzen:

(Symbole abhéngig von der Geréteausfiihrung)

PS05

PS07]

&N WARNUNG

Den Akku nur mit beiliegendem
Originalladegerét oder einem
von KARCHER zugelassenen
Ladegerét laden.

Nur bei Geraten mit entnehmbarem Akku

@ Den Akku nicht ins Feuer werfen.
@ Den Akku nicht ins Wasser werfen.
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Safety instructions for battery powered vacuum

Please read these
A safety instructions pri-

or to the initial use of
your appliance and act accord-
ingly. Keep these safety instruc-
tions for future reference or sub-
sequent owners.

— Please read the operating in-
structions for your machine
before using it, and pay par-
ticular attention to the follow-
ing safety instructions.

— Warning and information
plates on the machine pro-
vide important directions for
safe operation.

— Apart from the notes con-
tained herein the general
safety provisions and rules
for the prevention of acci-
dents ofthe legislator must be
observed.

Hazard levels

A DANGER

Pointer to immediate danger,
which leads to severe injuries or
death.

N WARNING

Pointer to a possibly dangerous
situation, which can lead to se-
vere injuries or death.

AN CAUTION

Pointer to a possibly dangerous
situation, which can lead to mi-
nor injuries.

ATTENTION

Pointer to a possibly dangerous
situation, which can lead to
property damage.

Electric components

A DANGER

Risk of electric shock.

B Do not insert conductive ob-
jects (such as screwdrivers or
the like) into the charging
Socket.

B Do not touch contacts or
wires.

B You may recharge the battery
using only the original charg-
er provided with the appli-
ance or a charger approved
by KARCHER.

B Do not expose the battery to
direct sunlight, heat or fire.

B /mmediately replace the
charger with the charging ca-
ble in case of visible damage.

B Store and use the charger in
dry rooms only.

B Never touch the mains plug
with wet hands.

B The voltage indicated on the
type plate must correspond to
the supply voltage.

B Turn off the appliance and re-
move the mains plug prior to
any care and maintenance
works.

B Repair work and work on the
electrical components may
only be performed by an au-
thorised customer service.
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B Do not use scouring agents,
glass or multi-purpose clean-
ers!

B Do not immerse the appli-
ance into water!

B Do not scrape the power cord
across sharp edges and en-
sure that it does not get
pressed.

B Do not remove the mains plug
from the socket by pulling on
the power cord.

A\ Warning

B Do not open the battery, as
there is a risk of an electrical
shock; also, irritating or caus-
tic vapors can escape.

B The appliance may only be
connected to an electric sup-
ply that has been installed by
an electrician in accordance
with IEC 60364.

B The appliance may only be
connected to alternating cur-
rent. The mains voltage must
correspond with the voltage
indicated on the type plate.

W for safety reasons, we rec-
ommend that you operate the
appliance only via a residual
current device (max. 30 mA).

Safe handling

A DANGER

B Keep packaging films away
from children, there is a risk of
suffocation!

N WARNING

B The appliance must not be
operated by children or per-

sons who have not been in-
structed accordingly.

B This appliance is not intended
for use by persons with limit-
ed physical, sensory or men-
tal capacities or lacking expe-
rience and/or skKills, unless
such persons are accompa-
nied and supervised by a per-
son in charge of their safety
or they have received precise
instructions on the use of this
appliance and have under-
stood the resulting risks.

B Children may only use this
appliance if they are over the
age of 8 and supervised by a
person in charge of their safe-
ty, or if they have received in-
structions on the use of this
appliance and have under-
stood the resulting risks.

W Children must not play with
this appliance.

B Supervise children to prevent
them from playing with the
appliance.

B Cleaning and user mainte-
nance must not be performed
by children without supervi-
sion.

&N CAUTION

B Never leave the appliance
unattended as long as it is in
operation.

ATTENTION

B Nevervacuum without a filter,
otherwise the appliance can
get damaged.
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B Protect the appliance from
extreme weather conditions,
moisture and heat.

Other risks

A DANGER

Risk of explosion!

B The appliance may not be op-
erated in explosive atmos-
pheres.

B Do not vacuum up explosive
or combustible gases, fluids
and dusts!

B Do not vacuum up reactive
metal dusts (e.g. aluminium,
magnesium or zinc!

B Do not vacuum up undiluted
acids or brines!

B Do not vacuum up burning or
smouldering objects!

&N WARNING

Risk of injury!

B Do not vacuum in the vicinity
of the head when using the
nozzle and suction pipe.

&N CAUTION

W /n order to prevent accidents
or injuries, mind the weight of
the appliance during trans-
port (see technical data).

Stability

AN\ CAUTION

B Create stability for the appli-
ance prior to any work on or
with the appliance to prevent
accidents or damage.

Safety Devices

&N CAUTION

B Safety installations serve the
protection of the user and
may not be modified or by-
passed.

Charger

Use the following adaptor:
(Symbols depend on the device design)

&N WARNING

Charge the battery with the en-
closed original charger or a
chargerapproved by KARCHER
only.

Only for appliances with removable battery

@ Do not throw the battery into the fire.
® Do not throw the battery into the water.
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Consignes de sécurité pour I’aspirateur sans fil

Lire attentivement ces
A consignes de sécurité

avant la premiere utili-
sation de 'appareil et les res-
pecter. Conserver ces
consignes de sécurité pour une
utilisation ultérieure ou un éven-
tuel repreneur de votre matériel.

— Avant la mise en route de
I'appareil, lire les instructions
de service et respecter tout
particulierement les
consignes de sécurité.

— Afin d'assurer un fonctionne-
ment sans danger, observez
les avertissements et
consignes placés sur l'appa-
reil.

— En plus des consignes figu-
rant dans ce mode d'emploi,
les régles générales de sécu-
rité et de prévention des acci-
dents imposées par la loi
doivent étre respectees.

Niveaux de danger

A DANGER

Signale la présence d'un danger
imminent entrainant de graves
blessures corporelles et pou-
vant avoir une issue mortelle.
N AVERTISSEMENT

Signale la présence d'une situa-
tion éventuellement dangereuse
pouvant entrainer de graves
blessures corporelles et méme
avoir une issue mortelle.

& PRECAUTION

Remarque relative a une situa-
tion potentiellement dangereuse
pouvant entrainer des blessures
légeres.

ATTENTION

Remarque relative a une situa-
tion éventuellement dangereuse
pouvant entrainer des dom-
mages matériels.

Composants électriques

A DANGER

Risque d'électrocution.

B Ne pas enficher d'objets
conducteurs (par ex. tourne-
vis ou équivalent) dans la
douille de chargement.

B Ne toucher aucun contact ou
aucun céble.

W [e chargement de I'accumu-
lateur n'est permis que avec
I'appareil de charge original
ci-joint ou avec l'appareil de
charge autorisé par Kérchere.

B Ne pas soumettre I'accumula-
teur a un fort rayonnement
solaire, a la chaleur ainsi
qu'au feu.

B En cas d'endommagement vi-
sible, remplacer immédiate-
ment le chargeur avec le
cable de chargement par des
pieces d'origine.

B Utiliser et entreposer le char-
geur uniquement dans des lo-
caux secs
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B Ne jamais saisir le céble d’ali-
mentation avec des mains
mouillées.

B [a tension indiquée sur la
plaque signalétique doit cor-
respondre a la tension d'ali-
mentation.

B Avant tout travail d'entretien
et de maintenance, mettre
I'appareil hors tension et dé-
brancher la fiche secteur.

B Seul le service aprés-vente
agréeé est autorisé a effectuer
des travaux de réparation ou
des travaux concernant les
pieces électriques de l'appareil.

B N'utiliser aucun produit mous-
sant, pour vitres ou multi-
usage !

B Ne pas plonger 'appareil
dans l'eau !

B Ne pas faire passer le céable
d‘alimentation sur des arétes
vives et ne pas le coincer.

B Ne pasdébrancher lafiche en
tirant le cable d'alimentation.

A Avertissement

B Ne pas ouvrir I'accumula-
teur, Risque de court-circuit !
Il est en outre possible que
des vapeurs irritantes ou des
fluides agressifs s'en
échappent.

B [ ’appareil doit uniquement étre
raccorde a un branchement
électrique mis en service par
un électricien conformément a
la norme IEC 60364.

B Branchement I'appareil uni-
quement au courant alterna-
tif. La tension du secteur doit

correspondre a la tension in-
diquée sur la plaque signalé-
tique.

B Pour des raisons de sécurite,
nous recommandons que
I'appareil soit exploité avec
un disjoncteur de courant de
défaut (max. 30 mA).

Manipulation fiable

A DANGER

W Tenirles feuilles d'emballage
hors de la portée d'enfants -
Risque d'asphyxie !

N AVERTISSEMENT

B [ ’appareil ne doit jamais étre
utilisé par des enfants ni par
des personnes non avisées.

B Cetappareil n'est pas destiné
a étre utilisé par des per-
sonnes ayant des capacités
physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou man-
quant d'expérience et/ou de
connaissances, sauf si ces
mémes personnes sont sous
la supervision d'une per-
sonne responsable de leur
Sécurité ou ont été formées a
l'utilisation de I'appareil.

B Des enfants ne peuvent utili-
serl'appareil que s'ils ont plus
de 8 ans et s'ils sont sous la
surveillance d'une personne
compétence ou s'ils ont regu
de sa part des instructions
d'utilisation de I'appareil et
s'ils ont compris les dangers
qui peuvent en résulter.

B [es enfants ne doivent pas
jJouer avec l'appareil.

FR -2



B Surveiller les enfants pour
s'assurer qu'ils ne jouent pas
avec l'appareil.

B [ e nettoyage et la mainte-
nance par l'utilisateur ne
doivent pas étre effectués par
des enfants sans surveillance.

N PRECAUTION

B Ne jamais laisser I'appareil
sans surveillance lorsqu’il est
en marche.

ATTENTION

B Ne jamais aspirer sans filtre :
I'appareil pourrait étre en-
dommage.

B Conserver l'appareil a I'abri
des intempéries, de I'humidité
et des sources de chaleur.

Autres dangers

A DANGER

Risque d'explosion !

W |/ est interdit d'utiliser I'appareil
dans des domaines présentant
des risques d’explosion.

B Ne pas aspirer de gaz, li-
quides et poussiéeres explo-
sifs ou inflammables !

B Ne pas aspirer de poussieres
de métal réactives (par ex. alu-
minium, magnésium ou zinc) !

B Ne pas aspirer d'acides ou de
lessives non dilués !

B Ne pas aspirer d'objets en-
flammés ou incandescents !

N AVERTISSEMENT

Risque de blessure !

B Ne pas aspirer avec le suceur
et le tuyau d'aspiration a
proximité du visage.

A\ PRECAUTION

B Afin d'éviter tout accident ou
toute blessure lors du trans-
port, tenir compte du poids de
lI'appareil (voir les caractéris-
tiques techniques).

Stabilité

& PRECAUTION

B Avant d'effectuer toute opéra-
tion avec ou sur l'appareil, en
assurer la stabilité afin d'évi-
ter tout accident ou tout en-
dommagement dd a une
chute de l'appareil.

Dispositifs de sécurité

A PRECAUTION

B Le but des dispositifs de sé-
curité est de protéger I'utilisa-
teur. lls ne doivent en aucun
cas étre transformés ou dé-
sactives.

Chargeur

Utiliser I'adaptateur suivant :
(Symboles dépendant du type d'appareil)

p{1< [Psos
D1 [psor]

&N AVERTISSEMENT
Rechargez la batterie unique-
ment avec le chargeur d'origine
fourni ou un chargeur approuvé
par KARCHER .

Uniquement pour les appareils avec batterie amo-
vible

@ Ne pas jeter la batterie dans le feu.
@ Ne pas plonger la batterie dans I'eau.
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Avvertenze di sicurezza per aspiratore a batteria

Prima di utilizzare I'ap-
A parecchio per la prima

volta, leggere queste
avvertenze di sicurezza e agire
corrispondentemente. Conser-
vare queste avvertenze di sicu-
rezza per un uso futuro o per un
successivo proprietario.

— Prima della messa in funzio-
ne leggere il manuale d’uso
dell’apparecchio e attenersi
in particolare alle norme di si-
curezza.

— Le targhette di avvertimento
sull'apparecchio forniscono
importanti indicazioni per un
uso sicuro.

— Osservare sempre sia le indi-
cazioni riportate nelle istru-
zioni, sia le norme vigenti in
materia di sicurezza/antinfor-
tunistica.

Livelli di pericolo

A PERICOLO

Indica un pericolo imminente
che determina lesioni gravi o la
morte.

N AVVERTIMENTO

Indica una probabile situazione
pericolosa che potrebbe deter-
minare lesioni gravi o la morte.
N\ PRUDENZA

Indica una probabile situazione
pericolosa che potrebbe causa-
re lesioni leggere.

ATTENZIONE

Indica una probabile situazione
pericolosa che potrebbe deter-
minare danni alle cose.

Componenti elettrici

A PERICOLO

Pericolo di scossa elettrica.

B Non introdurre oggetti con-
duttori (p.es. giraviti o simili)
nella presa di carica.

B Non toccare nessun contatto
o cavo.

B [ a carica dell'accumulatore e
consentita solo con I'utilizzo
del caricabatterie originale o
con caricabatterie autorizzati
dalla KARCHER.

B Non esporre I'accumulatore a
forti raggi solari, calore o fuo-
co.

B Se un accumulatore con ri-
spettivo cavo dovesse risulta-
re visibilmente danneggiato,
sostituirlo immediatamente
con un ricambio originale.

B Usare e conservare il carica-
batterie solo in ambienti
asciutti.

B Non toccare mai la spina di
alimentazione con le mani
bagnate.

B ['indicazione della tensione
Sulla targhetta deve corri-
spondere alla tensione di ali-
mentazione.

B Prima di ogni intervento di
cura e di manutenzione, spe-
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gnere l'apparecchio e stacca-
re la spina.

Lavori di riparazione e lavori
su componenti elettrici pos-
sono essere effettuati solo
dal servizio clienti autorizza-
to.

Non utilizzare strumenti abra-
sivi né detergenti per vetro o
multiuso!

Non immergere l'apparecchio
nell'acqua!

Tenere lontano il cavo di al-
lacciamento da spigoli vivi ed
evitare di schiacciarlo.

Non staccare la spina dalla
presa tirando il cavo di ali-
mentazione.

AN Attenzione

Non aprire I'accumulatore,
sussiste il rischio di corto cir-
cuito, inoltre possono fuoriu-
scire vapori irritanti o liquidi ir-
ritanti.

Collegare I'apparecchio solo
ad un allacciamento elettrico
installato da un installatore
elettrico in conformita alla
norma IEC 60364.

Collegare I'apparecchio solo
alla corrente alternata. La
tensione di rete deve corri-
spondere alla tensione indi-
cata sulla targhetta tipo
dell'apparecchio.

Per motivi di sicurezza si con-
siglia in linea di principio di
utilizzare l'apparecchio solo
con un interruttore differen-
ziale (max. 30 mA).

Uso sicuro

A PERICOLO

B Tenere le pellicole di imbal-
laggio fuori dalla portata dei
bambini. Pericolo di asfissia!

AN AVVERTIMENTO

W ['apparecchio non deve es-
sere utilizzato da bambini e
da persone non autorizzate.

B Questo apparecchio non é in-
dicato per essere usato da
persone con delle limitate ca-
pacita fisiche, sensoriali 0
mentali e da persone che ab-
biano poca esperienza e/o
conoscenza dell'apparecchio
a meno che non vengano su-
pervisionati per la loro sicu-
rezza da una persona incatri-
cata o che abbiano da questa
ricevuto istruzioni su come
usare l'apparecchio e dei pe-
ricoli da esso derivante.

B / bambini possono utilizzare
I'apparecchio solo se maggio-
ri dell'eta di 8 anni e a meno
che non vengano supervisio-
nati per la loro sicurezza da
una persona incaricata o che
abbiano da questa ricevuto
istruzioni su come usare l'ap-
parecchio e dei pericoli da
esso derivante.

B / bambini non devono giocare
con l'apparecchio.

B Sorvegliare i bambini per as-
sicurarsi che non giochino
con l'apparecchio.

B Lapulitura e la manutenzione
utente non devono essere
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esequiti dai bambini senza
sorveglianza.

N\ PRUDENZA

B Non lasciare mai I'apparec-
chio incustodito quando € in
funzione.

ATTENZIONE

B Mai aspirare senza filtro, I'ap-
parecchio potrebbe altrimenti
venirne danneggiato.

B Proteggere l'apparecchio da
intemperie estreme, umidita e
calore.

Altri pericoli

A PERICOLO

Rischio di esplosioni!

B E interdetto fare funzionare
I'apparecchio in aree poten-
zialmente a rischio di esplo-
sione.

B Non aspirare gas, liquidi e
polveri esplosivi o infiamma-
bili!

B Non aspirare polveri di metal-
lo reattive (ad es. alluminio,
magnesio, zinco)!

B Non aspirare acidi non diluiti
0 soluzioni alcaline!

B Non aspirare materiali 0 0g-
getti brucianti o incandescen-
ti!

N AVVERTIMENTO

Pericolo di lesioni!

B Non tenere la bocchetta e il
tubo dell'aspiratore in prossi-
mita della testa.

N\ PRUDENZA

B Per prevenire incidenti o le-
sioni durante il trasporto e ne-
cessario osservare il peso

dell'apparecchio (vedi Dati
tecnici).

Stabilita dell'apparecchio

N\ PRUDENZA

B Prima di qualsiasi attivita con
o Sull'apparecchio e necessa-
rio renderlo stabile per evitare
incidenti o danneggiamenti
dovuto dalla caduta dell'ap-
parecchio.

Dispositivi di sicurezza

N\ PRUDENZA

B / dispositivi di sicurezza ser-
vono alla protezione
dell'utente e non devono es-
sere modificati o essere rag-
girati.

Caricabatterie
Utilizzare il seguente adattatore:

(Simboli dipendenti dall'esecuzione degli apparecchi)

PS05

D{ K |pso7

&N AVVERTIMENTO

Caricare I'accumulatore (batte-
ria) solo con il caricabatterie ori-
ginale in dotazione o con un ca-
ricabatterie autorizzato da KAR-
CHER.

Solo per apparecchi con batteria estraibile

@ Non gettare la batteria nel fuoco.
® Non gettare la batteria nell'acqua.
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Veiligheidsinstructies voor batterijzuiger

Lees voor het eerste

A gebruik van uw appa-

raat deze veiligheids-
instructies en ga navenant te
werk. Bewaar de veiligheidsin-
structies voor later gebruik of
volgende eigenaars.

— Lees voor het ingebruikne-
men de gebruiksaanwijzing
van uw apparaat en let bijzon-
der goed op de veiligheids-
voorschriften.

— De op het apparaat aange-
brachte waarschuwings- en
aanwijzingsborden geven
aanwijzingen voor gebruik
zonder gevaar.

— Naast de instructies in de ge-
bruiksaanwijzing moeten de
algemene voorschriften inza-
ke veiligheid en ongevallen-
preventie van de wetgever in
acht genomen worden.

Gevarenniveaus

A GEVAAR

Verwijzing naar een onmiddellijk
dreigend gevaar dat tot ernstige
en zelfs dodelijke lichaamsver-
wondingen leidt.

N WAARSCHUWING
Verwijzing naar een mogelijke
gevaatrlijke situatie die tot ernsti-
ge en zelfs dodelijke lichaams-
verwondingen kan leiden.

N VOORZICHTIG

Verwijzing naar een mogelijk ge-
vaarlijke situatie die tot lichte
verwondingen kan leiden.

LET OP

Verwijzing naar een mogelijke
gevaarlijke situatie die tot mate-
riele schade kan leiden.

Elektrische componenten

A GEVAAR

Gevaar van stroomschok

B Steek geen geleidende voor-
werpen (bv. schroevendraai-
ers e.d.) in de laadbus.

B Geen contacten of leidingen
aanraken.

B Het laden van de accu is uit-
sluitend toegestaan met het
meegeleverde originele laad-
apparaat of met de door KAR-
CHER goedgekeurde laadap-
paraten.

B Stel de batterij niet bloot aan
sterke zonnestralen, hitte en
vuur.

B Vervang het oplaadapparaat
met kabel onmiddellijk door
een origineel wisselstuk bij
een zichtbare beschadiging.

B Gebruik en bewaar het op-
laadapparaat enkel in droge
ruimten.

B De stekker nooit met natte
handen aanraken.

B De opgave van de spanning
op het typeplaatje moet over-
eenkomen met de voedings-
spanning.

B Bjj reiniging en onderhoud al-
tijd het apparaat uitschakelen
en de stekker uit het stopcon-
tact trekken.

NL -1

15



B Reparatiewerkzaamhedenen

werkzaamheden aan elektri-
sche onderdelen mogen en-
kel door de geautoriseerde
klantenservice uitgevoerd
worden.

Gebruik geen schuurmiddel,
glas- of allesreiniger!
Dompel het apparaat niet in
water!

Het elektriciteitssnoer niet
over scherpe randen trekken
en niet bekneld laten raken.
Trek de netstekker niet uit het
stopcontact door aan de
stroomkabel te trekken.

AN\ Waarschuwing

16

B Accu niet openen, er be-

staat gevaar van kortsluiting
en er kunnen irriterende dam-
pen of bijtende vioeitsoffen
vrijkomen.

Het apparaat mag enkel aan
een elektrische aansluiting
aangesloten zijn die door een
elektromonteur conform IEC
60364 werd uitgevoerd.

Sluit het apparaat enkel aan
wisselstroom aan. De span-
ning moet overeenstemmen
met het typeplaatje van het
apparaat.

Om veiligheidsredenen beve-
len wij aan om het apparaat
via een aardlekschakelaar
(max. 30 mA) te gebruiken.

Veilige omgang

A GEVAAR

Houd verpakkingsfolie uit de
buurt van kinderen, er be-
staat verstikkingsgevaar!

AN WAARSCHUWING

NL -2

Kinderen of niet-geinstrueerd
personeel mogen het appa-
raat niet gebruiken.

Dit apparaat mag niet ge-
bruikt worden door personen
met beperkte fysieke, zintuig-
liike of mentale capaciteiten
of met te weinig ervaring en/
of kennis, tenzij ze onder toe-
zicht staan van een bevoeg-
de persoon die instaat voor
hun veiligheid of van die per-
soon instructies hebben ge-
kregen over het gebruik van
het apparaat en de daaruit re-
sulterende gevaren begrij-
pen.

Kinderen mogen het appa-
raat enkel gebruiken wanneer
ze ouder zijn dan 8 jaar en
onder toezicht staan van een
persoon die verantwoordelijk
is voor hun veiligheid of van
die persoon instructies heb-
ben gekregen over het ge-
bruik van het apparaat en de
daaruit resulterende gevaren
begrijpen.

Kinderen mogen niet met het
apparaat spelen.

Kinderen moeten gecontro-
leerd worden om te garande-
ren dat ze niet met het appa-
raat spelen.



B De reiniging en het gebrui-
kersonderhoud moegen niet
zondertoezicht door kinderen
uitgevoerd worden.

N VOORZICHTIG

B [aat het apparaat nooit zon-
der toezicht staan terwijl het
in bedriff is.

LET OP

B Zuig nooit zonder filter, an-
ders kan het apparaat be-
schadigd worden.

B Bescherm het apparaat tegen
extreme weersomstandighe-
den, vochtigheid en hitte.

Andere gevaren

A GEVAAR

Explosiegevaar!

B Hetis verboden om het appa-
raat in explosiegevaarlijke
bereiken te gebruiken.

B Zuig geen explosieve of
brandbare gassen, vloeistof-
fen en stof op!

B Zuig geen reactief metaalstof
(bv. aluminium, magnesium
of zink) op.

B Zuig geen onverdunde zuren
of logen op!

B Zuig geen brandende of
gloeiende voorwerpen op!

N WAARSCHUWING

Verwondingsgevaar!

B Zuig met de sproeier en de
zuigbuis niet in de buurt van
het hoofd.

&N VOORZICHTIG

B Neem bij het transport het ge-
wicht van het apparaat in acht
om ongevallen of verwondin-

gen te vermijden (zie techni-
sche gegevens).

Stabiliteit

AN VOORZICHTIG

B Zorg er voor alle handelingen
met of aan het apparaat voor
dat het apparaat stabiel staat
om ongevallen of beschadi-
gingen door omvallen van het
apparaat te vermijden.

Veiligheidsinrichtingen
A&\ VOORZICHTIG
B Veiligheidsinrichtingen die-
nen ter bescherming van de

gebruiker en mogen niet ver-
anderd of omzeild worden.

Oplaadapparaat
Volgende adapter gebruiken:

(Symbolen afhankelijk van de uitvoering van het appa-

raat)

PS05

PS07

AN WAARSCHUWING

Laad de accu enkel met het ori-
gineel bijgevoegde of een door
KARCHER vrijgegeven oplaad-
apparaat.

Alleen bij apparaten met uitneembare accu

@ De accu niet in het vuur werpen.
@ De accu niet in het water werpen.
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Instrucciones de seguridad para el aspirador con
alimentacién por baterias

18

Antes de poner en

A marcha por primera

vez el aparato, lea es-

tas indicaciones de seguridad y

siga las instrucciones. Conserve

estas indicaciones de seguridad
para Su uso posterior o para pro-
pietarios ulteriores.

— Antes de la puesta en funcio-
namiento, lea el manual de
instrucciones y observe las
indicaciones de sequridad.

— Las placas de advertencia e
indicadoras colocadas en el
aparato proporcionan indica-
ciones importantes para un
funcionamiento seguro.

— Ademas de las indicaciones
contenidas en este manual
de instrucciones, deben res-
petarse las normas generales
vigentes de seguridad y pre-
vencion de accidentes.

Niveles de peligro

A PELIGRO

Aviso sobre un riesgo de peligro
inmediato que puede provocar
lesiones corporales graves o la
muerte.

N\ ADVERTENCIA

Aviso sobre una situacion pro-
pablemente peligrosa que pue-
de provocar lesiones corporales
graves o la muerte.

& PRECAUCION

Indicacion sobre una situacion
que puede ser peligrosa, que
puede acarrear lesiones leves.
CUIDADO

Aviso sobre una situacion pro-
bablemente peligrosa que pue-
de provocar darfios materiales.

Componentes eléctricos

A PELIGRO

Riesgo de descarga eléctrica.

B No inserte ningun objeto con-
ductor (p.ej. destornillador o
similar) en clavija de carga.

B No focar los contactos ni los
conductos.

B Solo esta permitido cargar la
bateria con el cargador origi-
nal suministrado o con el car-
gador autorizado por KAR-
CHER.

B No exponer la bateria a rayos
de sol muy potentes ni al ca-
lor o el fuego.

W Sustituir inmediatamente el
cargador con el cable por una
pieza original si se aprecia al-
gun tipo de dafio.

W Usary almacenar el cargador
solamente en lugar seco.

B No toque nunca la clavija con
las manos mojadas.

B [a tension de alimentacion
tiene que coincidir con la indi-
cada en la placa de caracte-
risticas.
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Apague el aparato y desen-
chufe la clavija de red antes
de efectuar los trabajos de
cuidado y mantenimiento.
Solo puede realizar repara-
ciones y trabajar con las pie-
zas electricas el servicio de
postventa autorizado.

No utilizar productos abrasi-
vos, limpiacristales ni produc-
tos de limpieza de uso gene-
ral.

No sumergir el aparato en
agua.

Evitar que el cable quede ti-
rante en las esquinas o que-
de aplastado.

No saque el enchufe de la
toma de corriente tirando del
cable.

AN\ Advertencia

No abrir la bateria, hay peli-
gro de que se produzca un
cortocircuito, adicionalmente
puede producirse la salida de
vapores irritantes o liquidos
COIToSIVOS.

El equipo solo se puede co-
nectar a una toma eléctrica
que haya sido instalada por
un electricista conforme a
IEC 60364.

Conecte el aparato unica-
mente a corriente alterna. La
tensil] de red tiene que coinci-
dir con la indicada en la placa
de caracteristicas del apara-
to.

Por razones de seguridad,
también recomendamos utili-
zar el aparato siempre con un

interruptor de corriente por
defecto (max. 30 mA).

Manipulacién segura

A PELIGRO

B ;Mantener los plasticos del
embalaje fuera del alcance
de los ninos, se corre el ries-
go de asfixial

N\ ADVERTENCIA

B [os nifios o las personas no
instruidas sobre su uso no
deben utilizar el aparato.

B Este aparato no es apto para
ser manejado por personas
con incapacidades fisicas,
sensoriales o intelectuales o
falta de experiencia y/o cono-
cimientos, a no ser que sean
supervisados por una perso-
na encargada o hayan recibi-
do instrucciones de esta so-
bre como usar el aparato y
quée peligros conlleva.

B [os nifios solo podran utilizar
el aparato si tienen mas de 8
anos y siempre que haya una
persona supervisando su se-
guridad o les hayan instruido
sobre como manejar el apa-
rato y los peligros que conlle-
va.

B [ 0s nifios no pueden jugar
con el aparato.

B Supervisar a los nifios para
asegurarse de que no jue-
guen con el aparato.

B Los nifios no pueden realizar
la limpieza ni el mantenimien-
to sin supervision.

ES -2
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& PRECAUCION

B No dejar el equipo nunca sin
vigilancia mientras esté en
funcionamiento.

CUIDADO

B No aspirar nunca sin filtro, se
podria dafar el aparato.

B Proteger el aparato de extre-
ma climatologia, humedad y
calor.

Otros peligros

A PELIGRO

Peligro de explosiones

B Esta prohibido el funciona-
miento en zonas donde haya
riesgo de explosion.

B ;No aspirar gases, liquidos y
polvo explosivos o combusti-
bles!

B ;No aspirar polvos metalivos
reactivos (p.ej. aluminio,
magnesio o cinc)!

B ;No aspirar acidos o lejias sin
disolver!

B No aspire objetos incandes-
centes, con o sin llama.

N ADVERTENCIA

jPeligro de lesiones!

B No aspirar con boquilla y tu-
beria de aspiracion cerca de
la cabeza.

N PRECAUCION

B Para evitar accidentes o le-
siones durante el transporte,
se debe tener en cuenta el
peso del equipo (véase los
datos técnicos).

Estabilidad

A PRECAUCION
B Antes de realizar cualquier
tarea con o en el equipo, es-
tabilizarlo para evitar acci-
dentes o darios si se cae el
equipo.
Dispositivos de seguridad

& PRECAUCION

B [osdispositivos de seguridad
sirven para proteger al usua-
rio y no se pueden modificar o
sortear.

cargador

Utilizar los siguientes adaptado-
res:

(Los simbolos dependen del modelo del equipo)

p{J< Psos
DL [Psor)

&N ADVERTENCIA
Caegar la bateria solo con el
cargador original suministrado o

con un cargador autorizado por
KARCHER.

Solo para equipos con bateria extraible

@ No tirar la bateria al fuego.
® No tirar la bateria al agua.
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Avisos de seguranca relativos ao aspirador com
bateria

Antes da primeira utili-
A zacgdo deste aparelho
leia os avisos de segu-
ranga e proceda conforme 0s
mesmos. Guarde estes avisos
de seguranca para uso posterior
ou para o proprietario seguinte.

— Leia atentamente o manual
de instrucbes e observe es-
pecialmente os avisos de se-
gurancga antes de colocar o
aparelho em funcionamento.

— As placas de adverténcia e
alerta montadas no aparelho,
fornecem avisos importantes
para o funcionamento segqu-
ro.

— Além das indicagbes do ma-
nual de instrugbées deve res-
peitar as regras gerais de se-
gurancga e de prevengéo de
acidentes em vigor.

Niveis do aparelho

A PERIGO

Aviso referente a um perigo emi-
nente que pode conduzir a gra-
ves ferimentos ou a morte.

N ATENCAO

Aviso referente a uma possivel
situagdo perigosa que pode
conduzir a graves ferimentos ou
a morte.

AN CUIDADO

Aviso referente a uma situagdo
potencialmente perigosa que
pode causar ferimentos leves.

ADVERTENCIA

Aviso referente a uma situagdo
potencialmente perigosa que
pode causar danos materiais.

Componentes elétricos

A PERIGO

Perigo de um choque eléctrico.

B N&o inserir objectos comuta-
dores (p. ex., chave de fen-
das ou similar) no conector
de carregamento.

B N&o tocar em contactos ou
fios eléctricos.

B O carregamento da bateria
acumuladora so6 é permitido
com o carregador original in-
cluido no volume de forneci-
mento, ou com carregadores
devidamente autorizados
pela KARCHER.

B N&o expor a bateria acumula-
dora a raios solares directos,
a calor ou chama.

B Substituir imediatamente o
carregador, juntamente com
o cabo, por uma pecga origi-
nal, sempre que detectar
quaisquer danos.

B Utilizar e armazenar o carre-
gador apenas em espagos
Secos.

B Nunca tocar na ficha de rede
com as méos molhadas.

B A tenséo indicada na placa
de caracteristicas tem que
estar de acordo com a tenséo
de alimentacéo.

PT -1
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B Antes de efectuar trabalhos
de conservagédo e de manu-
tencéo desligar o aparelho e
retirar a ficha de rede.

B Os trabalhos de reparacéo e
trabalhos em componentes
eléetricos s6 devem ser exe-
cutados pelo Servigo de As-
sisténcia Técnica autorizado.

B N&o devera utilizar produtos
abrasivos, limpa-vidros ou
produtos lava-tudo!

B N&o mergulhar o aparelho
em agua!

B N&o entale o cabo de ligagéo
a rede nem o passe sobre
arestas vivas.

B N&o puxar a ficha de rede
pelo cabo para a retirar da to-
mada.

A Adverténcia

B Nao abrir a bateria acumu-
ladora, uma vez que existe o
perigo de um curto-circuito e,
adicionalmente, podem ser
evacuados liquidos ou vapo-
res irritantes ou corrosivos.

B O aparelho so deve serligado
a uma ligagéo elétrica execu-
tada por um técnico de insta-
lag&o elétrica, de acordo com
IEC 60364.

B [igaroaparelho so a corrente
alternada. A tenséo eléctrica
de conex&o deve estar em
concordéancia com a tenséo
indicada na placa de tipo.

B Por motivos de seguranga re-
comendamos, regra geral,
que o aparelho seja operado
com um disjuntor para cor-

rente de defeito (max.
30 mA).

Manuseamento seguro

A PERIGO

B Manter as peliculas da emba-
lagem fora do alcance das
criangas! Perigo de sufoca-
mento!

&N ATENCAO

B Este aparelho ndo deve ser
manobrado por criangas ou
pessoas néo instruidas.

B Este aparelho ndo é adequado
para a utilizagdo por pessoas
com capacidades fisicas, sen-
soriais e psiquicas reduzidas e
por pessoas com falta de ex-
periéncia e/ou conhecimentos,
excepto se forem supervisio-
nadas por uma pessoa res-
ponsavel pela seguranga ou
receberam instrugbes sobre o
manuseamento do aparelho e
que tenham percebido os peri-
gos inerentes.

B As criangas so estao autoriza-
das a utilizar o aparelho se ti-
verem uma idade superior a 8
anos e se forem supervisiona-
das por uma pessoa responsa-
vel pela segurancga ou se rece-
berem, por essa pessoa, ins-
trucbes de utilizagdo do apare-
Iho e que tenham percebido os
perigos inerentes.

B Criangas ndo podem brincar
com o aparelho.

B Supervisionar as criangas, de
modo a assegurar que ndo
brincam com o aparelho.
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B A limpeza e manutengo de
aplicagdo ndo podem ser rea-
lizadas por criangas sem uma
vigilédncia adequada.

AN CUIDADO

B Nunca deixar o aparelho sem
vigilancia enquanto estiver a
funcionar.

ADVERTENCIA

B Nunca aspirar sem filtro, de
modo a evitar danos no apa-
relho.

B Proteger o aparelho contra
influéncias climatéricas, hu-
midade e calor extremos.

Outros perigos

A PERIGO

Perigo de exploséo!

B E proibido pér o aparelho em
funcionamento em areas com
perigo de exploséo.

B N&o aspirar gases, liquidos e
pos explosivos ou inflamaveis!

B N&o aspirar pos metalicos re-
activos (p. ex. aluminio, mag-
nésio ou zinco)!

B N&o aspirar acidos ou solu-
¢bes alcalinas nao diluidos!

B N&o aspirar materiais em
combustdo nem em brasa!

N ATENCAO

Perigo de lesées!

B N&o aspirar com o bico e o
tubo de aspiracdo nas ime-
diagbes da cabeca.

A CUIDADO

B De modo a evitar acidentes
ou ferimentos durante o
transporte, deve ter-se aten-

¢do ao peso do aparelho (ver
dados técnicos).

Seguranga de estabilidade

A CUIDADO

B Antes de iniciar quaisquer tra-
balhos com ou no aparelho,
deve-se assequrar o0 posicio-
namento estavel do aparelho,
de modo a evitar acidentes ou
danos causados pelo tomba-
mento do aparelho.

Equipamento de seguranca

A& CUIDADO

B As unidades de seguranga
protegem o utilizador e ndo
podem ser alteradas ou colo-
cadas fora de servigo.

Carregador
Utilizar o sequinte adaptador:

(Simbolos conforme a versao do aparelho)
PS07

AN ATENGAO

A bateria acumuladora s6 pode
ser carregada com o carregador
original incluido no volume de
fornecimento ou um dos carre-
gadores devidamente autoriza-
dos pela KARCHER.

Apenas em aparelhos com bateria removivel

@ Nao atirar a bateria para uma fogueira.
@ N&o atirar a bateria para dentro de agua.

PT -3
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Sikkerhedshenvisninger for batterisuger

Lees denne brugsan-
A visning far forste

gangs brug af maski-
nen og falg anvisningerne. Op-
bevar sikkerhedsanvisningerne
til senere brug eller til senere
gjere.

— Lees brugsanvisningen til ma-
Skinen og primeert sikker-
hedsanvisningerne grundigt,
inden De tager maskinen i
brug.

— Advarsels- og henvisnings-
Skilte pa maskinen giver vigti-
ge anvisninger for farefri drift.

— Ud over henvisningerne i
denne brugsanvisning skal
lovens generelle sikkerheds-
og ulykkesforebyggelsesfor-
Skrifter overholdes.

Faregrader

A FARE

Henviser til en umiddelbar fare,
der forer til alvorlige kvaestelser
eller til daden

N\ ADVARSEL

Henviser til en mulig farlig situa-
tion, der kan fare til alvorlige
kveestelser eller til daden.

AN FORSIGTIG

Henviser til en mulig farlig situa-
tion, der kan fare til lette person-
Skader.

BEMAERK

Henviser til en mulig farlig situa-
tion, der kan fare til materiel ska-
de.

Elektriske Komponenter

A FARE

Risiko for elektrisk stad.

B Stikingen ledende genstande
(f.eks. skruetraekker eller lig-
nende) ind i opladeb@snin-
gen.

B Bergr ingen kontakter eller
ledninger.

B Opladningen af akkuer er kun
tilladt med vedlagte original
oplader eller opladere som er
blevet godkendt af KAR-
CHER.

B Udseaet ikke batteriet for direk-
te sol, vamr eller ild.

B Ved synlige skader skal opla-
deapparatet med opladekab-
let omgaende erstattes med
originale dele.

B Opladeren ma kun bruges og
opbevares i tgrre rum.

B Ror aldrig ved netstikket med
vade haender.

B Angivelsen af spaending pa
typeskiltet skal stemme over-
ens med forsyningsspaendin-
gen.

B Sluk for damprenseren og
traek stikket ud ved alle for-
mer for vedligeholdelsesar-
bejde.

B Reparationsarbejder og ar-
bejder pa elektriske kompo-
nenter skal altid udfaores af
autoriserede servicefolk.
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B /Brug aldrig skuremidler,
glas- eller universalrensemid-
ler!

B Dyk ikke apparatet i vand.

B Treek tilslutningskablet ikke
over skarpe kanter og s@rg
for at kablet ikke klemmes
ind.

B Treek stikkontakten ikke ud af
stikdasen ved at treekke i led-
ningen.

A Advarsel

B Batteriet ma ikke abnes, der
er fare for en kortslutning,
yderligere kan der udtreede ir-
riterende dampe eller setsen-
de veesker.

B Maskinen skal altid tilsluttes
et elektrisk stik, der er instal-
leret af en el-installator iht.
IEC 603064.

B Maskinen ma kun sluttes til
vekselstrom. Stramspaendin-
gen skal svare til spaendingen
pa typeskiltet.

B Af sikkerhedsgrunde anbefa-
ler vi principielt at maskinen
anvendes over et fejlstrams-
relee (max. 30 mA).

Sikker brug

A FARE

B Emballagefolie skal holdes
fiern fra barn, kvaelningsfare!

N ADVARSEL

B Hgjtryksrenseren ma ikke an-
vendes af barn eller af perso-
ner, der ikke er blevet instrue-
ret i brugen.

B Apparatet er ikke beregnet til
at blive brugt af personer (in-

klusive bagrn), hvis fysiske,
sensoriske eller andelige ev-
ner er indskreenket eller af
personer med manglende er-
faring og/eller kendskab med
mindre disse personer over-
vages af en person, som er
ansvarlig for deres sikkerhed,
eller blev treenet i apparatets
handtering og de evt. resulte-
rende farer.

B Bgrn ma kun bruge appara-
tet, hvis de er over 8 ar under
opsyn af en person, som er
ansvatrlig for deres sikkerhed,
eller hvis de blev indleert/tree-
net i brugen af apparatet og
de evt. resulterende farer.

B Bgrn ma ikke lege med appa-
ratet.

B Born skal veere under opsyn
for at sgrge for, at de ikke le-
ger med maskinen.

B Rengaringen og vedligehol-
delsen ma ikke gennemfgres
af barn uden overvagning.

M FORSIGTIG

B Lad aldrig damprenseren
veere uden opsyn, mens den
er i drift.

BEMAERK

B Sug aldrig uden filter, appara-
tet kan ellers ga i stykker.

B Beskyt apparatet imod eks-
tremt vejr, fugtighed og var-
me.

DA -2
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Andre farer

A FARE

Eksplosionsrisiko!

B Det er forbudt at bruge hgj-
tryksrenseren i omrader, hvor
der er eksplosionsfare.

B Opsug ikke eksplosive eller
brandbare gasser, veesker og
stov!

B Opsug ikke reaktivt metalstav
(f.eks. aluminium, magnesi-
um eller zink)!

B Opsug ikke ufortyndede syrer
eller baser!

B Opsug ikke braendende eller
gladende genstande!

N ADVARSEL

Fysisk Risiko!

B Sug ikke med dyse og suge-
rar i naerheden af hovedet.

M FORSIGTIG

B Tag hensyn til maskinens
veegt til transporten (se tekni-
Ske data) for at undga ulykker
0g personskader.

Stabilitet

AN FORSIGTIG

B /nden der arbejdes med eller
ved maskinen, skal det sik-
res, at maskinen star stabilt
for at forhindre ulykker eller
beskadigelser/kveestelser
ved at maskinen veelter.

Sikkerhedsanordninger

N FORSIGTIG

B Sikkerhedsanordninger skal
beskytte mod kveestelser og
ma hverken aendres eller om-
gas.

Oplader
Anvend fglgende adapter:

(Symboler er athaengige af maskinudfgrelsen)

D{ HC|Pso5)
D{ HC|Ppso7|

&N ADVARSEL

Oplad batteriet med den vedlag-

te originale oplader eller en af
KARCHER godkendt oplader.

Kun ved maskiner med aftageligt batteri

@ Kast ikke batteriet i ild.
® Kast ikke batteriet i vand.

DA-3



Sikkerhetsanvisninger for batteridrevet stevsuger

Les disse sikkerhets-
A anvisningene for ap-

paratet tas i bruk for-
ste gang, og falg anvisningene.

Oppbevar disse sikkerhetsan-

visningene til senere bruk eller

for annen eier.

— Les bruksveiledningen far
maskinen tas i bruk og ta spe-
sielt hensyn til sikkerhetsan-
visningene.

— Advarsel- og henvisningsskilt
som er anbrakt pa apparatet,
gir viktig informasjon for sik-
ker drift.

— [ tillegg til anvisningene i
bruksveiledningen, ma det
tas hensyn til lokale, generel-
le forskrifter vedrarende sik-
kerhet og forebygging av
ulykker.

Risikotrinn

A FARE

Anvisning om en umiddelbar tru-
ende fare som kan fare til store
personskader eller til dad.

N ADVARSEL

Anvisning om en mulig farlig si-
tuasjon som kan fare til store
personskader eller til dad.

M FORSIKTIG

Anvisning om en mulig farlig si-
tuasjon som kan fare til mindre
personskader.

OBS

Anvisning om en mulig farlig si-
tuasjon som kan fare til materiel-
le skader.

Elektriske komponenter

A FARE

Fare for elektrisk stat.

B Stikk ingen ledende gjenstan-
der (f.eks. skrujern eller lig-
nende) inn i ladekontakten.

B /kke berar noen kontakter el-
ler ledninger.

W [ading av batteriene skal kun
gjores med vedlagte originale
ladeapparat eller annet lade-
apparat godkjent av KAR-
CHER.

B /kke utsett det ladbare batteri-
et for sterk solstraling, varme
eller apen ild.

B [adeapparat og ladekabel
Skal ved synlige skader bare
repareres ved a skifte origi-
naldeler.

W Batteriladeren ma kun brukes
0g oppbevares i tarre rom.

B Beror aldri stepselet med
vate hender.

B Spenningen pé stromtilfgrse-
len ma stemme over ens med
spenningsangivelsen pa ty-
peskiltet.

B S/a av apparatet og ta ut
stremstgpselet innen service
eller vedlikeholdsarbeider pa-
begynnes.

B Reparasjonsarbeid og arbeid
pa elektriske komponenter
ma kun utfgres av autorisert
kundeservice.

B /kke bruk skuremiddel, glass-
eller universalvaskemiddel!

NO -1
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B /kke dypp apparatet i vann!

B /kke trekk nettkabelen over
Skarpe kanter, og ikke klem
den fast.

B Stremkabelen skal ikke tas ut
av stikkontakten ved at du
trekker i den.

A\ Advarsel

B |kke dpne batteriet, det er
fare for kortslutning, i tillegg
kan irriterende damper eller
etsende veesker stramme ut.

B Maskinen ma kun tilkobles
stremuttak som er installert
av en elektromontar, i hen-
hold til IEC 60364.

B Apparatet ma kun kobles til
vekselstram. Nettspenningen
ma stemme overens med an-
gitt spenning pa typeskiltet.

B Av sikkerhetsgrunner anbefa-
ler vi i utgangspunktet at ap-
paratet drives via en over-
spenningsbryter (maks
30mA).

Sikker handtering

A FARE

B Emballasjefolien holdes unna
barn, fare for kvelning!

N ADVARSEL

B Hgytrykksvaskeren méa ikke
brukes av barn, eller perso-
ner som ikke er kjent med
hvordan hgytrykksvaskeren
fungerer.

B Dette apparatet er ikke ment
for bruk av personer med re-
duserte fysiske, sensoriske
eller sjelelige evner, eller som
pga. mangel pa erfaring og/

eller kunnskap ikke kan be-
nytte apparatet trygt. De skal
da kun bruke apparatet under
oppsyn av en sikkerhetsan-
svarlig person, eller fa in-
struksjoner av vedkommende
om bruk av appratet.

B Barn skal bare bruke appara-
tet nar barnet er over 8 ar og
er under oppsyn av en sikker-
hetsansvarlig person, eller far
anvisninger av en person om
hvordan apparatet fungerer
og forstar hva slags farer det
kan medfore.

B Barn skal ikke leke med ap-
paratet.

B Barn skal holdes under tilsyn
for a sikre at de ikke leker
med apparatet.

B Rengjoring og bruksvedlike-
hold skal ikke utfgres av barn
uten under tilsyn.

AN FORSIKTIG

B [a aldri maskinen veere ube-
voktet nar det er i gang.

OBS

B Sug aldri uten filter, ellers kan
apparatet ta skade.

B Apparatet skal beskyttes mot
ekstreme veerforhold, fuktig-
het og varme.

Andre farer

A FARE

Eksplosjonsfare!

B Bruk i eksplosjonsfarlige om-
rader er forbudt.

B /kke sug opp eksplosive eller
brennbare gasser, vaesker el-
ler stav!
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B /kke sug opp reaktivt metall-
stov (f.eks. aluminium, mag-
nesium eller sink)!

B /kke sug opp ufortynnede sy-
rer eller laker!

B Brennene eller gladende
gjenstander ma ikke suges
opp!

N ADVARSEL

Fare for personskade!

B Unnga a suge med dyse og
sugeslange i naerheten av ho-
det.

M FORSIKTIG

B For a unngé uhell eller per-
sonskader ved transport, veer
oppmerksom pa vekten av
maskinen (se tekniske data).

Stabilitet

M FORSIKTIG

B For alle arbeider pa maski-
nen, sgrq for at den star stott
for a forhindre personskader
eller materielle skader der-
som den velter.

Sikkerhetsinnretninger

AN FORSIKTIG

B Sikkerhetsinnretningen fun-
gerer som beskyttelse for
brukeren, og ma ikke endres
eller omgas.

Batterilader
Bruk falgende adapter:

(Symbolene avhenger av apparatets utforelse)

DL PS03
DL [Pso7)

N ADVARSEL

Batteriet skal kun lades med det
vedlagte originale ladeapparat
eller et ladeapparat som er goad-
kjent av KARCHER.

Kun for apparater med batteri som kan tas ut

@ Kast ikke batteriet pa ilden.
® Kast ikke batteriet i vannet.

NO-3
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Sakerhetsinformation for batterisug
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L&s de hér sékerhets-

A anvisningarna innan

du anvénder din ma-

Skin férsta gangen och folj dem.

Spara dessa sékerhetsanvis-

ningar fér senare behov eller fér

nya agare.

— Ld&s bruksanvisningen fére i
drifttagningen och beakta sé&-
kerhetsanvisningarna.

— Varnings- och anvisningsde-
kaler pa maskinen ger viktig
information betréffande riskfri
anvéandning.

— Foérutom anvisningarna i
bruksanvisningen maste gél-
lande allménna sékerhets-
och olycksfallsféreskrifter be-
aktas.

Risknivaer

A FARA

Varnar om en omedelbart éver-
héngande fara som kan leda till
svara personskador eller déds-
fall.

&N VARNING

Varnar om en mdéjligen farlig si-
tuation som kan leda till svara
personskador eller déden.

N FORSIKTIGHET

Varnar om en mdjligen farlig si-
tuation som kan leda till léttare
personskador.

OBSERVERA

Varnar om en mdjligen farlig si-
tuation som kan leda till materi-
ella skador.

Elektriska komponenter

A FARA

Risk for elektrisk stot.

W Stick inte in nagra ledande f6-
remal (t.ex. skruvmejslar eller
liknande) i laddningsuttaget.

B ROr inte vid kontakter eller
ledningar.

B [addning av batteriet far en-
dast ske med medféljande
originalladdare eller av KAR-
CHER godkénda laddare.

B Utsétt inte det uppladdnings-
bara batteriet for starkt sol-
Sken, vdrme samt eld.

W Vid synlig skada ska laddaren
med laddkabel omgaende by-
tas ut mot en originaldel.

B Anvénd och férvara bara lad-
daren inomhus.

W Vidrér aldrig nédtkabeln med
vata hénder.

B Uppgifterna om spénning pa
typskylten maste éverens-
stdmma med férsérjnings-
spénningen.

B Stdng av apparaten och dra
ut nétkontaken innan vard
och skétselarbeten ska utfé-
ras.

B Reparationsarbeten och ar-
beten pa elektriska kompo-
nenter far endast utféras av
auktoriserad kundservice.

B Anvéndinga skurmedel, glas-
eller universalrengdéringsme-
del!

B Doppa inte maskinen i vatten!
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B Drag inte kabeln éver vassa
kanter och kldm inte ihop den.

B Dra aldrig ut elkontakten ur
eluttaget genom att dra i elka-
beln.

A Varning

m Oppna inte batteriet, risk for
kortslutning, dessutom kan ir-
riterande angor eller frétande
vétska lacka ut.

B Maskinen fér endast anslutas
till ett nétuttag som installe-
rats av elektriker enligt IEC
60364.

B Maskinen far endast anslutas
till véxelstrom. Nétsp&nning-
en maste éverensstémma
med spdnningen som anges
pa typskylten.

B Av sdkerhetsskél rekommen-
derar vi principiellt att aggre-
gatet anvédnds med jordfels-
brytare (max. 30 mA).

Saker hantering

A FARA

B Hall férpackningsfolien borta
fran barn, risk fér kvévning!

AN VARNING

B Aggregatet far inte anvédndas
av barn eller personer som
inte har tillrdcklig kunskap.

B Denna apparat &ar ej avsedd
att anvédndas av personer
med begrénsade psykiska,
sensoriska eller mentala
egenskaper eller som saknar
erfarenhet och/eller kunskap
att hantera den, savida de
inte befinner sig under upp-
sikt av en person ansvarig for

deras sédkerhet eller har fatt
anvisningar fran en sadan
person om hur apparaten ska
anvéndas och har forstatt vil-
ka faror som kan uppsta vid
anvéandningen av apparaten.

B Barn far endast anvanda ap-
paraten om de ar éver 8 ar
gamla och om de befinner sig
under uppsikt av en person
ansvarig for deras sékerhet
eller har fatt anvisningar fran
en sadan person om hur ap-
paraten ska anvéndas och
har férstatt vilka faror som
kan uppsta vid anvédndningen
av apparaten.

B Barn far inte leka med appa-
raten.

B Barn ska hallas under uppsikt
for att garantera att de inte le-
ker med maskinen.

B Rengdringen och anvén-
darunderhallet far inte utféras
av barn om de inte star under
uppsikt.

&N FORSIKTIGHET

B [&mna aldrig maskinen utan
uppsikt sa ldnge som den éri
drift.

OBSERVERA

W Sug aldrig utan filter - da kan
maskinen skadas.

B Skydda maskinen mot extrem
véaderlek, fukt och varme.

SV -2
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Ovriga faror

A FARA

Explosionsrisk!

B Anvéndning av maskinen i ut-
rymmen med explosionsrisk
ar férbjuden.

B Sug inte upp explosiva eller
brénnbara gaser eller véatskor
och explosivt eller brénnbart
damm!

B Sug inte upp reaktivt metall-
damm (t.ex. aluminium, mag-
nesium eller zink)!

B Sug inte upp outspédda syror
eller lutar!

B Sug inte upp brinnande eller
glédande féremal!

AN VARNING

Risk for skada!

B Sug inte i ndrheten av huvu-
det med munstycke och sug-
ror.

N FORSIKTIGHET

B Observera for att undvika
olyckor eller skador vid trans-
port maskinens vikt (se tek-
nisk data).

Stabilitet

A FORSIKTIGHET

B Sé&kerstéll innan all typ av ar-
bete med eller pa maskinen
dess stabilitet for att undvika
olyckor eller sakskador pa
grund av att maskinen faller
omkull.

Sakerhetsanordningar

A FORSIKTIGHET

B Sikerhetsanordningar &r till
for att skydda anvédndaren
och fér inte &ndras eller sét-
tas ur spel.

Batteriladdare

Anvénd fbljande adapter:

(Symboler beroende pa apparatens utrustning)

A& VARNING

Det uppladdningsbara batteriet
far bara laddas med den bifoga-
de originalladdaren eller en lad-
dare som godkénts av KAR-
CHER.

Endast for maskiner med uttagbart batteri.

@ Kasta inte batteriet i eld.
® Kasta inte batteriet i vatten.
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Turvaohjeet akkuimurille

Lue nédmaé turvaohjeet
A ennen laitteen ensim-

maista kayttdéa ja nou-
datai ohjeita. S&ilytd ndma tur-
vaohjeet mybhempéé kéyttéa
tai mybhempéé omistajaa var-
ten.

— Lue ennen kayttéonottoa lait-
teen kéayttbohje ja huomioi
erityisesti turvaohjeet.

— Laitteeseen kiinnitetyt varoi-
tus- ja opastuskilvet antavat
téarkeité ohjeita turvallista
kayttda varten.

— Téamén kéyttbohjeen ohjeiden
ohella on noudatettava laki-
séateisié yleisié turvallisuus-
Ja tapaturmantorjuntaméara-
yksia.

Vaarallisuusasteet

A VAARA

Huomautus vélittémésti uhkaa-
vasta vaarasta, joka voi aiheut-
taa vakavan ruumiinvamman tai
Johtaa kuolemaan.

AN VAROITUS

Huomautus mahdollisesta vaa-
rallisesta tilanteesta, joka voi ai-
heuttaa vakavan ruumiinvam-
man tai voi johtaa kuolemaan.
AN VARO

Huomautus mahdollisesta vaa-
rallisesta tilanteesta, joka voi ai-
heuttaa vahéisid vammoja.
HUOMIO

Huomautus mahdollisesta vaa-
rallisesta tilanteesta, joka voi ai-
heuttaa aineellisia vahinkoja.

Fl

Sahkoiset komponentit

A VAARA

Séhkéiskun vaara

B Al§ tybnn§ séhkbé johtavia
esineité (esim. ruuvimeisselia
tai vastaavaa) latauspistora-
siaan.

B Alé kosketa mitddn kontakte-
Ja tai johtoja.

B Akun lataaminen laitteessa
on sallittua vain toimitukses-
sa mukana seuraavalla lata-
uslaitteella tai KARCHERIn
hyvéksymadlla latauslaitteella.

B Alé altista akkua voimakkaal-
le auringonséteilylle, kuu-
muudelle tai tulelle.

B Jos latauslaitteen latausjoh-
dossa on nékyvia vaurioita,
johto on korvattava vélitto-
madésti alkuperéisosalla.

B Kéyta ja séilyté latauslaitetta
vain kuivissa tiloissa.

B Alé koskaan tartu mérilla k&-
sillé virtapistokkeeseen.

B Tyyppikilvessé ilmoitetun jan-
nitteen on oltava sama kuin
syoéttoéjannitteen.

B Ennen kaikkia hoito- ja huol-
totoité laite on kytkettava pois
paéltéa ja vedettéava virtapisto-
ke irti.

B Vain valtuutettu asiakaspal-
velu saa suorittaa korjaustyét
Ja séhkaisiin rakenneosiin
kohdistuvat tyot.
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W Al4 kdytd mitdén hankausai-
neita, lasin- tai yleispuhdis-
tusaineita!

B Alé upota laitetta veteen!

B Alé veda verkkoliitdntéjohtoa
terévien reunojen yli &léka li-
tista sita.

B Al4 veda irrota verkkopisto-
ketta pistorasiasta verkko-
kaapelista vetdmalla.

A\ Varoitus

B Ald avaa akkua, vaarana on
oikosulun muodostuminen, li-
séksi akusta voi poistua &r-
syttéavia hoyryjé tai syovytta-
vid nesteita.

B Laitteen liittdminen on sallittu
ainoastaan sahkoliitantaéan,
Joka on séhkbasentajan toi-
mesta asennettu IEC
60364:n mukaisesti.

B Liita laite ainoastaan vaihto-
virtaan. Tyyppikilvessé ilmoi-
tetun jénnitteen on oltava
sama kuin verkkojannite.

B Suosittelemme turvallisuus-
syista, etté laitetta kdytetaan
aina vikavirtasuojakytkimen
(maks. 30 mA) kautta.

Turvallinen kaytto

A VAARA

B Pidé pakkausfoliot lasten
ulottumattomissa, tukehtu-
misvaaral!

AN VAROITUS

B [apset tai henkildt, jotka eivét
ole saaneet opastusta asi-
aan, eivat saa kéyttaa laitetta.

B [aitetta eivat saa kéyttaéa sel-
laiset henkildt, joilla on rajoit-

Fl

tuneet fyysiset, aistimukselli-
set tai henkiset kyvyt tai, joilta
puuttuu laitteen kéyttdmiseen
tarvittavaa kokemusta ja/tai
tietoa, paitsi jos heidén turval-
lisuudestaan vastaava henki-
16 valvoo heité tai on antanut
heille laitteen kayttdmiseen
tarvittavat ohjeet.

B [ apset saavat kéyttaaé laitetta
vain, kun he ovat yli 8 vuotiai-
ta ja ovat turvallisuudesta
vastaavan henkildn valvon-
nassa tai ovat saaneet hanel-
té opastuksen laitteen kaytta-
miseen.

B [apset eivét saa leikkié lait-
teen kanssa.

B [apsia on valvottava sen var-
mistamiseksi, ettd he eivéat
leiki laitteella.

B [apset eivét saa ilman val-
vontaa suorittaa laitteen puh-
distus- tai huoltotoimenpitei-
ta.

AN VARO

W A/4 koskaan jété laitetta val-
vomatta niin kauan, kun se on
kaytbssa.

HUOMIO

m Al& koskaan imuroi ilman
suodatinta, laite saattaa muu-
ten vaurioitua.

B Suojaa laite &arimmaisilta
sddolosuhteilta, kosteudelta
Ja kuumuudelta.
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Muita vaaroja

A VAARA

Ré&jéhdysvaara!

B K&ytté réjéhdysalttiilla alueilla
on Kielletty.

B Ald imuroi réjdhdysherkkié tai
palamaan syttyvié kaasuja,
nesteité ja polyja!

B Alé imuroi reaktiivisia metalli-
pélyjé (esim. alumiini, mag-
nesium tai sinkki)!

B Al4 imuroi ohentamattomia
happoja tai eméksié!

B Alé imuroi palavia tai hehku-
via kohteita!

AN VAROITUS

Loukkaantumisvaara!

B Vaélta imurointia suuttimella ja
putkella pédén lahella.

AN VARO

B Onnettomuuksien tai vammo-
Jen Vvélttdmiseksi, huomioi lai-
tetta kuljetettaessa sen paino
(katso Tekniset tiedot).

Seisontavakavuus

AN VARO

B Varmista ennen laitteen jo-
kaista kayttamista tai siihen
kohdistuvaa toimenpidetta,
etté laite seisoo kantavalla
alustalla tukevasi paikallaan,
Jotta véltytaén laitteen kaatu-
misen aiheuttamilta onnetto-
muuksilta tai vaurioilta.

Fl

Turvalaitteet

AN VARO

B Turvalaitteet on tarkoitettu
loukkaantumisilta suojaami-
seksi, niitd ei saa muuttaa
eika ohittaa.

Latauslaite
Kéyta seuraavaa adapteria:

(Symbolit riippuvat laiteversiosta)

D[ }< [Psog
DI P57

AN VAROITUS

Lataa akku vain mukana oleval-
la alkuperaéislatauslaitteella tai
KARCHER:in hyvéaksymaélla la-
tauslaitteella.

Vain laitteissa, joissa on irrotettava akku

@ Al3 heité akkua tuleen.
® Ala heita akkua veteen.
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Y1rodeigelg ao@aleiag yia NAEKTPIKEG OKOUTTEG

36

MTTaTapiag

lMpiv amré v mpwrin
A XpPNon g OUOKEUNS,

olaBaore 1i¢ UTTOOEI-
éeIc aopaleiag kai evepynoTte

Baoer autwv. PUAGére Tic Ta-

pouoec utrodeieic acpaAsiac

yia ueAAoVTIKN xpnon n yia tov

ETTOUEVO KATOXO TN GUOKEUNG.

— [lpiv a6 1n 6éon o€ Asitoup-
via diaBaare 1ic 0dnyies Aci-
Toupyiag Tng pnxavig oag,
AauBavovracg 1diw¢ utrown T
utTOOCi€EIC aoPaAciac.

— O1 TPOoEIdOTTOINTIKES TTIVAKI-
O&C Kal Ol TTIVaKIOeS utTodEiée-
WV TTOU &ival TOTTOBETNUEVES
OTO Unxavnua, mapéxouv on-
HAVTIKES UTTOOEIEEIS yIa THV
akivouvn Agiroupyia.

— Ekr6¢ a1ro 11g utTod€EiéEIS OTIC
oonyies Asitoupyiag TPETTEI
va tnpouvrIal ol YEVIKES OlaTa-
éeic aopasiac kar mpoéAnwng
ATUXNMATWV TTOU TTPOLBAETTEI O
VOUOOETNG.

Emireda ac@alciag

A KINAYNOZX

Ymodeiéei§ yia aueoa emarel-
Aoupevo kivduvo, o or1Toiog uTro-
PEI va €xeEl WS TUVETTEId O0BaPO
n Gavaaciuo Tpauuartiouo.

A\ [TIPOEIAOINOIHZH
Ymrodeiéeic yia uia duvnTika TTi-
Kivduvn kardoraon, n omoia
UTTOPEI va EXEl WS OUVETTEIQ 0O0-
Bapd n Bavaciuo rpauuatiouo.

A [TPO2OXH

YTodeién yia uia evOEXOUEVWC
EMIKIVOUVN KATAOoTAaOon, N orroid
UTTOPEI va 00nynoel o€ eAappo
TPAUUQATIOUO.

rNPOxXOXH

YTodeién yia pia duvnTiKa E1TI-
Kivduvn Kar@oraon, n ormoia
UTTOPEI va EXEl WS TUVETTEIQ UAI-

KEG Cnieg.
HAekTpIKd eapTApATA

A KINAYNOZX

Kivéuvoc¢ nAekrporrAnéiac.

B Mnv €10QyeTe QywyiIua avrikei-
ueva (mr.x. karoaBidia N ma-
pouoIa) oTnv UtTodoX POPTI-
ong.

B Mnv ayyiCete NAEKTPIKES eTTA-
QEC 1) aywyoug.

B H @OpTIOn TOU CUCOWPEUTH
EMTPETTETAI UOVO LE TOV YVh-
010 QOPTIOTH TTOU OUVOOEUEI
TNV OUOKEUN 1) UE TOUG EYKE-
KpIUEVOUS aTTo TNV
KARCHER @oprioTéc.

B Mnv eKOETETE TO CUCOWPEUTN
o€ évrovn nAiakn akTivofoAia,
éarn Kal pwria.

B AvTiKaraoTnoTE QuECQA TO
QOPTIOTN KAl TO KAAWOIO QOp-
Tiong ue yvhoia éaprnuara
o€ TTEPITTTWON EUPavous BAG-
Bng.

B Xpnoiuorolgite Kai QUAGOOE-
TE TO QOPTIOTN) OE OTEYVOUS

XWPOUG.
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B Mnv mIAQveTE TTOTE TO QIC UE
uypa xépia.

B H raon ortnv mvakida TUTTou
TTPETTEI VA OUUQWVEI UE THV
Taon 1PoYodo0Iag.

B [Ipiv arro Tnv eKTéEAEON £pya-
OlWV TTEPITTOINONS KAl GUVTH-
PNonN¢ ATTEVEPYOTTOINOTE TN
OUOKEUN KAl aTTOOUVOEDTE TO
peuparoAnTTn amro tnv mpida.

B O/ epyagieg EMIOKEUNS Kal OI
EPYAOIEC O€ NAEKTPIKG OoUIKA
géaprnuara mPETTEl VA EKTE-
Aouvral arroKAEIOTIKG aTTO TNV
eouoiodornuévn utrnpeaia
e&utTnpéTnong meAarwy.

B Mnv xpnoiuotroigite oTIABwWTI-
Ka, uypa kaBapiouou réauiwv
N KaBapIoTIKG YEVIKAS xpN-
ong!

B Mnv BuBilere TN OUOKEUN OTO
vepo!

B Mnv rpaBdre ro kaAwdio Tpo-
podoaiag mavw armo KoOQTe-
PEC AKUEC Kal unv 10 ouvBAi-
BeTe.

B Mnv Byalere Tov peuuaroAn-
77N a17o TNV TTRIda TPABWVTAS
TOV a1T0 T0 KAAWOIO TPOPOOO-
oiag.

A lpogidomoinon

B Mnv avoiysre TO oUOOW-
PEUTH, UioTaral Kivduvog
BPAXUKUKAWUATOC, VW EVOE-
Xerail va EEABouv ToéIkoi
aTUoI N KQUOTIKA Uypd.

B H ouokeun TPETTEI va ouvOoE-
Oci uOvo o€ UIa NAEKTPIKY OUV-
OEON TTOU éXEl EYKATAOTAOEI
arro €10IKO NAEKTPOAOYyO-EyKa-

raoTarn Kard ro mporutro IEC
60364.

B JuvOEETe TH OUOKEUN UOVO O€
evaAdaooduevo peoua. H
TA0N 1P0QPOO00IAs TPETTEI VA
QavTATTOKPIVETAI TNV TAON
TTOU QVAQEPETAI OTNV TTIVAKI-
oa TUTTOU.

B [1a Abyou¢ aopaAgiac ouvi-
OTOUE TN AgiToupyia TG ou-
OKEUNG KATd Kavova Uéow
EVOC TTPOOTATEUTIKOU OIAKO-
TTTH PEUUATOC BIaPPONS (WS
30 mA).

Ac@aAng xpnon

A KINAYNOZX

B Kpardre 11 TAQOTIKES OU-
OKEUAUTIES HAKPIA aTTO TA TTA-
o1a, ugiotavral Kivouvog
aoeuéiag!

A MMPOEIAOINOIHEH

B Acv emTpémeral n Xpnon tng
OUOKEUNS arro raidia n aroua
TTOU OEV £XOUV EVNUEPWOET
OXETIKA LIE TO XEIPIOUO TNG.

B H ouokeun auth Oev TTPETTE!
Va XpnOILOTTOIEITAI QTTO ATOUd
IE TTEPIOPICUEVES KIVNTIKEG,
aIoONTNPIAKES ) VONTIKES IKa-
VOTNTEGC XWPIS OXETIKI) EUTTEI-
pia Kai/n yvwoeIg, EKTOC Eav
EmBAETOVTAI ATTO éva aplo-
Olo yId TNV A0QPAAEIQ TOUS
dropuo n Toug éxouv O06B¢i
oonyieg yia 1 xpnon g ou-
OKEUNG Kal EX0UV KaTavonoeEl
TOUG KIVOUVOUG TTOU EVOEXETAI
va TTPOKUWOUV.

B Ta maidia uropouv va xpnaoi-
OTTOIOUV TN OUOKEUN lUIOVO
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EQv gival T@vw aTro 8 eTwV Kali
emBAémovrar ammo éva apuo-
OIo yId TNV AOQPAAEIG TOUS
aropo n Toug Exouv O00B¢i
odnyieg yia 1 xpnon g ou-
OKEUNG Kal EXOUV KAaTavonoel
TOUS KIVOUVOUG TTOU EVOEXETAI
va mmPoKUWouV.

B Ta maidia Ocv TTPETTEl va TTai-
Jouv e Tn oUOKEUN.

B Ta maidid mpérrel va Bpioko-
vral Utro EmITNENCN, WOTE va
eéaopaliorei 6T bev Ba mrai-
Jouv ue TN CUOKEUN.

B O kaBapiouoc Kal n ouvrnen-
on OgV TTPETTEI VA EKTEAOUVTAI
arro maidiG xwpic emiBAsyn.

AN [TIPOZOXH

B H ouokeun Ogv TTPETTEI v |Ué-
VEI TTOTE XWPIS ETTITHPNON,
orav Bpiokeral o€ AsiToupyia.

NMPOXOXH

B Mnv KQvere TOTE avappoen-
an Xwpic QIiATpo, utropei va
TPOKANBei BAGBN otn ou-
OKEUR.

B [JpoooTarteUETe TH OUCKEUN
arro 1IC OUCUEVEIS KAIPIKES
OUVBNKES, TNV uypaaia Kai 1n
Bepudrnra.

Noitroi Kivduvol

A KINAYNOZ

Kivéuvoc ékpnénc!

B ArmrayopeUeral n Asitoupyia o€
XWPOUC OTTOU UTTAPXEI KivOu-
Vog EKpNENS.

B Mnv avappo@dare EKONKTIKA 1
Kauoiua aépia, uypa Kai OKo-
veg!

B Mnv avappoedre avridpaaoTi-
KEC UETAAAIKEC OKOVES (TT.X.
aAouivio, uayvnaoio N Weu-
o0dpyupo)!

B Mnv avappo@are CUUTTUKVW-
uéva oééa n aAkdlia.

B Mnv avappo@dre Kalyoueva n
TTUPAKTWUEVA avTIKEiueval

A MMPOEIAOINMOIHEH

Kivéuvoc tpauuariouou!

B Mnv kavere avappoenon Ue
TO AKPOQUOIO Kal TO CwARva
avappoPnons Kovra oro Ke-
@aAl oag.

AN [TPO2OXH

B [0 va armoQuUyEeTe aruxnuara
N TpauuarTiououS Kard 1n Ue-
Tagopd, ouvutToAoyioTe TO
Bapog n¢ ouokeuns (BA. Te-
XVIKQ OTOIXEIa).

EvoTtdOsia

A TMTPOXOXH

W [lpoiv amo KGO gpyacia e n
OTn OUOKEUN d1a0QaAlioTe Tn
owaTnh €dpaat) NG, WoTeE va
arroQUyeTe aruxnuara nf ¢nui-
&¢ arro Tnv avarpotn 1ng.
Mnxaviopoi ac@aAsiag

A& TPOXOXH

B O/ diaraéeig aopaAgiag arro-
OKOTTOUV OThV TTpOo0Taagia Tou
XPNOTN Kai OV TTPETTEI VA TPO-
TorTolouvTal N va TTapPAaAEiTTo-
vral.
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PopTIOTAG
XpnaoIuoTToINoTE TOV TTAPAKATW
Tpooapuoyéa:

(20uBoAa avdAoya ue Tov TUTTO TNG CUOKEUIG)

D{_C [Pso7]

A [TPOEIAOINOIHZH
®oprilete TNV pTTATAPIA IOVO UE
TO YVNOIO OUVOOEUTIKO QOPTIOTN
1 HE Eva QOPTIOTN TTOU EXEl
eykpiBei ammo 1nv KARCHER.

Moévo og OUOKEUEG E a@aIpOUMEVN PTTATAPIO

® Mnv TTeTdTE TV PITATOAPIO OTN PWTIA.
® Mnv TTeTaTE TNV PTTATAPiQ OTO VEPOD.
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Sarjli supurge igin guvenlik bilgisi

40

Cihazinizi ilk defa kul-

A lanmadan 6nce bu gu-

venlik uyarilarini oku-
yup buna gére davranin. Bu gu-
venlik uyarilarini, daha sonra
tekrar kullanmak ya da cihazin
sonraki kullanicilarina iletmek
lizere saklayin.

— Kullanmadan énce cihazini-
zin kullanim kilavuzunu oku-
yun ve 6zellikle gtivenlik uya-
rilarini dikkate alin.

— Cihazin (zerindeki uyari ve
bilgi tabelalari tehlikesiz kul-
lanim igin 6nemli bilgiler verir.

— Kullanim kilavuzundaki uyari-
larin yaninda yerel yénetimin
belirledigi glivenlik ve kaza
Onleme talimatlari dikkate
alinmalidir.

Tehlike kademeleri

A TEHLIKE

Agir bedensel yaralanmalar ya
da 6liime neden olan direkt bir
tehlikeye ybnelik uyari.

AN UYARI

Agdir bedensel yaralanmalar ya
da 6liime neden olabilecek olasi
tehlikeli bir duruma ydnelik uya-
rl.

N TEDBIR

Hafif yaralanmalara neden ola-
bilecek olasi tehlikeli bir duruma
yonelik uyari.

DIKKAT

Maddi hasarlara neden olabile-
cek olasi tehlikeli bir duruma y6-
nelik uyari.

Elektrikli bilegsenler

A TEHLIKE

Elektrik ¢carpmasi tehlikesi.

W Sarj fisine iletken cisimler
(Orn; tornavida ya da benze-
ri) sokmayin.

B Kontaklara veya hatlara do-
kunmayin.

W Sadece birlikte teslim edilen
orijinal sarj cihazi ya da KAR-
CHER tarafindan onaylanmis
sarj cihazlariyla akdlerin sarj
edilmesine izin verilmistir.

B Aklyd glgli gtines 1g1n1, 181
ve atese maruz birakmayin.

B Gordlir bir hasar olmasi du-
rumunda, sarj cihazini sarj
kablosu ile birlikte zaman
kaybetmeden bir orijinal par-
cayla degistirin.

B Sarj cihazini sadece kuru me-
kanlarda kullanin ve depola-
yin.

B Elektrik figini kesinlikle 1slak
elle tutmayin.

B Tip etiketindeki gerilim bilgile-
ri besleme gerilimiyle ayni ol-
malidir.

B Bltin bakim ve temizlik ¢alis-
malarinda cihaz kapatiimali
sebeke kablosu prizden ¢i-
kartiimalidir.

B Elektrikli pargalardaki onarim
calismalari ve diger ¢alisma-
lar sadece yetkili misteri hiz-
metleri tarafindan yapilmali-
dir.
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B Asindirici maddeler, cam te-
mizleyici veya ¢ok amacli te-
mizleyiciler kullanmayin!

B Cihazi suya daldirmayin!

B Sebeke baglanti kablosunu
keskin kenarlar (izerinden
cekmeyin ve sikistirmayin.

B Sebeke fisini, elektrik kablo-
sundan gekerek prizden ¢i-
kartmayin.

A Uyari

B Akliyi agmayin, kisa devre
tehlikesi bulunmaktadir, ek
olarak tahrig edici buharlar ya
da yakici sivilar digari ¢ikabi-
lir.

B Cihaz, sadece IEC 60364
uyarinca bir elektrik montorii
tarafindan yapilmasi zorunlu
olan bir elektrik baglantisina
baglanmalidir.

B Cihazi sadece alternatif aki-
ma baglayin. Sebeke gerilimi,
cihazin tip etiketinde belirtilen
gerilimle ayni olmalidir.

B Glvenlik nedenleriyle, ciha-
zin prensip olarak bir hatali
akim koruma galteri (maks 30
mA) lzerinden g¢alistiriimasi-
ni éneriyoruz.

Guvenli kullanim

A TEHLIKE

B Ambalaj folyolarini cocuklar-
dan uzak tutun, bogulma teh-
likesi bulunmaktadir!

AN UYARI

B Cihaz ¢ocuklar veya egitimsiz
kisiler tarafindan kullaniima-
malidir.

B Bu cihaz, givenlikten sorum-
lu bir kiginin gézetimi altinda
veya cihazin nasil kullaniima-
SI gerektigi konusunda ve bu
kullanim neticesinde ortaya
clkan tehlikeler hakkinda tali-
matlar almis olmayan kisitl fi-
ziksel, duyusal ya da ruhsal
yeteneklere sahip, deneyimi
ve/veya bilgisi az olan Kigiler
tarafindan kullanim igin dretil-
memistir.

B Cocuklar, sadece 8 yasin Us-
tiinde olmalari ve giivenlikle-
rinden sorumlu bir kiginin gé-
zetimi altindayken veya ciha-
zin nasil kullanilacagina ve
cihazin kullanimi neticesinde
ortaya ¢ikan tehlikelere dair
talimatlar almig olmalari duru-
munda cihazi kullanmalidir.

B Cocuklar cihazla oynamama-
lidir.

B Cihazla oynamamalarini sag-
lamak igin ¢ocuklar gbzetim
altinda tutulmalidir.

B Cocuklar gbzetim olmadan
temizlik ve kullanici bakimi
yapmamalidir.

AN TEDBIR

B Cihaz ¢aligir durumdayken ci-
hazi higbir zaman gézetimsiz
durumda birakmayin.

DIKKAT

B Filtre olmadan kesinlikle su-
plrmeyin, aksi taktirde cihaz
zarar gorebilir.

B Cihazi asiri hava etkileri, nem
ve ISI kaynaklarina kargi ko-
ruyun.
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Diger tehlikeler

A TEHLIKE

Patlama tehlikesi!

B Patlama tehlikesi olan bélge-
lerde cihazin ¢alistiriimasi
yasaktir.

B Patlayici ya da yanici gazlar,
Sivilar ve tozlari stiplirmeyin!

B Reaktif metal tozlari (6rn. alii-
minyum, magnezyum veya
¢inko) stplrmeyin!

B /nceltiimemis asit veya ¢bzel-
tileri stiptirmeyin!

B Yanan veya kor halindeki
maddeleri temizlemeyin!

AN UYARI

Yaralanma tehlikesi!

B Meme ve emme borusuyla
basinizin yakininda stpirme
yapmaktan kaginin.

AN TEDBIR

B Kazalari veya yaralanmalari
Onlemek igin, tasima sirasin-
da cihazin agirligina dikkat
edin (bkz. Teknik bilgiler).

Devrilme emniyeti

AN TEDBIR

B Cihazla veya cihazdaki tiim
calismalardan 6nce, cihazin
devrilmesi nedeniyle kazalari
ya da hasarlari 6nlemek igin
devrilme emniyetinin saglan-
mig oldugundan emin olun.

Guvenlik tertibatlari

AN TEDBIR

B Glvenlik tertibatlar kullanici-
yI kKorur ve degistiriimemelidir
veya herhangi bir islem yapil-
mamalidir.

Sarj cihazi
Asagdidaki adaptéri kullanin:

(Semboller cihazin modeline gdre degdisir)

PS05

PS07
AN UYARI

Aklyi sadece birlikte teslim edi-
len orijinal sarj cihazi ya da
KARCHER tarafindan onaylan-
misg bir sarj cihaziyla sarj edin.

Sadece ¢ikartilabilir akiilii cihazlarda

@ Akiiyl atese atmayin.
@ Akuyl suya atmayin.
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YKa3aHusi no TexHuke 6e3onacHocTu npu padoTe ¢
aKKYMYJATOPHbIM NbIS1IECOCOM

[Neped nepsbim ripu-
A mMeHeHuem Bauweeo

ycmpoticmea rnpoyu-
madlme amu yKasaHusi rno mex-

Huke be3onacHocmu u deticm-

gytume coomeemcmeeHHo. Co-

XpaHume amu yka3aHusi ro

mexHuke be3zonacHocmu Os1si

OasnibHelweao nosb308aHusi

unu 0ns cnedyrouw,ezo enadesib-

ua.

— [leped esodom arnnapama 8
aKcrnyamauutro crnedyem o03-
HaKoMumbCsi ¢ pykogoocm-
80M 10 3KCryamayuu 0aH-
HO20 annapama u, 8 0CobeH-
Hocmu, obpamume 8HUMa-
HUE Ha yKa3aHUs o mexHuKe
6e3onacHocmu.

— [lpedynpedumeribHble U yKa-
3amersibHble mabruyku, rnpu-
KperinieHHble K rpubopy, co-
oep>xam 8axkHyt0 UHGbopMa-
yuro, Heobxodumyio 0Ons bes-
ornacHou aKcriayamauyuu rnpu-
6opa.

— Hapsdy c ykazaHusmu o
mexHuke be3ornacHocmu, co-
Oepxxawumucsi 8 pykogodcm-
ee 1o 3Kcrislyamayuu, Heob-
X00UMO makxe cobrirodams
obuwue rnosioXXeHusi 3aKOHO-
Oamernbcmea ro mexHuke
b6e3onacHocmu u rnpedo-
mepauweHuU Hec4yacmHbIX
cry4Jaes.

CTeneHb onacHoOCTU

A OMTACHOCTb

YkazaHue omHocumesribHO He-
rnocpedcmeeHHO 2po3suwel
ornacHocmu, Komopasi rnpueo-
oum K msixesibIM y8e4bsiM Uurnu K
cmepmu.

A MPEQYTNPEXXOEHNE
Yka3zaHue omHocumersibHO 803-
MOXXHOU rnomeHyuasibHo ona-
CHOU cumyauyuu, Komopasi Mo-
XXem rpueecmu K msixesibiM
yee4ubsM unu K cMmepmu.

N OCTOPOX>XHO

YkasaHue Ha nomeHyuanbHO
ornacHyr cumyauyuro, Komopasi
MOXKem rpueecmu K rosly4eHuro
Jie2Kux mpasm.

BHUMAHWE

YkaszaHue omHocumersibHO 803-
MOX>KHOU rnomeHuyuasibHO ona-
CHOU cumyauuu, Komopasi Mo-
)xem riogriedb MamepuarbHbiU
yuwepb.

AneKkTpnyeckue
KOMMOHEHTbI

A OMACHOCTb

OnacHocmb rnopakeHus arekK-

MmpuU4YeCKUM MOKOM.

B He ecmaersnisimeb 8 2He300 3a-
PSAOKU rpogodsiuiue mok
npedmemsi (Haripumep, om-
gepmka unu momy rnodob-
Hoe).

B He npukacambcs K KOHMak-
mam unu mpyboripogodam.
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3apsidka akkymynsmopos
paspeuwieHa moJsibKo ¢ MoMo-
Wbto rpunazaemo2o opuau-
HarnbHO20 3apsiOH020
ycmpoducmea usnu 0ornyueH-
Hbix pupmol KARCHER 3a-
PsAOHbLIX ycmpolicme.

He nodsepaamb akkymyrisi-
mop 8030elicmeuro MpsiMbIX
COJIHeYHbIX y4ed, merinia
usu O2Hs.

3apsidHoe ycmpolicmeo ¢ 3a-
psAOHbIM Kabernem rpu euodu-
MbIX [10BPEXOEHUSIX HE3a-
medrumersibHO 3aMeHUMb
opuauHarsbHbIMU 3an4yacmsi-
Mu.

Ucnonb3oeamb U XxpaHUmem
3apsidHoe ycmpolcmeo
MOJIbKO 8 CyXUX MOMEeUW,eHU-
X.

Hukozda He npukacambcs K
wmericesibHOU 8UJIKE 8rax-
HbIMU pyKamu.

lNapamempbi HarnpsiKeHus,
yKa3aHHble Ha 3a800cKoU
mabruyke, 0O/MKHbI COOM-
gemcmeosamb Harpsixe-
HuUK cemu.

lNpu nposedeHuu nbbix pa-
60m o yxody U mexHu4eckKo-
My obcnyxugaHuro rpubop
criedyem 8bIKITIOYUMb, a ce-
meegou WHyp - 8bIHYyMb U3 PO-
3emkKu.

PemoHmHbIe pabomel u pa-
60mbI ¢ 3a51IEKMPUYECKUMU Y 3-
Js1lamu Moaym rpou3eoouma-
Cs1 MOJIbKO Yr10/IHOMOYEHHOU
cnyx6ou cepsucHo20 obcry-
JKUBAHUSI.

IHe npumeHsimb abpa3ugHbie
cpedcmea, cpedcmea 0Onsi
4Yucmku cmeksia unu yHueep-
callbHble yucmsiwue cpeo-
cmeal!

He noepyxxame ycmpotcmeo
8 800y!

Cnedume 3a mem, Ymobsbi
cemeeol kabesib He 3aWemM-
J15171cs1 U He mepcsi 06
ocmpsble Kpasi.

He ebimsiauseamb cemesyio
wmericesibHyr 8UJIKY U3 po-
3emku, NMomsiHy8 3a cemeeoli
Kabersb.

A\ lNMpedynpexdeHue

He eckpbigalime akKymy-
sasmop, cywecmesyem ona-
CHOCMb KOPOMKO20 3aMblKa-
HUS, KPOMe mo20, Mo2ym 8bl-
Oeniumbcs pasopaxarouue
rnapbl Unu agpeccusHble Xuo-
Kocmu.

Yempoticmeo MoxHO nod-
Krto4amb mMoJsibKO K 3/1eMeEH-
my 371eKmporoOK/TIIOYeHUS,
UCIMOSTHEHHOMY 371EKMPO-
MOHMepPOM 8 coomeemcm-
8uu co cmaHdapmom Mexxdy-
HapOOHOU 351IeKMPOMEXHU-
yeckol komuccuu (M3OK) IEC
60364.

[Mpubop criedyem eko4Yamp
MmOosibKO 8 cemMb MepemMeHHO-
20 mokKa. HanpsixeHue cemu
00/IKHO coomeemcmeogamsb
HarpsiKeHuro, ykasaHHOMY
Ha 3aso0ckol mabrnuyke.

U3 coobpaxxeHul 6e3ornacHo-
cmu pekomeHOyemcs uc-
ronbL308ams ycmpoucmeo ¢



asmomamom 3auumsi om
moka yme4dku (makc. 30 MA).

Be3onacHoe
obcnyxuBaHue

A OIMTACHOCTb

B Y1aKko80YHYI0 MeHKy dep-
)Xxamb e0anu om demed, cy-
wecmesyem ornacHocmse yoy-
weHus!

A MPEQYTNPEXOEHUE

B Okcnnyamauyus npubopa
dembMuU UU UYaMu, He
rnpowedwuMu UHCMPYKMax,
3anpewaemcs.

W [JaHHOe ycmpolicmeo He
rnpedHa3Ha4yeHo 05151 UCMosib-
308aHus 1toObMU C O2paHu-
YeHHbIMU bu3u4ecKuUMU,
CEHCOPHbIMU UMU YMCMBEH-
HbIMU 803MOXXHOCMSAMU, a
makxe fuy, c omcymcmeuem
ornbima u/unu omcymecmeu-
emM HeobxoO0umbIx 3HaHuUU, 3a
UCKITIOYEeHUEM criyYyaes, Koa-
0a OHU Haxo0simcs rnod Haod-
30pOM OMBEMCMBEHHO20 3a
b6e3onacHocme fuya unu no-
Jlydarom om Hea20 yKa3aHusi
10 rMPUMEHEeHUIo ycmpoucm-
8a, @ maKxe 0co3Harm 8bl-
mekarouwue omcroda pucKu.

B [Jonyckaemcsi npuMeHeHue
ycmpotcmea 0embmu, 0o-
cmuawumu 8-riemHezo 803-
pacma u Haxoosuumucsi nod
rnpucMompom nuya, omeem-
CmMeeHHo20 3a ux besona-
CHOCMb, Uru MosyYuswWuUMU
UHCMPYKUUU O npuMeHeHuU
ycmpotlicmea om makoeo su-

ua, a makxxe 0CosHarwumMu
ebimekKarouwue omcroda pu-
CKU.

B He paspewatime 0emsm ue-
pame C ycmpoulcmeom.

B Crredumb 3a memM, Ymobbl
demu He uezparnu ¢ ycmpou-
cmeom.

B He pa3pewatume oemsm
rpoeooumMe 04UCMKY U 06-
cny)ueaHue ycmpoticmea
6e3 npucmompa.

&N OCTOPOXHO

B 3anpewaemcs ocmaernsme
pabomarowee ycmpoulcmeo
6e3 npucmompa.

BHUMAHWE

B Hukozda He rpou3eooumb
gcacbigaHue be3 ¢bunbmpa,
UHa4ye ycmpoucmeo Moxem
6bImb No8pPeXXOEHO.

B 3awuwams ycmpolicmeo
om Hebraz2onpusimHbIX ro-
200HbIX ycriosul, enaau u
JKapbl.

Mpouune onacHocTHU

A OMACHOCTb

OnacHocmb 83pbisal

B Okcninyamauyusi ycmpoucm-
8a 80 83pbIBOOMNACHbIX 30HaX
3anpeuwaemcs.

B He scacbigamb 83pbi84ambix
Usiu 20prOYUX 2a308, XUOKO-
cmedu u nbinu!

B He gcacbieamb rbliib Me-
marsios, eCmynarouux 8 Xu-
MuYeckue peaKkyuu (Hanpu-
Mep, antoMuHuUl, MagHud unu
UUHK)!
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B He scacbieamb Hepa3bas-
JIEHHbIEe KUC/10MbI USTU Weso-
qu!

B He donyckame ecacbi8aHUsi
20PAWUX UMU miaenuux
npedmemos!

A MMPEQYTIPEXXQEHNE

OnacHocmeb rony4yeHust mpasm!

B He npou3sodumsb ecacbliea-
HUe € MoMouwbto HacadKu U
gcacblgatowielti mpybku
861u3U 20108hbl.

&N OCTOPOXHO

B Bo usbexaHue Hec4YacmHbIX
criyyaees unu mpasmuposa-
HUS1, MPU MpaHCcrnopmuposKe
Heobxo0uMO rnPUHSMb 80
B8HUMaHuUe 8ec ycmpoticmea
(cm. paszden "TexHudeckue
OaHHble").

KoadhcunumeHnrt
YyCTONYNBOCTHU

&N OCTOPOXHO

B [Ieped 8birnonHeHuUeM ritobbix
Oelicmeul ¢ ycmpolucmeom
unu y ycmpotcmea Heobxo-
oumo obecrieyums ycmouyu-
8ocmb 80 u3bexaHue He-
cyacmHbIX cry4aee unu rno-
gpexoeHul 8 pe3yribmame
orpokKudbleaHusi ycmpoucm-
ea.

3awuTHbIe YCTpOMUCTBa

&N OCTOPOXHO

B 3awumHbie ycmpotcmea
cnyxam 011 3awumal roJsib-
308amernel. BudousmeHe-
Hue 3aWumHsbix ycmpoucme

unu rnpeHebpexeHue umu He
dornyckaemcs.

3apsigHOe YCTPOMUCTBO

Ucnonb3zoeamse cnedyrowul
adarnmep:

(Cumeonbl 3agucsim om modesnu ycmpoulicmea)

DL} [Psog
DL [Pso7)

A TNMPEQYTIPEXOEHUNE
3apsidka akkymynsimopa paspe-
weHa mMoJsibKO C NMoMoWwbHo rpu-
JlazaemMoe20 opuauHasbHO20 3a-
psA0HO20 ycmpoucmea usu 3a-
psi0Ho20 ycmpotcmea, dory-
wieHHoe2o upmou Kércher.

TonbKo ANs YCTPOMCTB CO CbEMHbLIM aKKyMynsTo-
pom

@ He 6pocaTb akKyMynsiTop B OFOHb.
® He 6pocaTb akkymynsaTop B BoAy.
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Akkumulatoros porszivéra vonatkozé biztonsagi
tanacsok

Készliléke elsé hasz-
A nalata el6tt olvassa el

ezeket a biztonsagi
utasitasokat és ezek alapjan jar-
jon el. Tartsa meg a biztonsagi
utasitasokat késobbi hasznalat-
ra, vagy az esetleges uj tulajdo-
nos szamara!

— Az els6 hasznalat elétt olvas-
sa el a kesziilék lizemeltetési
utasitasat és legyen kilénés
figyelemmel a biztonsagi el6-
irasokra.

— A készlileken elhelyezett fi-
gyelmezteto és tajékoztato
tablak fontos tajékoztatast
adnak a veszeélytelen lizemel-
tetésrol.

— Az (izemeltetési utmutatoban
szereplb megjegyzések mel-
lett a tbrvényhozo altalanos
biztonsagi- és baleset elhari-
tasi elbirasait is figyelembe
kell venni.

Veszély fokozatok

A VESZELY

Kézvetlentil fenyegetd veszély-
re valo figyelmeztetés, amely
sulyos testi sérlileshez vagy ha-
lalhoz vezet. i

N FIGYELMEZTETES
Lehetséges veszelyes helyzetre
valo figyelmeztetés, amely su-
lyos testi sériiléshez vagy halal-
hoz vezethet.

A VIGYAZAT

Figyelmeztetés esetlegesen ve-
szélyes helyzetre, amely kdn-
nyl sériléshez vezethet.
FIGYELEM

Lehetséges veszélyes helyzetre
valo figyelmeztetés, amely
anyagi karhoz vezethet.

Elektromos komponensek

A VESZELY

Aramiités veszélye.

B Ne helyezzen vezeté targya-
kat (pl. csavarhuzé vagy ha-
sonlod) a télté csatlakozo6 du-
gaszaba.

B Ne érintsen meg érintkezése-
ket vagy vezetékeket.

B Az akkut télteni csak a melle-
kelt eredeti toItG késziilekkel
vagy a KARCHER altal enge-
délyezett tolté keésziilékkel
Szabad.

B Az akkumulatort ne tegye ki
erés napsttésnek, melegnek
valamint tliznek.

B A toltbkésziiléket és a tolts-
kabelt lathato sériilés esetén
haladéktalanul ki kell cserélni
eredeti alkatrészre.

B Atbltokesziiléket csak szaraz
helyisegben szabad hasznal-
ni és tarolni.

B A halbézati dugot soha ne fog-
Jja meg nedves kézzel.

B A feszliltség adata a tipustab-
lan meg kell, hogy egyezzen
az ellatasi fesziiltséggel.

HU -1
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B Apolés és karbantartasi mun-
kak megkezdése elbtt kap-
csolja ki a készliiléket és huz-
za ki a halozati csatlakozot.

16n (max. 30 mA) keresztiil
lizemeltessék.

Biztonsagos hasznalat

W Az elektromos alkatrészeken ~ A VESZELY
torténd javitasi munkakat B A csomagolo foliakat gyerme-

vagy munkakat csak jovaha-
gyott szerviz szolgalatnak

kektél tavol kell tartani, fulla-
das veszélye all fenn!

szabad elvégeznie. A FIGYELMEZTETES
B Ne hasznaljon suroloszert, B A készliléket nem hasznal-

liveg- vagy altalanos tisztito-
szert!

B A készlileket ne martsa viz-
be!

B A halbzati csatlakozokabelt [ ]

ne huzza at éles sarkokon és
ne csipje be.

B A halozati dugot ne a halozati
kabel huzasaval tavolitsa el a
héloézati dugaljbol.

A\ Figyelmeztetés

B Ne nyissa ki az akkut, fenn-
all a révidzarlat veszélye, to-
vabba izgato hatasu gbzok
vagy maro folyadékok léphet-
nek Ki.

B A készliléket csak olyan |

elektromos csatlakozéhoz
szabad csatlakoztatni, ame-
lyet egy elektromos szakem-
ber az IEC 60364 szerint Kivi-
telezett.

B A készliléket csak valtéaram-
ra késse be. A halbzati fe-

szliltsegnek meg kell egyez- ]

nie a tipustablan megadott fe-

szliltséggel. ]

B Biztonsagi okokbol alapvets-
en azt ajanljuk, hogy a készd-

léket hibaaram-véddékapcso- |
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hatjak gyermekek és olyan
szemeélyek, akiket nem tani-
tottak be a készlilék haszna-
latara.

Ez a készlilek nem alkalmas
arra, hogy korlatozott fizikai,
érzekel6 vagy szellemi ke-
pességgel rendelkezb vagy
tapasztalat és/vagy ismeret
hianyaban lévd személyek
hasznaljak, kivéve, ha a biz-
tonsagukert felelés személy
felligyeli 6ket, vagy betanitot-
tak Oket a késziilek hasznala-
tara és megértették az ebbdl
eredd veszelyeket.
Gyermekek a késziileket
csak akkor hasznalhatjak, ha
8 év felettiek, és ha a bizton-
sagukert felel6s személy fel-
tigyeli 6ket, vagy ha megtani-
tottak bket a készliilek hasz-
nalatara és megértették az
ebbdl eredd veszélyeket.
Gyermekeknek nem szabad
a készlilekkel jatszani!
Gyerekeket feliigyelni kell,
annak biztositasaért, hogy a
készlilekkel ne jatszanak.
Tisztitast és felhasznalo altali
karbantartast nem szabad



gyermekeknek felligyelet nél-
kil elvégezni.

AN VIGYAZAT

B Az (izemben lévd késziiléket
soha ne hagyja feliigyelet
nélkdil.

FIGYELEM

B Nem szabad szliré nélkdil
porszivozni, mivel igy a ké-
szlilék megrongalodhat.

B A készliléket védeni kell a
szélséséges idGjarastol, a
nedvességtol és a hotol.

Egyéb veszélyek

A VESZELY

Robbanasveszély!

B Az (izemeltetés robbanasve-
szélyes kbrnyezetben nem
megengedett.

B Nem szabad robbanékony
vagy égheté gazokat, folya-
dékokat és port felszivni!

B Nem szabad reaktiv fémporo-
kat (pl. aluminium, magnézi-
um vagy cink) felszivni!

B Nem szabad higitatlan sava-
kat és lugokat felszivni!

B Nem szabad égé vagy pa-
razslo targyat felszivni!

N FIGYELMEZTETES

Sériilésveszély!

B A szivofejjel és a szivocsbvel
nem szabad a fej kbzelében
porszivozni.

AN VIGYAZAT

B A késziilék szallitasa kbzbeni
balesetek vagy sériilések el-
kertilése érdekében figyelem-
be kell venni a készlilék su-

lyat (lasd a miiszaki adato-
kat).

Stabilitas

A VIGYAZAT

B A készlilekkel vagy a készi-
léken toérténd barmilyen teve-
kenységq elbtt biztositani kell
a stabilitast, hogy elkertiljiik a
keésziilék felborulasa altali
baleseteket vagy rongaldda-
Sokat.

Biztonsagi berendezések

A VIGYAZAT

B A biztonsagi berendezések a
felhasznalo védelmét szolgéal-
Jak és ezeket nem szabad
megvaltoztatni vagy megke-
rdilni.

Toltokészulék
Hasznalja az alabbi adaptert:

(Szimbdlumok a késziilékkivitel fiiggvényében)

D{_1C[Psos

A FIGYELMEZTETES

Az akkut csak a mellekelt erede-
ti tolté keszilékkel vagy a KAR-
CHER altal engedélyezett télté
készlilekkel szabad télteni.

Csak kivehet6 akkuval rendelkez6 késziilékek ese-
tén

@ Az akkut ne dobja tiizbe.
® Az akkut készuléket ne martsa vizbe.

HU -3
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Bezpeénostni pokyny pro akumulatorovy vysavaé

Pred prvnim pouzitim
/N zasizeni si uréits pre-
Ctéte tyto bezpecnost-
ni instrukce a jednejte podle
nich. Uschovejte si tyto bezpec-
nostni instrukce pro pozdejsi po-
uZziti nebo pro dalsiho majitele.

— Pred prvnim uvedenim do
provozu si bezpodmineéné
prectéte navod k obsluze a
dbejte pfedevsim nasleduji-
cich bezpecnostnich pokynd.

— Stitek na pristroji s varovanim
a pokyny uvadi dulezité poky-
ny pro bezpecny provoz.

— Kromé pokyn( uvedenych v
navodu na pouZziti je nutné
dodrzovat vSeobecné bez-
pecnostni pravni predpisy.

Stupné nebezpecdi

A NEBEZPECI

Upozornéni na bezprostredné
hrozici nebezpeci, které vede k
téZkym fyzickym zranénim nebo
k usmrceni.

&N VAROVANI

Upozornéni na potencionalné
nebezpecnou situaci, ktera by
mohla vést k téZkym fyzickym
Zranénim nebo usmrceni.

&N UPOZORNENI

Upozornéni na pripadnou ne-
bezpecnou situaci, ktera mize
vést k lehkym fyzickym zrané-
nim.

POZOR

Upozornéni na potencialné ne-
bezpecnou situaci, ktera mize

mit za nasledek poskozeni ma-
Jetku.

Elektrické komponenty

A NEBEZPECI

Nebezpeli urazu elektrickym

proudem.

B Do nabijeci zdifky nezasunuj-
te vodivé predméty (napr.
Sroubovéak nebo podobné).

B Nedotykejte se kontaktu ani
vedeni.

B Akumulator se smi nabijet
pouze priloZzenou originalni
nabijeCkou nebo nabijeCkou
schvalenou spolecnosti
KARCHER.

B Akumulator nevystavujte pri-
mému sluneénimu zareni,
horku ani ohni.

B NabijeCku s nabijecim kabe-
lem pfi viditelIném poSkozeni
neprodlené vymérite za origi-
nalni nahradni dil.

B NabijeCku pouzZivejte a ukla-
dejte jen v suchych prosto-
rach.

B Nikdy se nedotykejte sitové-
ho kabelu mokryma rukama.

B Udaje o napéti uvedené na
typovem stitku museji sou-
hlasit s napajecim napétim.

B NeZ zacnete provadét jaké-
koli udrzbarské prace na pfi-
stroji, vytahnéte zastrcku ze
sité.

B VeSkeré opravarske a jiné
prace na elektrickych kompo-
nentech pristroje smi prova-
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dét pouze autorizovany za-
kaznicky servis.
NepouZivejte abrazivni pro-
stredky, Cistici prostiedky na
Sklo ani univerzalni cistici
prostredky!

Pristroj nesmi byt ponoren do
vody!

Sitovy kabel netahejte pres
ostré hrany a zamezte jeho
Skripnuti.

Sitovou zastréku neodpojuje
ze zasuvky tahanim za sitovy
kabel.

N\ Varovani

Akumulatory neotvirejte,
existuje nebezpeci kratkého
spojeni a navic z nich mohou
vychazet drazdiveé pary nebo
vytékat Ziravé kapaliny.
Pristroj smi byt zapojen jen k
takové el. pfipojce, ktera byla
zabudovana odbornym elek-
trikafem v souladu s normou
IEC 60364.

Pristroj pfipojujte pouze ke
zdroji stridavého proudu. Si-
tové napéti musi souhlasit s
napétim uvedenym na typo-
véem Stitku.

Z bezpecnostnich davod( za-
sadné doporucujeme provo-
zovat zafizeni pres ochranny
spinac proti zbytkovému
proudu (max. 30 mA).

Bezpecné zachazeni

A NEBEZPECI

Balici folie uchovavejte mimo
dosah déti, hrozi nebezpeci
uduseni!

A VAROVANI

S pfistrojem nesmi pracovat
déti nebo osoby, které nebyly
seznameny s navodem k jeho
pouziti.

Toto zafizeni neni urceno k
tomu, aby je pouZivaly osoby
S omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo osoby
zcela bez zkuSenosti a/nebo
znalosti, ledaze by tak Cinily
pod dohledem osoby povére-
né zajisténim jejich bezpec-
nosti nebo poté, co od ni ob-
drzely instruktaz, jak se zafi-
zenim zachazet a uvedomuji
Si nebezpecich, ktera s pou-
Zivanim pfristroje souvisi.
Déti smi pristroj pouzivat
pouze tehdy, pokud jsou star-
Si 8 let a pokud na jejich bez-
pecnost dohlizi pfislusna
osoba nebo pokud o ni ziskali
pokyny, jak se pristroj pouZzi-
va a uvédomuji si nebezpe-
¢im, ktera s pouZzivanim pri-
stroje souvisi.

Neni dovoleno, aby si déti s
pristrojem hraly.

Na déti je treba dohlizet, aby
bylo zajisténo, Ze si se zarize-
nim nebudou hrat.

Cisténi a udrzbu pristroje ne-
smi provadét déti bez dozoru.

A UPOZORNENI

CsS-2

Nikdy pristroj nenechavejte
bez dozoru, je-li v provozu.
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POZOR

B Nikdy nepouZivejte vysavac
bez filtru, mdze dojit k oka-
mzitému poSkozeni pristroje.

B Pristroj chrante pred extrém-
nimi vlivy pocasi, vihkosti a
horkem.

Jina nebezpedi

A NEBEZPECI

Nebezpeci vybuchu!

B Provoz v prostredi s nebez-
pecim vybuchu je zakazano.

B Nevysavejte vybusné nebo
horlavé plyny, kapaliny ani
prach!

B Nevysavejte kovovy prach, u
kterého muze dojit k chemic-
ké reakci (napf. hlinik, hofCik
nebo zinek)!

B Nevysavejte nefedéné kyseli-
ny ani zasady!

B Nevysavejte hofici ¢i doutna-
Jjici predméty!

&N VAROVANI

Nebezpedi urazu!

B Trysku ani saci hubici nepou-
Zivejte k vysavani v blizkosti
hlavy. L

&N UPOZORNENI

B Aby bylo zabranéno porané-
nim nebo nehodam pri pfe-
pravé, berte ohled na hmot-
nost pfistroje (viz. technické
udaje).

Stabilita

& UPOZORNENI

B Pred vSemi ¢innostmi na
nebo s pristrojem zajistéte
stabilitu pristroje, aby bylo za-
branéno poranénim nebo po-
Skozenim nasledkem preklo-
peni pfistroje.

Bezpeénostni prvky

AN UPOZORNENI
B Bezpecnostni zafizeni slouzi
k ochrané uZivatele a nesmeéji
byt ménény ¢i obchazeny.
Nabije¢ka
Pouzijte nasledujici adaptér:

(Symboly v zavislosti na provedeni zafizeni)

DL [Psos
D{_C [pso7]

AN VAROVANI

Nabijeni akumulatoru provadeéj-
te pouze v pfilozené originalni
nabijecce nebo v nabijecce

schvalené spolecnosti
KARCHER.

Pouze u zafizeni s vyjimatelnym akumulatorem

@ Akumulator nevhazujte do ohné.
® Akumulator nevhazujte do vody.
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Varnostna navodila za akumulatorski sesalnik

Pred prvo uporabo
A Vase naprave preberi-

te te varnostne napot-
ke in ravnajte v skladu z njimi.

Te varnostne napotke shranite

za kasnejsSo uporabo ali za na-

slednjega lastnika.

— Pred zagonom preberite na-
vodilo za obratovanje stroja in
Se posebej upostevajte var-
nostna navodila.

— Na stroju pritrjene tablice z
opozorili in navodili vsebujejo
pomembna navodila za varno
obratovanje.

— Poleg opozoril v navodilu za
obratovanje se morajo upo-
Stevati splosni varnostni
predpisi in predpisi zakono-
dajalca o preprec¢evanju ne-
srec.

Stopnje nevarnosti

A NEVARNOST

Opozorilo na neposredno nevar-
nost, ki vodi do tezkih telesnih
posSkodb ali smrti.

N OPOZORILO

Opozorilo na mozno nevarno si-
tuacijo, ki lahko vodi do tezkih
telesnih poskodb ali smrti.

N\ PREVIDNOST

Opozorilo na mozno nevarno si-
tuacijo, ki lahko vodi do lazjih
posSkodb.

POZOR

Opozorilo na mozno nevarno si-
tuacijo, ki lahko vodi do premo-
zZenjskih Skod.

Elektricni sestavni deli

/A NEVARNOST

Nevarnost elektricnega udara.

B V polnilno dozo ne vstavijajte
prevodnih predmetov (npr. iz-
vijaCa ali podobnega).

B Ne dotikajte se kontaktov ali
vodnikov.

B Polnjenje akumulatorske ba-
terije je dovoljeno le s priloZe-
nim originalnim polnilnikom
ali s polnilniki, ki jih dopusca
podj. KARCHER.

B Akumulatorske baterije ne iz-
postaviljajte mo¢nemu sonc-
nemu sevanju, vrocini ali
ognju.

B V primeru ocCitne poSkodbe
polnilnik s polnilnim kablom
nemudoma zamenjajte z ori-
ginalnim delom.

B Polnilnik uporabljajte in shra-
njujte le v suhih prostorih.

B OmreZnega vti¢a nikoli ne pri-
Jemajte z mokrimi rokami.

B Na tipski tablici navedena na-
petost mora ustrezati napajal-
ni napetosti.

B Pred vsemi Cistilnimi in vzdr-
Zevalnimi deli izklopite napra-
vo in omrezni vti¢ izviecite iz
vticnice.

B Popravila in dela na elektric-
nih sestavnih delih sme opra-
vijati le pooblascena servisna
sluzba.
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B Ne uporabljajte sredstev za
poliranje, Cistil za steklo ali
veCnamenskih Cistil!

B Naprave ne potapljajte v vo-
do!

B OmreZnega prikljucnega ka-
bla ne vlecite preko ostrih ro-
bov in pazite, da se ne zatika.

B OmreZnega vti¢a ne viecite iz
vtiCnice za omreZni kabel.

M\ Opozorilo

B Akumulatorske baterije ne
odpirajte, obstaja nevarnost
kratkega stika, poleg tega
lahko izstopijo drazeci hlapi
ali jedke tekocine.

B Napravo se sme prikljuciti le
na elektricni prikljucek, ki ga
Je elektro inStalater izvedel v
Skladu z IEC 60364.

B Napravo prikljucite le na iz-
menicni tok. OmrezZna nape-
tost se mora ujemati z nape-
tostjo, navedeno na tipski plo-
Scici.

B /z varnostnih razlogov nace-
loma priporo¢amo, da napra-
vo uporabljate preko zaSci-
tnega tokovnega stikala
(max. 30 mA).

Varno ravnanje

A NEVARNOST

B Pakirne folije hranite pro¢ od
otrok, obstaja nevarnost za-
dusitve!

&N OPOZORILO

B S strojem ne smejo delati
otroci, mladoletne ali neuspo-
sobljene osebe.

B Ta naprava ni namenjena
uporabi oseb z omejenimi fi-
zi¢nimi, senzoricnimi ali du-
Sevnimi sposobnostmi ali po-
manyjkljivimi izkusnjami in/ali
pomanjkljivim znanjem, razen
Ce jih nadzoruje oseba, pri-
stojna za njihovo varnost, ali
So od nje prejeli navodila,
kako napravo uporabljati, ter
so razumeli nevarnosti, ki iz
tega izhajajo.

B Ofroci smejo napravo upora-
bljatile, ¢e so starinad 8 let in
Jih nadzoruje oseba, pristojna
za njihovo varnost, ali so od
nje prejeli navodila, kako na-
pravo uporabljati, ter so razu-
meli nevarnosti, ki iz tega iz-
hajajo.

B Otroci se z napravo ne smejo
igrati.

B Nadzorujte otroke, da zagoto-
vite, da se z napravo ne igra-
jo.

m Ciséenja in uporabniskega
vzdrZevanja otroci ne smejo
izvajati brez nadzora.

&N\ PREVIDNOST

B Dokler naprava deluje, je ni-
koli ne puscajte brez nadzo-
ra.

POZOR

B Ne sesajte brez filtra, napra-
va bi se lahko sicer poSkodo-
vala.

B Napravo zascitite pred eks-
tremnimi vremenskimi vplivi,
vlago in vrocino.
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Druge nevarnosti

A NEVARNOST

Nevarnost eksplozije!

B Uporaba v podrodjih, kjer ob-
staja nevarnost eksplozij, je
prepovedana.

B Ne sesajte eksplozivnih ali
gorljivih plinov, tekocin in pra-
hu!

B Ne sesajte reaktivnega kovin-
skega prahu (npr. aluminija,
magnezija ali cinka)!

B Ne sesajte nerazredCenih ki-
slin ali lugov!

B Ne sesajte gorecih ali tleCih
predmetov!

N OPOZORILO

Nevarnost poskodbe!

B S Sobo in sesalno cevjo ne
sesajte v blizini glave.

N\ PREVIDNOST

B Da preprecite nesrece ali po-
Skodbe, pri transportu upo-
Stevajte teZo naprave (glejte
tehnicne podatke).

Stabilnost

N\ PREVIDNOST

B Pred vsemi aktivnostmi z ali
na napravi zagotovite stabil-
nost, da preprecite nesrece
ali poSkodbe zaradi padca
naprave.

Varnostne naprave

N\ PREVIDNOST

B Varnostne naprave sluZijo za
zaScito uporabnika in se jih
ne sme spreminjati ali ignori-
rati.

Polnilnik
Uporabite naslednji adapter:

(Simboli so odvisni od razli¢ice naprave)
D FC |Pso05
D{ | |Pso7

&N OPOZORILO
Akumulatorsko baterijo polnite
le s priloZzenim originalnim polnil-
nikom ali s polnilnikom, ki ga do-
pusca podjetie KARCHER.

Velja samo za naprave z odstranljivo akumulator-
sko baterijo

@ Akumulatorske baterije ne odvrzite v ogenj.
® Akumulatorske baterije ne odvrzite v vodo.

SL -3
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Zasady bezpieczenstwa dotyczace odkurzacza
akumulatorowego

Przed rozpoczeciem
A uzytkowania sprzetu

nalezy przeczytac po-
nizsze wskazowki bezpieczen-
stwa i ich przestrzegac. Wska-
zOowki bezpieczenstwa zacho-
wac do pozniejszego wykorzy-
stania lub dla nastepnego uzyt-
kownika.

— Przed przystgpieniem do eks-
ploatacji nalezy zapoznac sie
z instrukcjg obstugi urzgdze-
nia i bezwzglednie przestrze-
gac zasad bezpieczenstwa.

— Umieszczone na urzgdzeniu
tabliczki ostrzegawcze zawie-
rajg wazne wskazowki doty-
czgce bezpiecznej eksploata-
cji.

— Nalezy przestrzegac wskazo-
wek zawartych w tej instrukcji
oraz obowigzujgcych ogol-
nych przepisow prawnych do-
tyczgcych bezpieczenstwa i
zapobiegania wypadkom.

Stopnie zagrozenia

A NIEBEZPIECZENSTWO
Wskazowka dot. bezposrednie-
go zagrozenia, prowadzgcego
do ciezkich obrazen ciata lub do
Smierci. ]

N OSTRZEZENIE

Wskazowka dot. mozliwie nie-
bezpiecznej sytuacji, moggcej
prowadzi¢ do ciezkich obrazen
ciafa lub smierci.

A OSTROZNIE

Wskazowka dot. mozliwie nie-
bezpiecznej sytuacji, ktora
moze prowadzic¢ do lekkich zra-
nien.

UWAGA

Wskazowka dot. mozliwie nie-
bezpiecznej sytuacji, ktora
moze prowadzic¢ do szkbd mate-
rialnych.

Komponenty elektryczne

A NIEBEZPIECZENSTWO
Niebezpieczenstwo porazenia
pradem.

B Do gniazda tadowania nie
wktadac zadnych przedmio-
tow przewodzgcych (np. Sru-
bokreta itp.).

B Nie dotykac stykow ani prze-
wodow.

B tadowanie akumulatora do-
zwolone jest tylko przy uzyciu
dotgczonej oryginalnej tado-
warki lub tadowarek dopusz-
czonych przez firme KAR-
CHER.

B Nie poddawac akumulatorow
mocnemu promieniowaniu
stonecznemu ani dziataniu
ciepta wzgl. ognia.

B W przypadku widocznego
uszkodzenia tadowarke z
kablem do tadowania nie-
zwfocznie wymienic na oryqi-
nalng czesc.

B Uzywac tadowarke tylko w
suchych pomieszczeniach.
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B Nigdy nie dotykac kabla sie-
ciowego mokrg dfonig.

B Napiegcie podane na tabliczce
zZnamionowej musi zgadzac
sie z napieciem w gniazdku.

B Przed przystgpienie do kon-
serwacji urzgdzenie wytgczy¢
i wyjgc¢ wtyczke z gniazdka
sieciowego.

B Prace naprawcze i prace przy
elementach elektrycznych
mogg byc¢ wykonywane jedy-
nie przez autoryzowany ser-
Wis.

B Nie wolno stosowac zadnych
Srodkow szorujgcych, do czysz-
czenia Szkfa lub uniwersalnych
Srodkow czyszczgcych!

B Nie zanurzac urzgdzenia w
wodzie!

B Unikac¢ sytuacji prowadzg-
cych do uszkodzenia mecha-
niczego kabla zasilajgcego
(przeciecia, przetarcia, zgnie-
cenia, wyrwania).

B Przy wyjmowaniu wtyczki z
gniazdka nie ciggngc za ka-
bel sieciowy.

A\ Ostrzezenie

B Nie otwiera¢ akumulato-
row, istnieje zagrozenie
zwarcia, dodatkowo mogg
powstawac draznigce opary
wzgl. wydostawac sie zrgce
ptyny.

B Urzgdzenie mozna podtgczyc
Jedynie do przytgcza elek-
trycznego wykonanego przez
elektroinstalatora zgodnie z
normg IEC 60364.

B Urzgdzenie podtgczac jedy-
nie do prgdu zmiennego. Na-
piecie w sieci musi sie zga-
dzac z napieciem podanym
na tabliczce znamionowey.

B Ze wzgledow bezpieczen-
stwa zaleca sie uruchamianie
urzgdzenia zawsze przy uzy-
ciu wytgcznika ochronnego
prgdowego (maks. 30 mA).

Bezpieczna obstuga

A NIEBEZPIECZENSTWO

B Opakowania foliowe trzymac z
dala od dzieci, gdyz istnieje
niebezpieczenstwo uduszenia!

&N OSTRZEZENIE

B Obstuga urzgdzenia przez
dzieci lub osoby nieprzyuczo-
ne jest zabroniona.

B Niniejsze urzgdzenie nie jest
przewidziane do uzytkowania
przez osoby o ograniczonych
mozliwosciach fizycznych,
sensorycznych lub mental-
nych albo takie, ktérym bra-
kuje doswiadczenia i/lub wie-
dzy na temat jego uzywania,
chyba ze sg one nadzorowa-
ne przez osobe odpowie-
dzialng za ich bezpieczen-
stwo i ofrzymaty od niej wska-
ZOwkKi na temat uzytkowania
urzgdzenia oraz istniejgcych
zagrozen.

B Dzieci mogg uzytkowac urzg-
dzenie tylko wtedy, gdy majg
ponad 8 lat i gdy sg one nad-
zorowane przez osobe odpo-
wiedzialng za ich bezpie-
czenstwo lub otrzymaty od
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niej wskazowki na temat uzyt-
kowania urzgdzenia i zrozu-
miaty zaistniate wskutek tego
zagrozenia.

B Dzieci nie mogg sie bawic
tym urzgdzeniem.

B Dzieci powinny byc¢ nadzoro-
wane, zeby zapewnic, iz nie
bawig sie urzgdzeniem.

B Czyszczenie i konserwacja
nie moze byc¢ przeprowadza-
na przez dzieci bez nadzoru.

N OSTROZNIE

B Dziatajgcego urzgdzenia nigdy
nie pozostawi¢ bez nadzoru.

UWAGA

B Nigdy nie zasysac bez filtra,
gdyz w przeciwnym wypadku
urzgdzenie moze ulec uszko-
dzeniu.

B Chronic¢ urzgdzenie przed
ekstremalnymi zmianami po-
gody, wilgotnoScig i zrodtami
ciepfta.

Inne niebezpieczenstwa

A NIEBEZPIECZENSTWO

Niebezpieczenstwo wybuchu!

B Praca w obszarach zagrozo-
nych wybuchem jest zabro-
niona.

B Nie odkurzac¢ gazow wybu-
chowych lub zapalnych, wil-
goci i kurzu!

B Nie odkurzac reaktywnych
pytkdw metalowych (np. alu-
minium, magnezu lub cynku)!

B Nie zasysac¢ kwasow nieroz-
cienczonych ani tugow!

B Nie zasysac ptongcych ani
Zarzgcych sie przedmiotow!

A OSTRZEZENIE

Niebezpieczenstwo zranienia!

B Nie odkurzac przy uzyciu dyszy i
rury ssgcej na wysokosci glowy.

&N OSTROZNIE

B W celu unikniecia wypadkow
wzgl. zranien przy transpor-
cie nalezy uwzglednic ciezar
urzgdzenia (patrz dane tech-
niczne).

Statecznosc¢

A OSTROZNIE

B Przed jakimikolwiek czynnos-
ciami wykonywanymi przy
urzgdzeniu lub przy jego uzy-
ciu, nalezy zapewnic statecz-
nosc, w celu unikniecia wy-
padkow wzgl. uszkodzen
urzgdzenia.

Zabezpieczenia

A OSTROZNIE
B Urzgdzenia zabezpieczajgce
zapewniajg ochrone uzytkow-
nika i nie wolno ich zmieniac
ani pomijac.
tadowarka

Zastosowac nastepujgcy adapter:

(Symbole zalezne od wersji urzagdzenia)

PS05

DL [psor)

AN OSTRZEZENIE

tadowanie akumulatora dozwo-
lone jest tylko przy uzyciu dotg-
czonej oryginalnej tadowarki lub
fadowarki zatwierdzonej przez
firme KARCHER.
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Dotyczy tylko urzadzen z wyjmowanym akumulatorem:

® Nie wrzucaé¢ akumulatoréw do ognia.
@ Nie wrzucaé akumulatoréw do wody.
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Indicatii de siguranta pentru aspirator cu acumulator

Cititi aceste instructi-
A uni de siguranta inain-
te de prima utilizare a
aparatului dumneavoastra si ac-
tionati in conformitate cu el.

Pastrati aceste instructiuni de si-

guranta pentru viitoarele utilizari

sau pentru viitorul posesor.

— Inainte de punerea in functiu-
ne, cititi cu atentie instructiu-
nile de utilizare ale aparatului
dvs. siluati in considerare, in
special, indicatiile privind si-
guranta in exploatare.

— Placutele de avertizare si cu
indicatii montate pe aparat
contin informatii importante
pentru utilizarea in conditii de
siguranta.

— In afara de indicatiile din in-
structiunile de utilizare, este
necesar sa fie luate in consi-
deratie gi prescriptiile genera-
le privind protectia muncii gi
prevenirea accidentelor de
munca, emise de organele de
reglementare.

Trepte de pericol

A PERICOL

Indicatie referitoare la un pericol
iminent, care duce la vatamari
corporale grave sau moatrte.

N AVERTIZARE

Indicatie referitoare la o posibila
situatie periculoasa, care ar pu-
tea duce la vatamari corporale
grave sau moarte.

N\ PRECAUTIE

Indicé o posibiléa situatie pericu-
loasa, care ar putea duce la va-
tdmari corporale usoare.
ATENTIE

Indicatie referitoare la o posibila
situatie periculoasa, care ar pu-
tea duce la pagube materiale.

Componente electrice

A PERICOL

Pericol de electrocutare.

B Nu introduceti obiecte con-
ductoare (de ex. surubelnita
sau altele similare) in mufa de
incarcare.

B Nu atingeti contactele si fire-
le.

W /ncércarea acumulatorului se
va face doar cu incarcéatorul
original inclus in livrare sau
cu incéarcatoare aprobate de
KARCHER.

B Nuexpunetiacumulatorul la o
radiatie solara prea puterni-
cda, caldura gi foc.

B /ncarcatorul cu cablu de in-
cdarcare trebuie inlocuit imedi-
at cu unul original daca exista
deteriorari vizibile.

B /ncarcétorul trebuie utilizat gi
depozitat numai in incaperi
uscate.

B Nu prindeti stecherul cu mai-
nile ude.

B Tensiunea indicata pe placu-
ta de tip trebuie sa corespun-
da tensiunii de alimentare.
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W Jnainte de orice lucréri de in-
grijire gi intretinere decuplati
aparatul si scoateti fisa cablu-
lui de alimentare din priza.

B [ucrérile de reparatii precum
si cele efectuate la ansamblu-
rile electrice pot fi efectuate
numai de cétre service-ul au-
torizat pentru clienti.

B Nu folositi produse de curata-
re prin frecare, produse de
curétat sticla sau produse de
curatat universale.

B Nu scufundati aparatul in
apa!

B Nu trageti cablul de racordare
la retea peste muchii ascutite
si nu-l striviti.

B Cand scoateti stecherul din
priza, nu trageti de cablul din
stecher.

A\ Avertisment

B Nu deschideti acumulato-
rul, exista pericolul unui
scurt-circuit, cat si de elibera-
re a unor aburi iritante sau
substante acide.

B Aparatul poate fi conectat nu-
mai la o conexiune electrica
realizata conform IEC 60364
de catre un electrician de
specialitate.

B Aparatul se conecteaza nu-
mai la curent alternativ. Ten-
siunea de alimentare trebuie
s& corespunda tensiunii indi-
cate pe placuta de tip.

B Din motive de securitate se
recomanda folosirea aparatu-
lui cu un comutator de protec-

tie la curenti reziduali (max
30 mA).

Manipulare in siguranta

A PERICOL

W Tineti foliile de ambalaj de-
parte de copii, pentru a evita
pericolul de sufocare!

&N AVERTIZARE

B Nu este permisa utilizarea
aparatului de céatre copii sau
persoane neinstruite.

B Aparatul nu este destinat
pentru a fi folosit de persoane
cu capacitati psihice, senzori-
ale sau mintale limitate sau
de persoane, care nu dispun
de experienta si/sau cunos-
tinta necesara, cu exceptia
acelor cazuri, in care ele sunt
supravegheate de o persoa-
na responsabila de siguranta
lor sau au fost instruite de ca-
tre aceasta persoana in pri-
vinta utilizarii aparatului si
sunt constiente de pericolele
care rezulta din aceasta.

B Copii pot utiliza aparatul doar
dacéa au implinit 8 ani si sunt
supravegheati de o persoana
responsabilé de siguranta lor
si dacé au fost instruiti de ca-
tre aceasta cu privire la utili-
zarea acestuia gi sunt congti-
enti de pericolele care rezulta
din aceasta.

B Nu lasati copiii s& se joace cu
aparatul.

B Nu lasati copii nesuprave-
gheati, pentru a va asigura,
ca nu se joaca cu aparatul.
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B Curatarea si intretinerea fie-
rului de célcat pot fi efectuate
de copii doar dacéa sunt su-
pravegheati.

N PRECAUTIE

B Nu lasati aparatul nesuprave-
gheat in timp ce acesta se
afla in functiune.

ATENTIE

B Nu aspirati fara filtru, altfel
aparatul poate fi deteriorat.

B Protejati aparatul impotriva
influentelor meteorologice ex-
terne, a umiditatii si caldurii.

Alte pericole

A PERICOL

Pericol de explozie!

B Este interzisa utilizarea in
zone cu pericol de explozie.

B Nu aspirati gaze, lichide sau
pulberi explozivi sau inflama-
bili!

B Nu aspirati pulberi metalice
reactive (de ex. aluminiu,
magneziu sau zinc)!

B Nu aspirati acizi sau solutii al-
caline puternice, nediluate!

B Nu aspirati obiecte aprinse
sau incandescente!

N AVERTIZARE

Pericol de accidentare!

B Nu apropiati duza gi feava de
aspiratie de cap.

N PRECAUTIE

B Pentru a evita accidentele si
vatamarile corporale in timpul
transportului tineti cont de
greutatea aparatului (vezi da-
tele tehnice).

Stabilitate

&N PRECAUTIE

B /nainte de toate activitétile cu
sau pe aparat asigurati stabi-
litatea acestuia pentru a evita
accidentele si deteriorarile
cauzate de prabugirea aces-
tuia.

Dispozitive de siguranta

&N PRECAUTIE

B Dispozitivele de siguranta
servesc pentru protectia utili-
zatorului gi nu este permisa
modificarea sau scoaterea
din functiune a acestora.

incarcator
Utilizati urmatorul adaptor:

(Simboluri in functie de varianta de aparat)

D{_HC [Psos)

& AVERTIZARE
Incércati acumulatorul doar cu

incarcatorul original sau un in-
carcator aprobat de KARCHER.

Numai la aparatele cu acumulator detasabil

@ Nu aruncati acumulatorul in foc.
® Nu aruncati acumulatorul apa.
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Bezpeénostné pokyny pre akumulatorovy vysavaé

Precitajte si pred pr-
/N vym pouzitim vésho

pristroja tieto bezpec-
nostné pokyny a riadte sa podla
nich. Uschovajte si tieto bezpec-
nostné pokyny pre mozné ne-
skorsie pouzitie alebo pre dal-

Sieho majitela pristroja.

— Pred uvedenim tohto zariade-
nia do prevadzky si precCitajte
navod na obsluhu Vasho pri-
stroja a dodrzujte najmé bez-
pecnostne pokyny.

— Stitky s varovanim a upozor-
nenim, umiestnené na stroji,
podavaju dblezZité pokyny pre
bezpecnu prevadzku.

— Popri pokynoch v navode na
obsluhu je potrebné zohladnit
aj vSeobecné bezpecnostné
predpisy vyplyvajuce zo za-
konov.

Stupne nebezpecenstva

A NEBEZPECENSTVO
Upozornenie na bezprostredne
hroziace nebezpecenstvo, ktoré
moZe sposobit' vazne zranenia
alebo smrt.

N VYSTRAHA

Upozornenie na moznu nebez-
pecnu situaciu, ktora by mohla
viest k vaznemu zraneniu alebo
smrti.

N UPOZORNENIE
Upozornenie na moznu nebez-
pecnu situaciu, ktora by mohla
viest' k lahkym zraneniam.

POZOR

Pozornenie na moznu nebez-
pecnu situaciu, ktora by mohla
viest' k vecnym Skodam.

Elektrické suciastky

A NEBEZPECENSTVO
Nebezpecenstvo uderu elektric-
kym pradom.

B Do nabijacej objimky nestr-
kajte ziadne vodivé predmety
(napr. skrutkovac alebo po-
dobne).

B Nedotykajte sa Ziadnych kon-
taktov alebo vodicov.

B Nabijanie batérie je povolené
len v prilozenej originalnej na-
bijacke alebo v nabijackach
schvalenych spolo¢nostou
KARCHER.

B Akumulatory nemézete vy-
stavovat’ silnému slne¢nému
Ziareniu, horucave a tiez oh-
riu.

B Pri viditelnom poskodeni na-
bijacky s nabijacim kablom ju
neodkladne vymerite za origi-
nalny diel.

B Nabijacku pouZivajte a skla-
dujte len v suchych priesto-
roch.

B Nikdy sa nedotykajte sietovej
zastrcky vihkymi rukami.

B Udaj o napéti na vyrobnom
Stitku musi suhlasit' s napaja-
cim napéatim.

B Pred kazdym oSetrenim a
udrzbou pristroj vypnite a vy-
tiahnite zastrcku.
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Opravy a prace na elektric-
kych konsStrukénych dielcoch
moze vykonavat vyhradne
autorizovany zakaznicky ser-
Vis.

Nepouzivajte ziadne drhntuce
prostriedky, CistiCe na sklo
alebo univerzalne Cistice!
Pristroj sa nesmie ponorit do
vody!

Kabel pripojenia k sieti neta-
hajte cez ostré hrany

a neprikvacte ho.

Sietovu zastréku netahajte
Z0 zasuvky za sietovy kabel.

AN Pozor

Akumulator neotvarajte.
Existuje nebezpecenstvo
Skratu. Okrem toho mézu vy-
stupovat drazdivé pary alebo
leptajuce kvapaliny.
Zariadenie mbZe byt pripoje-
né iba k elektrickej pripojke,
ktora bola vyhotovena elek-
troinStalatérom podla poZia-
daviek normy IEC 60364.
Pristroj pripajajte iba na strie-
davy prud. Sietové napétie sa
musi zhodovat’ s napétim
uvedenym na vyrobnom §tit-
ku.

Z bezpecnostnych dévodov v
zasade odporuc¢ame, aby sa
zariadenie prevadzkovalo s
pomocou ochranného spina-
Ca poruchového prudu (max.
30 mA).

Bezpeéna manipulacia

A\ NEBEZPECENSTVO

Obalové folie uchovavajte
mimo dosahu deti. Vznika ne-
bezpecenstvo udusenia!

A VYSTRAHA

SK -2

Zariadenie nesmu pouzivat
deti ani osoby neznalé.

Tento pristroj nie je uréeny
nato, aby ho pouzivali osoby
S obmedzenymi fyzickymi,
senzorickymi alebo dusevny-
mi schopnostami alebo ne-
dostatkom skusenosti a/ale-
bo nedostatocnymi vedomos-
tami, mézu ho pouzit' iba

v tom pripade, ak su kvoli
vlastnej bezpecnosti pod do-
zorom spolahlivej osoby ale-
bo od nej dostali pokyny, ako
sa ma pristroj pouZivat' a po-
chopili nebezpecenstva vy-
chadzajuce z pristroja.

Deti mézu pouzivat pristroj
iba vtedy, ak su starsSie nez 8
rokov a ak su kvoli viastnej
bezpecnosti pod dozorom
spolahlivej osoby, alebo od
nej dostali pokyny, ako sa ma
pristroj pouzivat, a pochopili
nebezpecenstva vychadzaju-
ce z pristroja.

Deti sa nesmu hrat s pristro-
Jjom.

Deti by mali byt pod dozorom,
aby sa zabezpecilo, Ze sa s
pristrojom nebudu hrat.

Deti nemézu vykonavat Ciste-
nie a uZivatelsku udrzbu bez
dohladu dospelej osoby.



&N UPOZORNENIE

B Pristroj poCas prevadzky nik-
dy nenechavajte bez dozoru.

POZOR

B Nikdy nevysavat bez filtra,
pristroj by sa mohol inak po-
Skodit.

B Chrérite pristroj pred extrém-
nym poc€asim, vihkostou a
horucavou.

Iné nebezpecenstva

A NEBEZPECENSTVO

Nebezpecenstvo vybuchu!

B Pouzivanie v priestoroch so
zvysenim nebezpecenstvom
vybuchu je zakazané.

B Nevysavat Ziadne vybusné
alebo horlaveé plyny, kvapali-
ny a prach!

B Nevysavat Ziadny kovovy
prach schopny reakcie (napr.
hlinik, magnézium alebo zi-
nok)!

B Nevysavat Ziadne nezriede-
né Kyseliny alebo luhy!

B Nevysavat Ziadne horiace
alebo tlejuce predmety!

N VYSTRAHA

Nebezpecenstvo zranenia!

B Nevysavat hubicou a ruarkou
vysavaca v blizkosti hlavy.

N UPOZORNENIE

B Aby sa pri preprave zabranilo
vzniku nehéd alebo zraneni,
zohladnite hmotnost pristroja
(vid' technické udaje).

Bezpeéna stabilita stroja

&N UPOZORNENIE

B Pred vsetkymi ¢innostami s
pristrojom alebo na pristroji
vytvorte stabilitu, aby sa za-
branilo vzniku nehéd alebo
poskodeniu spbésobenému
padom pristroja.

Bezpecénostné prvky

N UPOZORNENIE

B Bezpeclnostné prvky sluzia
na ochranu pouZivatela pred
poranenim a nesmu byt zme-
nené ani vyradené z ¢innosti.

Nabijacka
PouZzite nasledujuci adapter:

(Symboly v zavislosti od verzie pristroja)

D{_HC [Psos)

& VYSTRAHA
Akumulator sa méze nabijat iba
S priloZenou originalnou nabi-

Jjackou alebo nabijackou schva-
lenou firmou KARCHER.

Iba pri pristrojoch s vyberatefnym akumulatorom

@ Akumulator nehadzte do ohna.
® Akumulator nehadzte do vody.

SK-3
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Sigurnosne napomene za usisavac¢ na baterije

Prije prve uporabe Va-
A sSeg uredaja procitajte

ove sigurnosne naput-
ke i postupajte prema njima.

Ove sigurnosne naputke sacu-

vajte za kasniju uporabu ili za

sljedeceg vlasnika.

— Prije puStanja u rad procitajte
radne upute Vaseg stroja i
pritom prvenstveno obratite
paznju na sigurnosne naput-
ke.

— Natpisi na stroju pruzaju vaz-
ne naputke za siguran rad.

— Uz instrukcije ovih radnih
uputa moraju se postivati opci
sigurnosni propisi i propisi o
sprjeCavanju nesreca zako-
nodavnog tijela.

Stupnjevi opasnosti

/A OPASNOST

Napomena koja upucuje na ne-
posredno prijetecu opasnost
koja za posljedicu ima teske tje-
lesne ozljede ili smrt.

N UPOZORENJE

Napomena koja upucuje na
eventualno opasnu situaciju
koja moze prouzrociti teSke tje-
lesne ozljede ili smrt.

N OPREZ

Napomena koja upucuje na
eventualno opasnu situaciju
koja moze prouzrociti lakSe oz-
liede.

PAZNJA

Napomena koja upucuje na
eventualno opasnu situaciju

koja moze prouzrocCiti materijal-
nu Stetu.

Elektricne komponente

/A OPASNOST

Opasnost od strujnog udara.

B Ne stavijajte u utiCnicu za pu-
njenje nikakve vodiljive pred-
mete, kao npr. odvijace i sli¢-
no.

B Ne dodirujte kontakte niti vo-
dove.

B Za punjenje baterije u apara-
tu smiju se koristiti samo pri-
loZen originalni punjac ili pu-
njaci odobreni od strane
KARCHER.

B Bateriju ne izlaZite jakom
suncevom zracCenju, toplini
niti vatri.

B U slucaju vidljivih oStecenja
bez odlaganja zamijenite pu-
njac s kablom novim original-
nim punjacem.

B Punjac koristite i Cuvajte
samo u suhim prostorijama.

B Strujni utika¢ nikada ne dodi-
rujte mokrim rukama.

B Napon naveden na natpisnoj
plo¢ici mora se podudarati s
opskrbnim naponom strujne
mreZe.

B Prije svakog CiSCenja i odrZa-
vanja iskljucite uredaj i strujni
utikac izvucite iz uticnice.

B Popravke i radove na elektric-
nim sastavnim dijelovima
smije izvoditi samo ovlaStena
servisna sluzba.

HR -1



B Ne koristite abrazivna sred-
stva za CisCenje, sredstva za
CiSCenje stakla niti viSena-
mjenska sredstva za ciSce-
nje!

B Nemojte uranjati uredaj u vo-
du!

B Ne prevlacite strujni prikljucni
kabel preko oStrih bridova i
nemojte ga gnjeciti.

B Ne vucite za strujni kabel
kako biste ga izvadili iz uticni-
ce.

A\ Upozorenje

B Ne otvarajte bateriju, jer po-
stoji opasnost od kratkog
spoja kao i ispuStanja nadra-
Zujucih isparenja ili nagrizaju-
Cih tekucina.

B Uredaj se smije prikljuciti
samo na elektricni priklju¢ak
koji je elektroinstalater izveo
u skladu s IEC 60364.

B Uredaj se smije prikljuciti
samo na izmjeni¢nu struju.
Napon strujne mreze mora
odgovarati naponu navede-
nom na natpisnoj plocici.

B /z sigurnosnih razloga prepo-
ru¢amo da uredaj uvijek radi
osiguran zaStitnom nadstruj-
nom sklopkom (maks.

30 mA).

Siguran rad

/A OPASNOST

B Ambalazne folije ¢uvajte van
dosega djece, jer postoji opa-
snost od gu$enja!

&N UPOZORENJE

B Uredajem ne smiju rukovati
djeca ili neosposobljene oso-
be.

B Uredaj nije namijenjen za
upotrebu od strane osoba s
ogranicenim tjelesnim, osjetil-
nim ili psihi¢kim sposobnosti-
ma, nedostatnim iskustvom i/
ili znanjem, osim ako ih ne
nadzire osoba nadlezna za
njihovu sigurnost ili im je ta
osoba dala upute o nacinu
primjene uredaja i eventual-
nim opasnostima.

B Djeca smiju rukovati ureda-
Jem samo ako su Sstarija od 8
godina i ako ih osoba koja je
nadlezZna za njihovu sigurnost
neprestano nadzire i upucuje
u nacin primjene uredaja i
eventualne opasnosti.

B Djeca se ne smiju igrati ure-
dajem.

B Nadzirite djecu kako biste bili
sigurni da se ne igraju s ure-
dajem.

B Djeca ne smiju obavljati po-
slove odrzavanja i CisScenja
uredaja bez nadzora.

&N OPREZ

B Uredaj tjekom rada nikada
ne ostavljajte bez nadzora.

HR -2
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PAZNJA

B Nemojte usisavati bez filtra
Jer se uredaj u suprotnom
moZe oStetiti.

B Zastitite uredaj od ekstremnih
vremenskih uvjeta, vlage i
vrucine.

Ostale opasnosti

/A OPASNOST

Opasnost od eksplozije!

B Zabranjen je rad u podrudji-
ma u kojima prijeti opasnost
od eksplozija.

B Nemojte usisavati eksploziv-
ne ili zapaljive plinove, tekuci-
ne ili prasinu.

B Nemojte usisavati eaktivhu
metalnu pra$inu (od npr. alu-
minija, magnezija ili cinka)!

B Nemojte usisavati nerazrije-
dene kiseline niti luZine!

B Nemojte usisavati zapaljene
ili uzarene predmete!

N UPOZORENJE

Opasnost od ozljeda!

B Nemojte usisavati sisaljkom i
usisnom cijevi u blizini glave.

N OPREZ

B Kako bi se izbegle nesrece ili
ozljede, prilikom transporta
imajte u vidu teZinu uredaja
(pogledajte tehni¢ke podat-
ke).

Staticka stabilnost

N OPREZ

B Prije bilo kakvih radova koji
se vrse uredajem ili na njemu,
pobrinite se za statiCku stabil-
nost kako biste izbjegli nesre-

Ce ili oStecenja do kojih moze
doci uslijed prevrtanja ureda-
ja.

Sigurnosni uredaji

&N OPREZ
B Sigurnosna oprema sluZi za-
Stiti korisnika te se stoga ne
smije mijenjati niti zaobilaziti.
Punjac¢
Koristite sljedeci adapter:

(Simboli ovise o izvedbi uredaja)

D1 [Pso
DLHC [Pso7

AN UPOZORENJE

Bateriju punite samo u priloze-
nom originalnom punjacu ili pu-
njacu koji za to odobri tvrtka
KARCHER.

Samo kod uredaja s odvojivom baterijom

@ Bateriju ne bacajte u vatru.
® Bateriju ne bacajte u vodu.
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Sigurnosne napomene za usisiva¢ na baterije

Pre prve upotrebe
A Vaseqg uredaja
procitajte ove

sigurnosne napomene i

postupajte prema njima. Ove

sigurnosne napomene

sacuvajte za kasniju upotrebu ili

za sledeceq viasnika.

— Pre stavijanja u pogon
procitajte radno uputstvo
VaSeqg uredaja i pritom
prvenstveno obratite paznju
na sigurnosne napomene.

— Natpisi na uredaju pruzaju
vaZzne napomene za
bezopasan rad.

— Osim ovih napomena u
radnom uputstvu moraju se
uvaZzavati i opSte sigurnosne
napomene kao i zakonski
propisi o zaStiti na radu.

Stepeni opasnosti

/A OPASNOST

Napomena koja ukazuje na
neposredno pretecu opasnost
koja dovodi do teskih telesnih
povreda ili smrti.

N UPOZORENJE
Napomena koja ukazuje na
eventualno opasnu situaciju
koja moZe dovesti do teSkih
telesnih povreda ili smrti.

N\ OPREZ

Napomena koja ukazuje na
eventualno opasnu situaciju,
koja moze izazvati lakSe telesne
povrede.

PAZNJA

Napomena koja ukazuje na
eventualno opasnu situaciju
koja moZe izazvati materijalne
Stete.

Elektricne komponente

/A OPASNOST

Opasnost od strujnog udara.

B Ne stavijajte u uticnicu za
punjenje nikakve provodne
predmete, kao npr. odvijaCe i
sli¢no.

B Ne dodirujte kontakte ili
vodove.

B Za punjenje baterije u
aparatu smeju da se koriste
samo prilozen originalni
punjac ili punjaci odobreni od
strane KARCHER:a.

W Bateriju ne izlazite jakom
suncevom zracenju, toploti ili
vatri.

B U slucCaju vidljivih oStecenja
bez odlaganja zamenite
punjac sa kablom novim
originalnim punjacem.

B Punjac koristite i Cuvajte
samo u suvim prostorijama.

W Strujni utika¢ nikada ne
dodirujte mokrim rukama.

B Napon naveden na natpisnoj
ploc¢ici mora se podudarati sa
naponom strujne mreze.

B Pre svakog CiSCenja i
odrzavanja iskljucite uredaj i
strujni utikac izvucite iz
uti¢nice.

SR -1
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Popravke i radove na
elektricnim sastavnim
delovima sme da izvodi samo
ovlascena servisna sluzba.
Ne koristite abrazivna
sredstva, sredstva za
ciScenje stakla ili
viSenamenska sredstva za
ciscenje!

Nemaojte uranjati uredaj u
vodu!

Ne previacite strujni prikljucni
kabl preko oStrih ivica i
nemojte ga gnjeciti.

Utika¢ nemajte izvlaciti iz
utiCnice poviacenjem za
strujni kabl.

A Upozorenje

Ne otvarajte bateriju, jer
postoji opasnost od kratkog
spoja kao i ispustanja
nadraZzujucih isparenja ili
nagrizajucih tecnosti.

Uredaj sme da se prikljuci
samo na elektricni prikljucak
kojeg je izveo
elektroinstalater u skladu sa
IEC 60364.

Uredaj se sme prikljuciti
samo na naizmeni¢nu struju.
Napon strujne mreZe mora da
odgovara naponu
navedenom na natpisnoj
plocici.

Iz sigurnosnih razloga
preporucujemo da uredaj
uvek radi sa predspojenom
automatskom zastitnom
Sklopkom (okidna struja
kvara najvise 30 mA).

Sigurno ophodenje

/A OPASNOST

Ambalazne folije Cuvajte van
dohvata dece, jer postoji
opasnost od gusenja!

AN UPOZORENJE

Uredajem ne smeju da rukuju
deca, maloletne ili
neosposobljene osobe.

Ovaj uredaj nije predviden da
njime rukuju osobe sa
Smanjenim fizickim,
senzornim ili mentalnim
mogucnostima opaZanja ili s
ograni¢enim iskustvom i
znanjem, osim ukoliko ih lice
koje je za njih odgovorno ne
nadgleda ili upucuje u rad s
uredajem.

Deca smeju da koriste uredaj
samo ako su starija od 8
godina i ako ih osoba koja je
nadlezna za njihovu sigurnost
neprestano nadgleda i
upucuje u nacin koris¢enja
uredaja i eventualne
opasnosti.

Deca ne smeju da se igraju
uredajem.

Nadgledajte decu kako biste
sprecili da se igraju sa
uredajem.

Deca ne smeju obavljati
poslove odrzavanja i CiSCenja
uredaja bez nadzora.

AN OPREZ

SR -2

Uredaj tokom rada nikada ne
ostavljajte bez nadzora.



PAZNJA

B Nemojte da usisavate bez
filtera, jer se uredaj u
suprotnom moZze ostetiti.

B Zastitie uredaj od ekstremnih
vremenskih uslova, viage i
vreline.

Ostale opasnosti

/A OPASNOST

Opasnost od eksplozije!

B Zabranjen je rad u
podrucjima u kojima preti
opasnost od eksplozija.

B Nemojte da usisavate
eksplozivne ili zapaljive
gasove, tec¢nosti ili prasine!

B Nemojte da usisavate
reaktivnu metalnu pra$inu (od
npr. aluminijuma,
magnezijuma ili cinka)!

B Nemojte da usisavate
nerazredene kiseline ili baze!

B Ne usisavajte zapaljene ili
uZarene predmete!

&N UPOZORENJE

Opasnost od povreda!

B Nemojte da usisavate
sisaljkom i usisnom cevi u
blizini glave.

N OPREZ

B Kako bi se izbegle nesrece ili
povrede, prilikom transporta
imajte u vidu tezinu uredaja
(vidi tehni¢ke podatke).

Staticka stabilnost

&N OPREZ

B Pre bilo kakvih radova koji se
vrSe uredajem ili na njemu,
pobrinite se za statiCku
stabilnost kako biste izbegli
nesrece ili ostecenja do kojih
moZze doci usled prevrtanja
uredaja.

Sigurnosni elementi
N OPREZ
B Sigurnosna oprema sluzi
zastiti korisnika i ne sme se ni
menjati niti zaobilaziti.
Punjac¢
Koristiti sledeci adapter:

(Simboli u zavisnosti od verzije uredaja)

D1 [pso
DL [Ps07

AN UPOZORENJE

Bateriju punite samo u
priloZenom originalnom punjacu
ili punjacu koji za to odobri firma
KARCHER.

Samo kod uredaja sa odvojivom baterijom

@ Nemojte bacati bateriju u vatru.
® Nemojte bacati bateriju u vodu.
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YKka3zaHusl 3a 6e30nacHOCT 3a aKkyMyrnaTopHa
npaxocMyKa4ka

[Mpedu nbpeomo us-

A rnonseaHe Ha Bawus

ypeo npoyememe
me3u yKkasaHusi 3a 6e3onac-

Hocm u eu crnia3eatime. 3anase-

me yka3aHusima 3a 6e3onac-

Hocm, 3a Oa au u3roni3eame ro-

KbCHO Uriu 3a egeHmyareH

criedsauw cobCcmeeHUK.

— [lpedu nyckaHe 8 ekcririoa-
mauusi npoyememe Yrnom-
saHemo 3a paboma Ha Ba-
wus yped u criassatime 0Co-
b6eHo yKkasaHusima 3a cuayp-
Hocm.

— [lpedynpedumenHume u yKa-
3amenHume mabersiku Ha
ypeda Oasam 8a)kHU Harbm-
cmeusi 3a 6esonacHa pabo-
ma.

— OcseH ykazaHusima 8 moea
pbKo8oOcmeo mpsibea Oa ce
crna3sam u obwosanuoHume
3aKkoHoOamersiHu rnpeodnuca-
Husi 3a be3onacHocm u rpeo-
rnasgaHe om HewacmHu cry-
yau.

CTeneHu Ha onacHoCT

A OMMACHOCT

Yka3aHue 3a HerlocpedcmeeHOo
epossuwa ornacHocm, Kosimo
800U 00 meXXKU meriecHU Hapa-
Hsi8aHUS unu 00 CMbPM.

A MMPEQYTIPEXXQEHUE
YkasaHue 3a 8b3MOXHa ornacHa
cumyauyusi, Kossmo Moxe 0a 00-

gede 00 meXKU mesiecHU Hapa-
Hsi8aHUs usiu 00 CMBPM.

A MPEQMA3/IMBOCT
YkasaHue 3a 6b3MOXHa ornacHa
cumyauyusi, Kossmo Moxe 0a 00-
gede 00 JileKu HapaHsi8aHUSsI.
BHUMAHHUE

YkasaHue 3a 8b3MOXHa ornacHa
cumyauusi, Kossmo moxe da do-
gede 00 mMamepuanHu wemu.

Enektpuyecku
KOMMOHEHTHU

A OMACHOCT

OnacHocm om mokos yoap.

B He nocmassume ripogodsiuju
rnpedmemu (Harnp. omeepmku
unu nodobHu) e bykcama 3a
3apexoaHe.

B He dokocealime KOHMakmu
unu kabernu.

B 3apexdaHemo Ha bamepusi-
ma e r10380/1eHO caMo C Mnpu-
JI0XKEHOMO Opu2UHasHO 3a-
psAOHO ycmpolcmeo unu ¢
nossoneHume om KARCHER
3apsA0HU ycmpoucmaea.

B He usnazatme 6amepusima
Ha CUJIHU CITbHYEe8U /TbYU,
JKeaa Uunu O2bH.

B CmeHeme 3apsiOHOMoO yc-
mpolcmeo u 3apexoawjusi
kaben npu sudumu yspexoa-
Husi He3abagHo ¢ opueauHari-
HU Yacmu.

B 3apsdHomo ycmpolcmeo
mpsibea Oa ce u3rnonsea u

BG-1



CbXpaHsiea camo 8 Cyxu r1o-
MEUW|EHUS.

B Hukoeza He BoKocealime KOH-
makma u werncersna ¢ MOKpuU
pbue.

B [JumupaHOmMo 8bpXy Murio-
eama mabersika HarnpexeHue
mpsibea 0a cbomeemcmea
Ha HarnpexxeHuemo 3a 3a-
XpaHeaHe.

B [Ipedu scsko obcryxeaHe
ypedbm Oa ce U3Krysea u
werncenbm 0a ce u3eaxoa
0m KOHmakxkma.

B /38bpweaHemo Ha peMoH-
mu u pabomama o esnek-
mpuyeckume efieMeHmu e
110380/1€HO caMO Om cmpaHa
Ha omopu3upaH cepsus.

B He usnonseatime abpa3usHu
npenapamu, npenapamu 3a
rno4yucmeaHe Ha CMbKJ/10 Unu
yHU8epcarsHu rnoyucmeauu
npenapamu!

B He nomansiume ypeda eb8
goda!

B 3axpaHeawus kabesn da ce
ce Obpra e 6r1uzocm 00 oc-
mpu pvbose u da ce npumuc-
Ka.

B He u3saxdalime wericena
rnocpedcmeom u3dbprieaHe
Ha Mpexoeusi Kabesli om KOH-
makma.

A\ lMpedynpexdeHue

B He omeapsiime 6amepus-
ma, cbuwecmayasa ornacHocm
om KbCo cbeOuHeHue, 00-
MbSIHUMeEsIHO Mo2am da u3-
mekam Opa3Hewu napu unu
passxoauwu me4yHocmu.

B Cebp3gaHemo Ha ypeda e
[10380/71EHO CaMO KbM €/1eK-
mpu4ecku u3e00, U3MbJ/IHEH
om esfieKmpouHcmarsamop
cwenacHo IEC 60364.

B Cebp3ssalime ypeda camo
KBbM ripoMeHsiue mok. Harnpe-
JKeHUemo om Mmpexama
mpsibea Oa cbernada ¢ rnoco-
4YeHOMO HarpexeHue Ha
upmeHama maberika.

B []o npu4yuHU Ha cuaypHoc-
mma MPUHYUMNHO rpernopby-
game 3adelicmgaHemo Ha
ypeda rpes3 3awumHo rnpuc-
rnocobrieHue 3a nadoese 8 Ha-
npexeHuemo (Makc. 30 mA).

CurypHo 6opaBeHe

A OMACHOCT

B [IpbxXme ornakoeb4yHOMo ¢ho-
Jiuo Oanede om obceea Ha
deua, cbwecmsysa ornac-
Hocm om 3adywasaHe!

A NMPEQYTNPEXXKOEHNE

B YpeObm He mpsibea Oa ce u3-
ros3sa om oeua, Mraoexxu
uslu HeomopusupaHu nuua.

B To3u yped He e rpedHa3Ha-
YyeH 3a moesa, 0a 6b0e u3-
ronseaH om nuya ¢ o2paHu-
YeHU (hu3u4ecKU, CeH30pHU U
ymMcmeeHu criocobHocmu u
nurica Ha onum u/unu nurica
Ha Mo3HaHUsl, OC8EH aKo me
ca nod Had3opa Ha omeosa-
pAWO 3a msixHama besonac-
HOCM fluye unu ca nosyyusnu
0m He20 UHCMPYKyUU, Kak 0a
usronseam ypeoa.
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B [Jo3eosnieHo e deya 0a u3-
rnonsgam ypeda, caMo ako ca
Had 8 200uwHU U aKo ca rnod
Had3opa Ha nuye, Koemo ce
epuxu 3a msxHama 6e3onac-
HOCm unu ca rnosyyunu om
Heao UHCMpYyKUUU 3a U3ros3s-
gaHemo Ha ypeda u rosny4a-
gawume ce ornacHocmu u ca
au pasbparnu.

B [leyama He buesa Oa uespasim
C ypeoa.

B [leyama mpsbea da 60am
rnod Had3op, 3a 0a ce 2apaH-
mupa, 4ye Hsma Oa uzpasim ¢
ypeoda.

B [JoyucmeaHemo u NoOOPBLXK-
Kama om cmpaHa Ha rompe-
bumerns He 6busa Oa ce u3-
ebpwieam om Oeua 6e3 Hao-
30p.

A MMPEAMA3JIMBOCT

B Hukoea He ocmasstime ype-
Oa 6e3 Had3op, dokamo pa-
6omu.

BHUMAHWE

B Hukoza He uscmyksgalime 6e3
¢unmsp, 8 NPOMUBEH Criy-
yau ypedbm Moxe 0a ce Mno-
gpedu.

B [Jazeme ypeda om ekcmpem-
HU KIuMamuyYHU 6/1USIHUS,
8/1aXxHOCM U 2opeuwjuHa.

Hdpyru onacHocTtun

A ONMACHOCT

OnacHocm om ekcrno3ausi!

B 3abpaHeHa e ekcrinoamauyus
8 30HU, 8 KOUMO UMa ornac-
Hocm om eKcrio3uu.

B He uscmyksalme eKkcrio3us-
HU unu 20puMu 2a3oee, meu-
Hocmu u nipax!

B He u3scmykealime peakmu-
8€H MemarieH rnpax (Harp.
anyMuHuU, MagHe3ud umnu
UUHK)!

B He uscmykealume Hepa3spe-
OeHu KucernuHu unu ocHosu!

B He 3acmykealime 20psuu
unu mneewu rnpedmemu!

AN NMPEQYNPEXXQEHUE

OnacHocm om HapaHsieaHe!

B He uscmyksalime c dt0o3ama
U 8CMyKameJsiHama araea 8
651u3ocm 0o enasama.

A MPEAMNA3JIMBOCT

B 3a 0a uzbeaHeme 3710MonyKu
usnu HapaHseaHus rnpu
mpaHcropmupaHe, 83ememe
oo eHUMaHuUe measomo Ha
ypeoda (suxme TexHu4yecku
OaHHU).

YcTtonuuBocT

A MPEQMA3ITMBOCT

B [Ipedu scuyku deliHocmu ¢
usnu ro ypeda ycmaHoseme
ycmou4yueocmma, 3a da rpe-
domepamume 3710M0J1yKU
unu yspexaoaHusi rnopaou na-
OaHe Ha ypeda.

MNMpeanasHun
npucnocobneHus

A MPEQMA3ITMBOCT

W [Ipedna3Hume rpucroco-
6r1eHus criyxam 3a 3awuma
Ha nompebumerns u He busa
Oa 6b0am rPOMEHSIHU unu
3ao0bukarnsHu.
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3apsiaHO yCTPOUCTBO

U3nonseatime criedHuUs adari-
mep:

(CUMGOHU 8 3asucumocm om u3nv/IHEHUemo Ha ype-
da)

D{ FC|PS05
D{_1C [Pso7)

A MMPEAQYTIPEXOEHNE
3apexdalume akymynupauia-
ma 6amepusi camo C rnpusoxe-
HOMO OpuU2UHAasIHO 3apsiIGHO yc-
mpoucmeo usnu ¢ paspeweHo
om KARCHER 3apsidHo yc-
mpotcmeo.

Camo npv ypeam cbe cBansly ce akymynaTtop

@ He xBbpnsinTe akymynatopa B OrbH.
@ He xBbpnsnte akymynaTtopa BbB Boja.
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Akuimuri ohutusjuhised

Enne seadme esma-
A kordset kasutamist tu-

leb lugeda kéesole-
vaid ohutusnéudeid ja toimida
selle kohaselt. Hoidke need
ohutusnéuded hilisemaks kasu-
tamiseks voi jdrgmisele omani-
kule alles.

— Enne seadme esmakordset
kasutamist tuleb lugeda
seadme kasutusjuhendit ja
Jargida eriti ohutusnéudeid.

— Seadmele paigaldatud hoia-
tus- ja teavitussildid edasta-
vad tahtsat infot seadmega
ohutuks té6tamiseks.

— Lisaks kdesolevas kasutusju-
hendis toodud mérkustele tu-
leb jérgida ka seadusandja
uldisi ohutusalaseid ja 6nne-
tusjuhtumite véltimise eeskir-
ju.

Ohuastmed

A OHT

Osutab vahetult &hvardavale
ohule, mis véib pbhjustada tési-
seid kehavigastusi véi I6ppeda
surmaga.

N HOIATUS

Osutab vbéimalikule ohtlikule olu-
korrale, mis vbib pbhjustada té-
siseid kehavigastusi véil6ppeda
surmaga.

N ETTEVAATUS

Viide vbimalikule ohtlikule olu-
korrale, mis vbib pohjustada ker-
geid vigastusi.

TAHELEPANU

Viide vbimalikule ohtlikule olu-
korrale, mis vbib pbhjustada ma-
teriaalset kahju.

Elektrilised komponendid

A OHT

Elektril66gi oht.

W Elektrit juhtivaid esemeid (nt
kruvikeerajat véi muud sar-
nast) ei tohi laadimispuksi tor-
gata.

B Arge puudutage kontakte ega
Juhtmeid.

B Aku laadimine on lubatud ai-
nult juuresoleva originaallaa-
duriga v6i méne KARCHERI
poolt heakskiidetud laadimis-
seadmega.

B Viéltige aku kontakti tugeva
péaikesekiirguse, kuumuse voi
tulega.

B Kui mérkate, et laadimiskaab-
liga laadimisseade on vigas-
tatud, tuleb need koheselt ori-
ginaalosaga asendada.

B Kasutage ja ladustage laadu-
rit ainult kuivades ruumides.

B Arge kunagi puudutage vor-
gupistikut mérgade kétega.

B Tidbisildil mérgitud pinge
peab vastama varustuspinge-
ga.

B [litage enne kbiki hooldus-
toid seade vélja ja tbmmake
vorgupistik vélja.

B Remonditoid ja toid elektrilis-
te komponentide juures tohib
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teha ainult volitatud hooldus-
t66koda.

B Arge kasutage klilirimisva-
hendeid, klaasi- véi univer-
saalpuhastusvahendeiad!

B Arge kastke seadet vette!

B Arge tbmmake vérgukaablit
tile teravate servade ning vél-
tige selle muljumist.

B Arge témmake toitepistikut
toitekaablist tirides pistikupe-
sast vélja.

A\ Hoiatus

B Akut mitte avada, liihise oht,
lisaks véib vélja pdéseda é&rri-
tavaid aurusid voi s6évitavaid
vedelikke.

B Seadet tohib lihendada ainult
pistikupessa, mis on elektri-
mont66ri poolt paigaldatud
vastavalt standardile
IEC 60364.

B Seadet tohib lihendada ainult
vahelduvvoolutoitega. Vérgu-
pinge peab vastama tibisil-
dile mérgitud pingele.

B Ohutuskaalutlustel soovitame
pbhimétteliselt kasutada sea-
det rikkevoolu kaitsellilitiga
(maks. 30 mA).

Ohutu kasitsemine

A OHT

B Hoidke pakendikiled lastele
kéttesaamatuna - lambumis-
oht!

N HOIATUS

B [apset tai perehtyméttémét
henkilét eivét saa kayttaéa lai-
tetta.

B Seda seadet ei tohi kasutada
piiratud fiidsiliste, sensoorse-
te vbi vaimsete vbimetega ini-
mesed vbi kogemuste ja/voi
teadmisteta isikud; kui siis ai-
nult nende ohutuse eest vas-
tutava isiku jérelevalve all voi
kui neid on 6petatud seadet
kasutama ja nad on méistnud
sellest tulenevaid ohtusid.

B [astel on lubatud kasutada
seadet vaid juhul, kui nad on
lile 8 aasta vanad ja kui nen-
de (ile teostab jéarelvalvet
moni nende ohutuse eest
vastutav isik véi on lapsed
saanud temalt juhiseid sead-
me kasutamise kohta ja
modistnud sellega kaasnevaid
ohtusid.

B [apsed ei tohi seadmega
méngida.

B [aste lile peab olema jérele-
valve tagamaks, et nad sead-
mega ei méangiks.

B Puhastamist ja kasutajahool-
dust ei tohi teostada lapsed
ilma jérelevalveta.

N ETTEVAATUS

B Arge kunagi jétke seadet j&-
relvalveta, kui see téétab.

TAHELEPANU

B Arge kunagi imege ilma filtri-
ta, vastasel korral voib seade
kahjustuda.

B Kaitske seadet darmuslike il-
mastikutingimuste, niiskuse
Ja kuumuse eest.
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Muud ohud

A OHT

Plahvatusoht!

B Plahvatusohtlikes piirkonda-
des kasutamine on keelatud.

B Arge imege plahvatusohtlikke
vOi kergestistittivaid gaase,
vedelikke ja tolmu!

B Arge imege reaktiivset metal-
litolmu (nt alumiinium, mag-
neesium voi tsink)!

B Arge imege masinasse lah-
Jendamata happeid voi leeli-
seiid!

B Arge imege masinasse péle-
vaid ega h66guvaid esemeid.

N HOIATUS

Vigastusoht!

B Viéltige t66tamist olukorras,
kus dus ja imitoru on pea l&-
heduses.

N ETTEVAATUS

B Et véltida transportimisel én-
netusjuhtumeid véi vigastusi,
tuleb jélgida seadme kaalu (vt
tehnilised andmed).

Stabiilne asend

N ETTEVAATUS

B Enne igasugust tegevust
seadmega vbi seadme juures
tuleb tagada stabiilne asend,
et véltida seadme (imberkuk-
kumisega seotud énnetusjuh-
tumeid véi vigastusi.

Ohutusseadised

N ETTEVAATUS

B Ohutusseadised on méeldud
kasutaja kaitsmiseks ning
neid ei tohi muuta ega neid
mitteaktiivseks seada.

Laadimisseade
Kasutage jargmist adapterit:

(Siimbolid séltuvalt seadme teostusest)

PS05

PS07]

&N HOIATUS

Laadida akut (iksnes kaasa an-
tud originaalse akulaadijaga voi
KARCHERI poolt lubatud aku-
laadijaga.

Ainult eemaldatava akuga seadmetel

@ Arge visake akut tulle.
® Arge visake akut vette.
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Ar akumulatoru darbinamu puteklsicéju droSibas

noradijumi

Pirms uzsakt aparata
A lietoSanu, izlasiet Sos

drosibas noradijumus
un rikojieties atbilstosi tiem. Sa-
glabgjiet droSibas noradijumus
vélakai izmantoSanai vai nodo-

Sanai nakoSajam ipasniekam.

— Pirms nodoSanas ekspluata-
cifa, izlasiet jasu aparata lie-
tosSanas instrukciju un obligati
ievérojiet droSibas noradiju-
mus.

— Aparatam piestiprinatas bridi-
najuma un noradijumu plak-
snites sniedz svarigas nora-
des par ta drosu ekspluataci-
ju.

— Kopa ar lietosanas instrukcija
ietvertajiem noradijumiem ir
Jjanem véra likumdevéja vis-
parigie drosibas tehnikas no-
teikumi un nelaimes gadijumu
novérSanas noteikumi.

Riska pakapes

A BISTAMI

Norade par tieSi draudosam
briesmam, kuras izraisa smagas
traumas vai navi.

A\ BRIDINAJUMS

Norade par iespéjami draudo-
8&m briesmam, kuras var izraisit
smagas traumas vai navi.

N UZMANIBU

Norada uz iespéjami bistamu si-
tuaciju, kura var radit vieglus ie-
vainojumus.

IEVERIBAI

Norade par iespéjami bistamu
situaciju, kura var radit materia-
los zaudéjumus.

Elektriskie komponenti

A BISTAMI

Stravas trieciena risks.

B Nespraudiet ladétaja kontakt-
ligzda elektribu vadosus
(piem., skravgriezus vai tml.)
priekSmetus.

B Neaizskariet kontaktus vai
vadus.

B Akumulatora ladésana atlau-
ta tikai ar piegadajamo origi-
nalo ladétaju vai ar KARC-
HER apstiprinatajiem ladéta-
jiem.

B Nepaklaujiet akumulatoru
Spécigiem saules stariem,
karstumam un uguns lies-
mam.

W [ 3détaju ar ladéSanas kabeli
ta redzamu bojajumu gadiju-
ma nekavéjoties nomainiet
pret originalu detalu.

B /zmantojiet un uzglabajiet 1a-
détaju tikai sausas telpas.

B Nekad neaizskariet tikla kon-
taktdakSu ar slapjam rokam.

B Uz datu plaksnites noradita-
Jam barosanas spriegumam
Jaatbilst tikla baroSanas sprie-
gumam.

B Pirms jebkuru apkopes darbu
veikSanas ierici izslédziet un
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atvienojiet to no stravas pa-
deves.

B Remontdarbus un darbus ar
elektriskajam dalam drikst
veikt tikai autorizéts klientu
serviss.

B Neizmantojiet abrazivus Ii-
dzeklus, stikla vai universalos
tirisanas lidzeklus!

B Negremdéjiet aparatu adent!

B Tikla kabeli nevilkt gar asam
malam un neiespiest.

B Neatvienojiet kontaktdaksu,
izraujot to aiz tikla kabela ara
no kontaktligzdas.

A\ Bridinajums

B Neatveriet akumulatoru, pa-
stav issavienojuma risks, bez
tam var izplast kairinoSi tvaiki
vai kodigi Skidrumi.

B /erici var pieslégt tikai tadam
elektropieslegumam, kuru sa-
skané ar IEC 60364 ir izvei-
dojis elektromontieris.

B Aparatu pieslédziet tikai
mainstravai. Tikla spriegu-
mam ir jaatbilst datu plaksnité
noraditajam spriegumam.

B DroSibas apsvérumu dél més
iesakam darbinat ierici ar aiz-
sargslédzi pret noplddes stra-
vu (maks.30 mA).

Drosa lietoSana

A BISTAMI

B /epakojuma pléves uzglaba-
Jiet bérniem nepieejama vie-
ta, pastav nosmakSanas
risks!

A BRIDINAJUMS

B Ar aparatu nedrikst stradat
bérni vai neapmacitas perso-
nas.

B Sis aparats nav paredzéts, lai
to lietotu personas ar ierobe-
zotam fiziskam, sensoriskam
un garigam spéjam vai perso-
nas, kuram nav pieredzes un/
vai zindSanu, ja vien vinas uz-
rauga par drosibu atbildiga
persona vai ta dod instrukci-
jas par to, ka jalieto aparats.

B Bérni aparatu drikst lietot tikai
tad, ja tie ir sasniegus$i 8 gadu
vecumu un ja tos uzrauga par
vinu droSibu atbildiga perso-
na vai ta dod instrukcijas par
to, ka jalieto aparats un kuras
apzinas no ierices izrietosas
bistamibas sekas.

B Bérni nedrikst spéléties ar ie-
rici.

B Uzraugiet bérnus, lai parlieci-
natos, ka tie nespéléjas ar ie-
rici.

B Bérni bez pieaugu$o uzrau-
dzibas nedrikst veikt ierices
tirSanu un lietotaja apkopi.

&N UZMANIBU

B Kameér vien ierice darbojas,
neatstajiet to bez uzraudzi-
bas._

IEVERIBAI

B Nekad nesdciet, ja nav ievie-
tots filtrs, citadi var rasties
aparata bojajumi.

B Sargiet aparatu no ekstrema-
liem laikapstakliem, mitruma
un karstuma.
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Citas bistamibas

A BISTAMI

Spradzienbistamiba!

W /erici aizliegts izmantot spra-
dzienbistamas zonas.

B Neuzsdciet spragstoSas vai
degosas gazes, Skidrumus
un puteklus!

B Neuzsdciet reaktivus metala
puteklus (piem., aluminiju,
magniju vai cinku)!

B Neuzsdciet neatskaiditas
Skabes vai sarmus!

B Neuzsdciet degosus vai kvé-
lojosus priekSmetus!

A\ BRIDINAJUMS

Savaino$anas risks!

B Nesdciet ar uzgali un stksa-
nas cauruli galvas tuvuma.

N UZMANIBU

B [ai novérstu ievainojumu gu-
Sanas risku ierices parvieto-
Sanas laika, nemiet véra ieri-
ces svaru (skatiet tehniskos
datus).

Stabilitate

A UZMANIBU

B Pirms jebkuriem darbiem ar
ierici, nodroSiniet stabilu no-
vietojumu, lai novérstu nega-
dijumus un bojajumus, ko
rada ierices apgasanas.

Drosibas ierices
AN UZMANIBU
B DroSibas ietaises kalpo lieto-

taja aizsardzibai, un tas ne-
drikst izmainit vai nonemt.

Ladetajs
Izmantojiet S&du adapteri:

(Simboli atkariba no iekartas aprikojuma)

D{_HC [Psos)

A BRIDINAJUMS

Ladéjiet akumulatoru ar kom-
plekta ieklauto originalo ladétaju
vai ar KARCHER sertificétu Ia-
détaju.

Tikai aparatiem ar iznemamu akumulatoru

@ Nemetiet akumulatoru ugunt.
® Nemetiet akumulatoru Gdent.
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Jkraunamy siurbliy saugos reikalavimai

Prie$§ pradedamas
A naudoti jsigytg jrengi-

nj, perskaitykite Siuos
saugos reikalavimus ir vadovau-
kités jais. Saugos reikalavimus
iSsaugokite, kad galétumete
naudotis jais véliau arba perduo-
ti kitam savininkui.

— Prie$ pradédami naudoti jren-
ginj perskaitykite jo naudoji-
mo instrukcijg ir laikykités jos,
0 ypac saugos nurodymy.

— Ant jrenginio pritvirtintuose
jspeéjamuosiuose Zenkluose ir
nurodymy lentelése pateikia-
ma svarbi informacija, reika-
linga, norint saugiai naudoti
prietaisg.

— Be naudojimo instrukcijoje
pateikiamy nurodymy taip pat
reikia laikytis bendryjy jstaty-
mus leidzZianciyjy institucijy
nurodymy dél nelaimingy at-
sitikimy prevencijos ir sau-
gos.

Rizikos lygiai

A PAVOJUS

Nuoroda dél tiesioginio pavo-
jaus, galincio sukelti sunkius
kiino suZzalojimus ar mirtj.

A JSPEJIMAS

Nuoroda dél galimo pavojaus,
galincio sukelti sunkius kdano su-
Zalojimus ar mirtj.

N ATSARGIAI

Nurodo galimg pavojy, galintj
Sukelti lengvus suzalojimus.

DEMESIO

Nuoroda dél galimo pavojaus,
galincio sukelti materialinius
nuostolius.

Elektros jrangos
komponentai

A PAVOJUS

Elektros srovés smugio pavojus.

B |/ jkrovimo lizdg nekiSkite lai-
dZiy daikty (pavyzdZziui, at-
Suktuvy ir pan.).

B Nesilieskite prie kontakty ar
laidy.

W /krauti akumuliatoriy leidzZia-
ma tik kartu patiektu originaliu
arba KARCHER aprobuotu
Jkrovikliu.

B Saugokite akumuliatoriy nuo
Stipriy saulés spinduliy, kars-
Cio ir ugnies.

B Atsiradus matomiems jkrovi-
klio ir jo kabelio gedimams,
nedelsdami juos pakeiskite
naujais.

B /kroviklj naudokite ir laikykite
tik sausose patalpose.

B Niekada nelieskite kiStuko
Slapiomis rankomis.

B /tampa, nurodyta prietaiso
duomeny lenteléje, turi sutap-
ti su tinklo jtampa.

B Pries pradedami techninés
priezidros ir remonto darbus
prietaisg isjunkite, o elektros
laido kistukg iStraukite i$ kis-
tukinio lizdo.

W Atlikti remonto darbus ir tvar-
kyti elektros jrangos dalis gali
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tik jgaliota klienty aptarnavi-
mo tarnyba.

B Nenaudokite Sveitikliy ir stikly
ir universaliy valikliy!

B Nemerkite jrenginio j vanden!

B Netempkite maitinimo kabelio
per astriabriaunius daiktus ir
nesuspauskite jo.

B Netraukite tinklo kistuko i$ liz-
do laikydami uz kabelio.

A Ispéjimas

B Neatidarykite baterijos, nes
kyla trumpojo jungimo pavo-
jus, be to gali iSsiskirti dirgi-
nancios dujos ir édus skys-
Cial.

B Prietaisas gali bati jungiamas
tik j elektriko pagal IEC 60364
reikalavimus jrengtg elektros
tinklo lizdg.

B /renginj galima jungti tik j kin-
tamosios srovés tinklg. Tinklo
Jtampa turi sutapti su duome-
ny lenteléje pateikta jtampa.

B Saugumo sumetimais pata-
riame jungti prietaisg apsau-
giniu (RCD) jungikliu (iki
30 mA).

Saugus naudojimas

A PAVOJUS

B Pakuotés plévele saugokite
nuo vaiky, kad jiems nekilty
pavojus uzdusti!

A JSPEJIMAS

B Su prietaisu draudziama dirb-
ti vaikams arba asmenims,
kurie néra ismokyti juo nau-
dotis.

B Sis prietaisas nepritaikytas
naudoti asmenims su fizine,

sensorine ar dvasine negalia
arba asmenims, neturintiems
pakankamai reikiamos patir-
ties ir (arba) Ziniy, nebent pri-
zZiarint uz saugq atsakingam
asmeniui ir jam nurodant,
kaip prietaisas turi bati nau-
dojamas.

B Vaikai prietaisg gali naudoti,
tik jei yra vyresni nei 8 mety ir
atsakingas asmuo juos priZia-
ri arba duoda nuorodas, kaip
naudoti prietaisg ir vaikai su-
pranta prietaiso keliamus pa-
Vojus.

B Vaikai negali Zaisti su prietai-
su.

W Prizidrékite vaikus ir uztikrin-
kite, kad jie nezaisty su jren-
giniu.

B Vaikai negali prietaiso valyti ir
atlikti naudotojo vykdomy
techninés prieZidros darby,
Jei jy neprizidri Kiti asmenys.

&N ATSARGIAI

B Jokiu badu nepalikite veikian-
Cio prietaiso be prieZitros.

DEMESIO

B Jokiu budu nesiurbkite be fil-
tro, nes galite paZzeisti jrengi-
nj.

B Saugokite jrenginj nuo ypatin-
gy oro sglygy poveikio, dre-
gmes ir karscio.

Kiti pavojai

A PAVOJUS

Sprogimo pavojus!

B DraudZiama naudoti potenci-
aliai sprogioje aplinkoje.

LT -2
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B Nesiurbkite sprogiy arba de-
giy dujy, skysciy ir dulkiy!

B Nesiurbkite reaktyviy metaly
dulkiy (pvz., aliuminiu, ma-
gnio ar cinko)!

B Nesiurbkite neskiesty ragsciy
ar sarmy!

B Nesiurbkite deganciy arba
smilkstanciy daikty!

A J[SPEJIMAS

SuZalojimy pavojus!

B Nesiurbkite antgaliu ir siurbi-
mo vamzdZziu prie galvos.

N ATSARGIAI

B Kad apsisaugotuméte nuo
nelaimingy atsitikimy ir suza-
lojimy, transportuodami prie-
taisg atsizvelkite j jo mase (Zr.
techninius duomenis)

Stovéjimo stabilumas

&N ATSARGIAI

B Prie$ dirbdami prietaisu ar at-
likdami bet kokius su juo susi-
jusius darbus uZztikrinkite sta-
bilumag, kad parvirtes prietai-
sas nesukelty nelaimingy at-
sitikimy ar pazeidimy.

Saugos jranga

N ATSARGIAI

B Saugos jrenginiai skirti nau-
dotojui apsaugotiir negali bati
pakeisti arba apeiti.

Jkroviklis
Naudokite sj adapter;:

(Simboliai priklausomai nuo jrenginio modelio)

{1 [Psos
DL [Pso7)

A JSPEJIMAS

Baterijg kraukite tik originaliu
arba ,KARCHER* aprobuotu
Jkrovikliu.

Tik prietaisuose su iSimamu akumuliatoriumi:

@ Nemeskite akumuliatoriaus j liepsna.
® Nemeskite akumuliatoriaus j vanden].

LT -3



BkasiBKu 3 TexHiku 6e3neku nig yac po6otu 3
aKyMynATOPHUM NMUITOCOCOM

[Neped nepwum suko-
A pucmaHHsIM npu-

cmpoto npoyumadme
ui iHcmpykujii 3 mexHiku 6esrneku
ma Oitime 32i0HO Hux. 36epe-

XKIimb yi IHCmpyKUii 3 mexHiku

6e3sneku 0r1s1 nodasibWo20 8UKO-

pucmaHHsi abo 01151 HacmyrHo-

20 Kopucmysaya.

— [leped nepwum suKkopu-
cmaHHsM Bawoezo npu-
cmpoto npoyumadme OaHy
IHCmpyKuito 3 ekcrinnyamauji
ma 38epHimb ygaey Ha
eKa3ieKu 3 mexHiku besrneku.

— HaHeceHi Ha npucmpid rone-
pedxyesarbHi 3Haku ma ma-
6r1uyku Oarome 8axrnusi
eKa3sieKu 0551 6e3rne4yHoi eKkc-
nayamaujii npucmporo.

— Pas3owm i3 ekasiekamu 8 Uit iH-
cmpyKuii 0ns ekcrinyamauii
cnid spaxosyeamu 3a2aribHi
npasuna mexHiku 6esrneku
ma HopMu Or1si norepeoXxeH-
HS1 Hew,acHux suradkig 32i0-
HO 3aKkoHodascmaey.

PiBeHb Hebe3neku

/A HEBE3IMEKA

Bkasieka w000 Hebe3rneku, sika
b6e3rnocepedHbo 3a2poXXye ma
rpu3godume 00 MSXKKUX mpasm
4yu cmepmi.

A\ MNMOMEPEOXEHHA
Bkasieka w000 nomeHyitiHO
MOX1ueoi Hebearne4yHoi cumya-

uii, wo moxe npuzsecmu 00
MSDKKUX mpasm 4u cMmepmi.

N\ OBEPEXHO

Bkasieka wjo0o nomeHuitiHo He-
6esrneyHoi cumyauil, sika Moxe
CrpuUYUHUMU OMpPUMaHHS ree-
Kux mpasm.

YBATA

Bkasieka w000 MOXX/1u8oi ro-
meHUyitiHo Hebe3reyHiu cumya-
uii, Wo Moxe cripuduHUMU ma-
mepianbHi 36UumkKu.

EnekTpu4Hi KOMNOHEHTH

/A HEBE3IMEKA

Hebesneka ypaxeHHs ernek-

MPUYHUM CMPYMOM.

B He ecmaesnsmu cmpymonpo-
8iOHI npedmemu (Harip., 8u-
Kpymka abo nodibHe) y
2Hi300 3aps0KuU.

B He mopkamucsi 00 KOHMak-
mig abo mpyb6orpoesodis.

B 3apsdxamu akymynsmop
0o3gor1siembCs niuwe 3a 0o-
MOMO20I0 OpuiHanbHO20 3a-
PsAOHO20 NMPUCMPOID, U0 8XO-
Oumb 8 KOMI1IeKm, 4u 3apsio-
HO20 rpucmpoto, Oornyu,eHo-
20 ipmoro KARCHER.

B He ni00asamu aKymynsimop
CU/TbHOMY COHSIHHOMY 8Urpo-
MIHI0O8aHHIO, Hazpigy U 80-
2HI0.

B Y gunadKy si8H020 MOWKOO-
JKEeHHS 3apsiOHO20 rPUCMpPOK0
3 3apsA0HUM Kabernem ix mpe-
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6a HeealiHO 3amMiHUMU opugi-
HarbHUMU YacmuHamu.

B Bukopucmosysamu ma
36epicamu 3aps0HUU npu-
cmpili miribKU 8 cyxux rnpu-
MillyeHHSIX.

B Hikonu He mopkatimecb Me-
PEXHO20 WmeKepy 80/102U-
MU pyKamu.

B 3a3HayeHa Hanpyea Ha 3a-
800chKili mabnuyyi no8uHHa
3biczamucsi 3 Harpyaor y po-
3emui.

B [leped ycima pobomamu rno
0oariady ma mexHi4Homy o6-
Cl/1ly208y8aHHI0 8UMKHIMb
npunad ma sumsicHime Me-
PEXHUL WmekKep.

B PemoHmHi pobomu ma pobo-
mu 3 efleKmpuYyHUMU 8y3ra-
MU MOXe 8UKOHy8amu misib-
KU yriogHogaxkeHa criyxba
cepeicHo20 06cr1y208y8aHHH.

B He sukopucmosyeamu abpa-
3usHi 3acobu, 3acobu 0ns Yu-
WeHHs1 015 ckia abo yHieep-
caribHi 3acobu 0rsi YuWeHHs!

B He 3aHyprosamu ripucmpid y
e8ody!

B He msesHymu 3’€OHy8anbHuUl
WHYp Yepe3 2ocmpi Kymu ma
He 3amucKkamu Uoeo.

B He moxHa sumsieyeamu Me-
pexesul wmekep i3 po3zem-
Ku 3a kabersb.

A\ lMonepeOdxeHHs1

B He po3kpuealime aKyMmyirisi-
mop,, mo2o, Moxxyms 8uOi-
numucs dpamieHi napu abo
aspecusHi piduHuU.

B [Ipucmpid moxe 6ymu rid’ed-
HaHuu nuue 00 efieKmMpuUYHoOI
Mepexi, Wo mae 6ymu 3MOH-
moeaHa efnieKmpoMOHmMe-
pom 8idrnogidHo Ao cmaHdap-
my MixHapOOHOI efiekmpo-
mexHiyHoi komicii (MEK) IEC
60364.

B [Ipucmpid cnid emMukamu
nuue 8 Mepexy 3MiHHO20
cmpymy. Hanpyea e mepexi
rnosuHHa eidrnosidamu eKa-
3aHiu Harpy3i Ha gipmosit
mabnuyuj.

B 3 mipkysaHb be3rneku padu-
MO nidKno4Yamu npucmpit
yepes asmomam 3axucmy
8i0 cmpyMy sumMiKaHHS
(makc. 30 MA).

Be3sneyHe o6cnyroByBaHHA

/A HEBE3IMEKA

W [JakysarnbHy niieky mpumad-
me nodani eid dimedl, icHye
Hebesrneka 3a0yuweHHs!

AN MOMNEPEAO>XEHHA

B 3abopoHssembcs eKkcrinya-
mauisi npucmporo dimbmu
abo HeksarnighikogaHUMU OCO-
6amu.

B []iG npucmpit He rnpu3Haye-
HuU 01151 sUKOpUCMaHHs
J1I00bMU 3 0bMeEXXeHUMU ¢bi-
3UYHUMU, CEHCOPHUMU abo
pPO3yMOBUMU MOXITUBOCMSI-
mu abo 3 gidcymHicmio docsi-
Oy U/abo eidcymmHicmio 8idro-
8IOHUX 3HaHb, 3a BUHSIMKOM
gurnadkie, Koslu 80HU 3Haxo-
0simbcs id Haz2rsi00M 8idro-
gidarnbHOI 3a be3rneKy ocobu



abo ompumyroms 8i0 Hei
8Kasi8KuU o 3acmocy8aHHH
rpucCmMpor, a Makox ycei-
OOMJITHOOMb MOXITUBI PU3UKU.

B /[Jonyckaembcsi 3aCcmocyeaH-
HS npucmpor 0imbMu, SKi
odocsienu 8-piyHO20 8IKy, 3Ha-
X005imbCs 1i0 Haz2r1s100M 0Co-
6u, sidnoesidanbHOI 3a ix 6e3-
neky, abo siki ompumarnu iH-
CMPYKUJi i3 3acmocyeaHHs
rpucmporo 8id makoi ocobu,
a makox yceiOoMITMb
MOXXITUBI PU3UKU.

B He Ooseonsime dimsam epa-
mu 3 IpUCMPOEM.

B Cmexumu 3a mum, w,ob
oimu He 2panu i3 npu-
CMpoEM.

B He dossonsime dimsim rnpo-
8o0umu o4uuweHHss ma ob-
Cr1y208y8aHHs MpuUCMpPOoK
6e3 HazarsAdy.

N OBEPEXHO

B He MmoxHa 3anuwamu rnpu-
cmpiti 6e3 Haansady nid Yac
pobomu.

YBATrA

B Hikonu He nposadumu
8CMOKmMyeaHHs1 6e3 ¢birb-
mpy, 8 NnPomueHoMy paasi
npucmpit Moxe 6ymu rnowi-
KOOXeHuUdU.

B 3axuwamu npucmpit 8i0 He-
2o00u, eonoau ma xapu.

IHWi Hebe3neku

/A HEBE3IMEKA

Hebesneka subyxy!

B 3abopoHeHO sukopucmo-
gysamu ripucmpit y subyxo-
Hebe3rneyHux 30Hax.

B He ecmMokmysamu subyxosi
abo zoproyi easu, piOuHU ma
nun!

B He ecMoKkmysamu nus Ximid-
HO akKmueHuUx memariie (Ha-
rnpuknad, anoMiHil, magHil,
UUHK)!

B He scMokmysamu Hepo3bas-
neHi kucriomu ma nyau!

B He donyckamu 8CMOKMYy8aH-
Hs npedmemis, Wo nanarmas
qyu mnitoms!

A MOMNEPEA>XEHHA

Hebesneka mpasmysaHHs!

B He nposadumu 8cMOKMy8aH-
Hs1 3a dorlomMo20r HacalKu
ma eCMOKmMyegaribHOI mpy6bku
rnobnu3sy 2oso8u.

&N OBEPEXHO

B []ns 3anobicaHHs HewacHUM
gurnadkam ma mpasmy8aHH0
rnpu mpaHcropmyeaHHi rnpu-
cmpoto ¢nid nputiHamu 0o
ysaau gazy ripucmporo (ous.
po30in "TexHiuyHi 0aHi").
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KoediuieHT cTinkocTi

N\ OBEPEXXHO

B [leped sukoHaHHAM 6yOb-
AKkux 0itl 3 npucmpoem abo
6inst Hbo20 HeobxiOHO 3abes-
neyumu cmitikicms, w06 3a-
nobiemu HewacHUM surnao-
KaM ma mpaemy8aHHI0 8 pe-
3yrnbmami nepekudaHHs rnpu-
CMpoto.

3axucHi 3acobu

N\ OBEPEXHO

B 3axucHi npucmpoi criy2yroms
05151 3axucmy Kopucmyseadis.
3MmiHa 3axucHuUx rnpucmpois
4Yu HexmyeaHHs HUMU He 0o-
MyCcKaembCs.

3apsagHuMM NpUucTpin

Bukopucmosgysamu makut
adanmep:

(Cumeonu 3anexams 8id MoOesii NpucmMporo)

D[ }< [Psog
DL [pso7)

A MNMOMNMEPEOXEHHA
3apsadxamu akymynsamop 0o-
3g0s15€MbCS nuwe 3a 00rnomo-
2010 OpuziHarbHo20 3apsi0HO20
rpucmMporo, Wo 8xodume 8 KOM-
rnraekm, 4u 3apss0Ho20 npu-
cmpoto, onyuw,eHoz20 hipMoro
Kércher.

Tinbku ANA NPUCTPOIB 3i 3HIMHUM aKyMynsAATOpoM

@ He kuaaTi akyMynsiTop B OroHb.
@ He kupaTu akymynsitop y Boay.
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AKKYMYNATOPIbIK LUAHCOPFbILLKA apHanfaH
Kayincisaik xxeHiHaeri Hyckaynap

BbylibiMbIHbI3ObI

A |_I|—!|_| anfawkbl pem
KondaHy andbiHOa

ocChbl Kayinci3dik myparibi

HycKayrnapbiH OKblIr asnbirl,

OCbIfaH calKec apeKkem emiHi3.

Ocebl Kayinci3dik HycKaynapbiH

KeUiHai natdanaHy yWwiH Hemece

ocbl bylibIMbIObI KeUiH

natidanaHambiH myrnFanap ywiH
cakmar KoUbIHbI3.

— bBylibiMbIHbI3ObI iCKE KOCbITY
anobiHOa KoridaHy myparibi
HycKayrblfbIH OKbI asbir,
Kayirnci3oik myparbl
HycKayrapbiHa Ha3ap emir
OmbIpbIN spekem emiHis.

— bBylibimMOarbl ecKkepmy XoHe
Hyckay beneinep MaHbI30b!
6ylbIMObI Kayirci3 KondaHy
YWiH HyckaynapObl 6epedi.

— [MaddanaHy HycKaybiHOaFbI
epexesiepMeH Koca, xarrbl
3aHO0blI Kayirnci3oik xaHe
)KasamadlibiM OKUfaHb! anobiH
any mananmapbiH
caKamaraH X6H.

Kayin neHreni

A KAYIN

AybIp XapakammaHyra He
erlimae anapbirn coFrambiH
mikenel mypde myce anambiH
mayekersiee HycKay.

N ECKEPTY

AybIp XapakammaHyra He
erlimae anapbin coFrambiH

bIKmumari Kayinmi xxarOausnapra
Hyckay.

N ABAUTIAHBI3

XKeHin xapakammaHyra
anapbIrn coFramsiH bIKmumari
Kayinmi xardalra Hyckay.
HA3AP AY/JAPbIHbI3
Mamepuandbik 3usiHFa anapabirn
CofFamabIH bIKmumari Kayinmi
Xardalfa Hyckay.

AneKTpnik Kypamaacrap

A KAYIN

Anekmpriik MOKMbIH COfy Kayrii.

B Torimbipy XepiHe moK
emkise asiameiH 3ammapObl
(Mbicarnbl byparbil Hemece
yKcac 3ammapOsl)
eH2i36eHi3.

B KoHmakminepze Hemece
balinaHbic XeninepiHe Kor
muei3beHis.

B AkkymyrnisimopOapobi
monmeIpy yWwiH mekK KaHa
bylbiMMeH bipee
cambiriambiH akKyMyrisimop
MOoNMbIPY KYPbIFbIChIH
Hemece KARCHER
KOMraHusicCbl maparibiHaH
pykcam b6epineeH
KypblifbliapbiH
Kos10aHbIHbI3.

B AKKyMyrnsimopribiK
6amapesiHbl mikeneu KyH
cayrieci, Xofapbl
memrnepamypa xoHe
ommabIH acepiHe
ywhblpammnaHbi3.
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3apsidmay kabeni MmeH
3apssidmay KypblrFbiCbiHOA
by3binFaH xeprnep bap
borica, oHbl Oepey mypoe
6yUbIM WhiFapyWwbIHbIH XXaHa
KYPbINFbICBIH arblir,
aybICMbIPbIHbI3.

3apsidmay KypbInfbICbIH MEK
KaHa Kypfak xeprnepoe
KondaHblirn. xepriepoe
caKkmaHbI3.

bylibim awacbkiH ewkawaHOa
CyIbl KOr0apbIHbI36EH
ycmamaHbi3.

bytbim myp 6eneiciHOezai
KepceminzeH KepHey
KorndaHblriFaH 311eKmpiriiK
MOK KepHeyiHe calKec
6onybl muic.

Kypbinfbira Kbiamem
Kepcemy xoHe OHbl XeHoey
anodbiHOa, KypblifbIHbI
ewipin, Kyam albIpbiH
axblpambiHbI3.

XKeHdOey xymbicmapbl MEH
anekmpirik benwexkmep
boulbIHWa XyMbicmap mek
ekinemmi Kbiamem
KepcememiH mamaHOap
OpbIHOayb! Kepek.

Taszanay nacmanapsbiH,
aliHek ma3anay
bylbiMOapbIH Hemece
yHusepcandblKk masanay
bylbiMOapbIHbIH
KondaHbaybl muic!

Cyra 6amebipyra 6onmatiob!!
XKeninik kabenbdi emkip
byuipnepdeH mapmair
Hemece KbICbIr emkKi3yee
6onmadosbl.

bylbim awacsiH anekmp
po3emekachIHaH Xesnifik
kabersiHeH mapmabir
axXblpamrnaHbi3.

AN Eckepmy

AKKyMynssmopObl
awnaHbI3, elimKeHi KbicKa
mydbiKmary MyMKiH, cCoHOau-
aK Ko30bipfbiw by Hemece
Kyudipeiw cyltblKmap afybl
MYMKIH.

BbylibiMObI meK aneKmpuwiHiH
IEC 60364 cmaHdapmbiHa
coalKec KOHObIpFaH 3/1ekmp
po3emkacbiHa xarfayra
60nadkel.

BbylibiMObI mek aybicrarbl
MOKKa xarnraHbi3. XKeninik
KepHey napamempiriepi
maxkmadwada KepcemirnzeH
KepHeyMeH calikec 60s1ybl
Kaxkem.

Kayincizdikmi Kammamachi3
emy makcambiHOa 6ylibIMObI
asmomammeal axblpamkbiu
(makc. 30 MA) apKbisbl
KorndaHy KamaH YCbIHbI1aokl.

Kayinci3 kongaHy

A KAYIN

Kanmama Kara3biH
bananapdaH aynak
ycmaHbI3, myHWNbIFbIN Kay
kayni 6ap!

AN ECKEPTY

KK -2

bananapra Hemece Hyckay
bepinzeHxok adamoapra 6y
bylbiMObI natdanaHyra
6onmatios!.

By KypbinfbiHbI Ghu3uKarbIK,
CEeHCOopJIibIK Hemece akblr-ou



Oamybl WeKkmernzeH Hemece
maxipubeci xeHe/Hemece
binikminiei oK alamoap
6inikmi MamMaHHbIH
bakbinaybiHOa 6onmaraH
Ke30e Hemece OChbl
MamaHOap maparbiHaH
6yUbIMObI KordaHy maciri
)KOHEe OfaH KambICMbl
Kayinmep myciHOipinnme2eH
ke30e naudanaHbaybl muic.
B bGananap 8 xacmaH ackaH
)ardalda Hemece 0napObiH
KayircisodiaiHe xayarnmsbl
adam bakbinaybiH0a Hemece
KYPbInfblHbIH KOriaHy
MaocCifniMeH XeHe ofaH
KambICmbl KayinmepmeH
maHbICKaH Ke30e faHa

KYPbIrFbiHbI KoridaHa anaobl.

B Gananapra KypblrifbIMEH
oliHayfa pykcam 6epMeHi3.

B bGananapra KypbinifbIMeH
oliHayfa xon bepmey ywiH
onapOdbl bakbinarn ombipy
KEPEK.

B Gananap KypblnfbiHbl MeK
epecekmepliH
baKblnaybiHOa masanaybl
XKeHe natidanaHybl MyMKiH.

N ABAUTIAHBI3

B byubiMObI ewKawaH Kocyribl
KyUiHOe Kanobipyra
6onmadosbl.

HA3AP AY/[JAPbIHbI3

B Copfbilumbl ewkKawaH
unbmpcis natdanaHbaHbi3,
bylbiM 3aKbiMOarybl MyMKIH.

B bylbiMObI XXafbIMCbI3 aya
padlbl, biriFasn XeHe Xofapbl

memnepamypa biKnanbIHaH
Kopfay Kepex.

Backa Tayekengep

A KAYIIN

XKapbinbin kemy Kayni!

B )Kapsbiny Kayni 6ap
Xxepnepde natidanaHyra
mablIUbIM carbiHaOkbl.

B )KapbinFbiw HeMece XaHfblw
2as, cylbIKmbIKmapObl XoHe
waHObI copFbimmnaHbI3!

B Peakmusmi memarisn
waHOapbIH (Mbicaribl
anoMuHuU, mazHesud,
MbIpbIiW) copfbimmnaHbi3!

B EpiminmeaeH KblwKblrdapobl
Hemece cinminepoi
copfrbimraHbi3!

B )KaHrbll Hemece
mymaHfbiW 3ammap
copmaHbI3!

&N ECKEPTY

XapanaHy Kayni!

W [llymek neH coprbiw b6ac
XKafblHOa copmatobl.

&N ABAUTIAHBI3

B Anammap MeH 3aKkbimOapOhbl
6ondbipmay ywiH 6ylibiMObI
macbimarndaraH Ke3oe
canmarbiHa Ha3ap
ay0apbiHbI3 (MexHUKasbIK
masiimemmepOi KapaHbI3).

TypakTbInbIK

AN ABAUJIAHbI3

B Kayinmi xarOatnap MeH
bylbimM 3aKbiMOarybIHbIH
anobiH any ywiH 6ydbimMObI
rnatdanaHy andbiHOa
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Kayirnci3oik waparnapbiH
cakmay Kaxem.

Kayinci3aik kypanaapbl

AN ABAUITAHbI3

B Kayinci3Oik KypandapbiHbIH
Makcamel -
KondaHywbinapobl KayinmeH
cakmaHobIpy, onapobl
e3zepmyae Hemece
baKblnaycbi3 Kanobipyra
6onmadosbl.

3apsaray KypbUifbIChbl

Keneci adannmepOi
natidanaHblHbI3:
(TaHbanap KypbinFbiHbIH OpbiHOaMybiHa 6alinaHbicmbl

apmyprni 6o1adbi)

DL Pso5)
PS07|

N ECKEPTY
AKKymynsmopObl mek
JKUHaKmarbl myrHycKarblK
3aps0may KyparbIMeH Hemece
KARCHER pykcam 6epeeH
3apssidmay KypasibiMeH
3apss0maHbi3.

Tek anblHGanbl akkyMynaTopbl 6ap Kypbinfbinapra
apHanfaH

® AKKyMynaTopAbl OTKa TacTamaHbI3.
@ AKKYMYNSiTOpAbl CyFa TacTaMmaHbI3.
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Xavfsizlik yo'rignomalari

Qurilmani ilk bor ishla-
/N L] tishdan oldin ushbu

xavfsizlik yo'riqnoma-
larini 0'qib ularga rioya qiling.

Ushbu xavfsizlik yo'rignomalari-

ni keyingi foydalanish yoki key-

ingi egasi uchun saqlab qo'ying.

— Ishga tushirishdan oldin quril-
maning foydalanish bo'yicha
yo'rignomasini 0'qib ayniqsa
xavfsizlik ko'rsatmalariga rio-
ya qiling.

— Qurilmadagi ogohlantirish va
ko'rsatma tunukachalari xavf-
siz foydalanish bo'yicha mu-
him ko'rsatmalarni beradi.

— Foyqdalanish bo'yicha
yo'rignomadagi tavsiyalar-
dan tashqari qonun chiqaruv-
chining umumiy xavfsizlik va
baxtsiz hodisaning oldini olish
qoidalariga rioya qilish kerak.

Xavf bosgqichlari

A XAVFLI

Og'ir tana jarohatlanishiga va
o'limga olib keladigan bevosita
mavjud xavfga ko'rsatma.

N\ OGOHLANTIRISH

Og'ir tana jarohatlanishiga va
o'limga olib kelishi mumkin xavfli
vaziyatga ko'rsatma.

N EHTIYOT BO'LING

Engil jarohatlanishga olib kelishi
mumkin xavfli vaziyatga ko'rsat-
ma.

DIQQAT

Moddiy ziyonga olib kelishi
mumkin xavfli vaziyatga ko'rsat-
ma.

Elektr gismlar

A XAVFLI

Tok urish xavfi.

B Zaryadlash uyasiga tok o'tka-
zuvchi narsalarni solmang
(misol uchun, otvyortka yoki
shunga o'xshaganini).

B Kontakt yoki simlarga teg-
mang.

B Akkumulyatorni zaryadlashni
faqat komlektdagi original
qurilma bilan yoki KARCHER
ruxsat etgan zaryadlash quril
malari bilan amalga oshirish
mumekin.

B Akkumulyatornito'g'ri quyosh
nurlariga, issiqqa va olovga
go'ymang.

B Shikastlangan joyi bor bo'lsa
zaryadlash qurilmasini za-
ryadlash kabeli bilan birga
original qismlar bilan almash
tiring.

B Zaryadlash qurilmasini faqat
quruq xonalarda ishlating va
saqlang.

B Shtepsel vilkasini hech qa-
chon nam qo'l bilan ushla-
mang.

B Elektr ta'minoti kuchlanishi
uskuna yorlig‘ida ko‘rsatilgan
kuchlanishga mos bo'lishi
zarur.
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B Barcha parvarish qilish va
Xxizmat ko'rsatish ishlaridan

Xavfsiz ishlatish

avval qurilmani o'chirib shtep- & XAVFLI
sel vilkasini torting. B O'rash plyonkalarini bolalar-

B Ta'mirlash ishlari va elektr
bloklardagi ishlarni faqat va-

dan asrang, nafas ololmaslik
xavfi bor!

kolatli mijoz hizmati amalga N OGOHLANTIRISH
oshirishi mumekin. B Qurilmani bolalar va instruktaj

B Abraziv vositalarm, oyna yoki
universal tozalagichni ishlat-

mang! |

B Qurilmani suvga botirmang!

B Tok kabelini qirrali chetlardan
tortmang va qisib qo'ymang.

B Shtepsel rozetkasini tok ka-
belidan tortib rozatkadan
chiqarmang.

A\ Ogohlantirish

B Akkumulyatorni ochmang,
qgisqa tutashuv, unga
qo‘shimcha ravishda zarar

yetkazuvchi bug‘lar yoki |

o‘yuvchi suyuqliklar chiqgish
xavfi mavjud.

B Qurilmani faqat elektr o'rna-
tuvchi orqali IEC 60364
bo'yicha o'rnatilgan elektr tar-
moqqa ulang.

B Qurilmani faqgat o'zgarivchan
tokka ulang. Tok kuchlanishi

firma tinukachasidagi kuchla- 1

nishga mos bo'lishi kerak.

B Xavfsizlik sabablaridan quril- 1

mani asosan avtomatik o'chir-
gich (maks 30 mA) orqali

ishlating. ]

Uz -2

berilmagan odamlar ishlatishi
mumin emas.

Ushbu qurilma jismoniy, se-
zishlik yoki aqliy qobiliyatlari
cheklangan yoki tajribasi yo'q
va/yoki bilimi yo'q odamlar or-
qali ishlatilishi mumkiin emas,
faqat ular xavsizligi ushun ja-
vobgar odamlar nazoratida
bo'Imasa yoki qurilmani ishla-
tish bo'yicha yo'riglarni olib,
natijadagi xavflarni tushunib
olgan bo'Imasa.

Ushbu qurilmani faqat yoshi
8-dan oshiq va xavfsizligi
uchun javobgar odam nazo-
rati ostida bo'lgan yoki uchbu
qurilmani ishlatish bo'yicha
yo'rignoma olgan va bundan
kelib chiqadigan xavflarni tus-
hunib olgan bolalargina ishla-
tishi mumekin.

Bolalar qurilma bilan o'ynashi
mumkin emas.

Bolalar qurilma bilan o'yna-
masligi uchun olarni nazorat
qilib turing.

Bolalar tozalashni va foydala-
nuvchi orqali texnikaviy xiz-
mat ko'rsatishni faqat nazorat
ostida amalga oshirishi mim-
kin.



N EHTIYOT BO'LING

W Qurilmani ishlab turganida
hech qachon nazoratsiz qol-
dirmang.

DIQQAT

B Filtrsiz hech gqachon tort-
mang, aks holda qurilma shi-
kast;anishi mumkin.

B Qurilmani qattiq shamol,
namlik va issiqlikdan saqlang.

Boshga xavflar

A XAVFLI

Portlash xavfi!

B Portlash xavfu bor joylarda
ishlatish taqiqlanadi.

B Portlaydigan yoki yonadigan
gaslarni, suyuqliklarni va
changlarni tortib olmang!

B Reaktiv metal changlarini (mi-
sol uchun, alyuminiy, magniy
yoki sink) tortib olmang!

B Suyultiriimagan kislota yoki
ishkorlarni tortib olmang!

B Yonadigan yoki tutaydigan
narsalarni tortib olmang!

N\ OGOHLANTIRISH

Jarohatlanish xavfi!

B Forsunka va soplo bilan boga
yaqin tortmang.

N EHTIYOT BO'LING

B Baxtsiz hodisa yoki jarohatla-
nishlarning oldini olish uchun
tashishda qurilma vaznini ino-
batga oling (texnikaviy ma'lu-
motlarni ko'ring).

Barqarorlik

AN EHTIYOT BO'LING

B Qurilmada hoki u bilan bar-
cha harakatlardan oldin mu-
vozanat oling, shunday qilib
qurilma tushishi sababidagi
baxtsiz hodisa yoki shikastla-
nishlarning oldini olasiz.

Xavfsizlik asboblari

&N EHTIYOT BO'LING

B Xavfsizlik asboblari foydala-
nuvchini himoyalashga xiz-
mat qiladi va ularni o'zgarti-
rish yoki foydalanmaslik
mumkin emas.

Zaryadlovchi
Quyidagi adapterdan foydala-
ning:

(Moslama modeliga qarab yorliqlari har xil bo‘lishi mum-

kin)

PS05

PS07

&N OGOHLANTIRISH
Akkumulyatorni faqat yetkazil-
gan asl zaryadlash qyrilmasi bi-
lan yoki KARCHER ruxsat berg-
an zaryadlash qurilmasi bilan
zaryadlang.

Faqat batareyasi olinadigan uskunalar
uchun

@ Batareyani olovga tashlamang.

® Batareyani suvga tashlamang.
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